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 Резюме 

 Общий объем расходов на финансирование Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) за период с 1 июля 2017 года по 30 июня 2018 года увязан с целью 

Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных на 

результаты и сгруппированных по следующим компонентам: политическое при-

мирение и осуществление Соглашения о мире; стабилизация обстановки в плане 

безопасности, наблюдение и контроль за соблюдением режима прекращения 

огня и защита гражданского населения; поощрение и защита прав человека и 

правосудие; восстановление верховенства права и реконструкция в центральных 

и северных областях Мали; и поддержка. 

 С началом работы Оперативного координационного механизма в областях 

Кидаль и Томбукту, в дополнение к его работе в области Гао, начавшейся в 

предыдущем году, был отмечен ряд позитивных сдвигов в отношении мер по 

обороне и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире и примирении 

в Мали. Проекты общинного уровня, направленные на сокращение масштабов 

насилия и реинтеграцию, охватывали все большее число лиц, связанных с во-

оруженными группами, и все большее число общин. Передислокации Малий-

ских сил обороны и безопасности способствовало предоставление материально-

технической поддержки и организация учебной подготовки (в том числе по во-

просам реагирования на угрозы, создаваемые взрывоопасными предметами), а 

также передача лагеря Лере малийским вооруженным силам в ноябре 2017  года. 

Кроме того, в течение отчетного периода была официально начата работа Наци-

онального совета по реформе сектора безопасности, а также приняты нацио-

нальная стратегия обеспечения пограничного контроля и национальная поли-

тика в области предупреждения насильственного экстремизма и терроризма и 

борьбы с ними. 

 Расходы МИНУСМА за отчетный период составили 1086,4 млн долл. 

США, что представляет собой освоение валового бюджета в объеме 99,6 про-

цента (для сравнения: в 2016/17 году объем расходов составил 933,4 млн долл. 

США, а показатель освоения бюджета — почти 100 процентов). 

 Неизрасходованный остаток средств обусловлен более низким объемом 

расходов на военный и полицейский персонал в связи с неразвертыванием од-

ного сформированного полицейского подразделения и связанного с ним основ-

ного имущества, принадлежащего контингентам, в сочетании с более низкой 

стоимостью пайков и их складирования и перевозки; уменьшением потребно-

стей по линии оперативных расходов, в основном касающихся воздушных опе-

раций в связи с уменьшением фактического числа летных часов авиапарка Мис-

сии из-за неразвертывания военных авиационных средств и реконфигурации ее 

беспилотных авиационных систем при более низких фактических контрактных 

ценах на некоторые виды таких систем. Общее сокращение потребностей в ре-

сурсах на этот период частично компенсировалось возникновением дополни-

тельных расходов на гражданский персонал, что было обусловлено главным об-

разом более высокими общими расходами по международному персоналу в ре-

зультате изменения категории трудности условий места службы Бамако с C на D 

с января 2018 года и внедрения нового пакета компенсационных выплат в соот-

ветствии с резолюцией 70/244 Генеральной Ассамблеи от 23 декабря 2015 года, 

а также в результате принятия пересмотренных шкал окладов национальных со-

трудников. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/244
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Использование финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2017 года — 30 июня 2018 года.) 

 

Категория  Ассигнованияa Расходы 

Разница  

Сумма В процентах 

       
 Военный и полицейский персонал 484 912,8 482 778,1 2 134,7 0,4  

 Гражданский персонал 153 134,5 168 295,2 (15 160,7) (9,9)  

 Оперативные расходы 453 126,7 435 345,5 17 781,2 3,9  

  Валовые потребности 1 091 174,0 1 086 418,8 4 755,2 0,4  

 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 13 325,9 14 525,8 (1 199,9) (9,0)  

  Чистые потребности 1 077 848,1 1 071 893,0 5 955,1 0,6  

 

Добровольные взносы натурой  

(предусмотренные в бюджете) – – – –  

 

 Общий объем потребностей  

в ресурсах 1 091 174,0 1 086 418,8 4 755,2 0,4  

 

 a С учетом утвержденных ресурсов в размере 1  048 000 000 долл. США брутто 
(1 034 674 100 долл. США нетто) и ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на 
принятие обязательств, в размере 43 174 000 долл. США брутто для покрытия 
дополнительных потребностей по линии военного и полицейского персонала, а также 
связанных с этим расходов на принадлежащее контингентам основное имущество и 
имущество, используемое на основе самообеспечения, и расходов на восстановление 
взлетно-посадочной полосы в Гао. 

 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

 Категория 

Утвержденная 

численностьa 

Фактическая 

численность 
(средняя) 

Показатель доли 

вакантных 
должностей 

(в процентах)b   

       
 Военные наблюдатели 40 35 12,5   

 Воинские контингенты 13 249 11 689 11,8   

 Полиция Организации Объединенных Наций 350 306 12,6   

 Сформированные полицейские подразделения 1 570 1 424 9,3   

 Международные сотрудники 806 665 17,5   

 Национальные сотрудники      

  Национальные сотрудники-специалисты 147 121 17,7   

  Национальные сотрудники категории общего 

обслуживания 751 600 20,1 

  

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 189 154 18,5   

 Временные должностиc      

  Международные сотрудники 2 2 –   

  Национальные сотрудники – – –   

 Персонал, предоставляемый правительствами 19 7 63,2   

 

 a Максимальная утвержденная численность. 
 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 
 c Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе VI настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2017 года по 30 июня 2018 года был представ-

лен в докладе Генерального секретаря от 20 марта 2017 года (A/71/842), и его 

объем составил 1 077 552 000 долл. США брутто (1 064 071 200 долл. США 

нетто). В этом бюджете предусматривались ассигнования на содержание 40 во-

енных наблюдателей, 13 249 военнослужащих в составе воинских контингентов, 

1920 полицейских (350 полицейских Организации Объединенных Наций и 

1570 сотрудников сформированных полицейских подразделений) и 824 между-

народных и 903 национальных сотрудников, в том числе 148 национальных со-

трудников-специалистов, 2 временных сотрудников общего назначения и 

190 добровольцев Организации Объединенных Наций, а также 19 сотрудников, 

предоставляемых правительствами. 

2. В своем докладе от 1 мая 2017 года Консультативный комитет по админи-

стративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее ас-

сигновать сумму в размере 1 060 867 900 долл. США брутто (1 047 542 000 долл. 

США нетто) на содержание Миссии в период с 1 июля 2017  года по 30 июня 

2018 года (A/71/836/Add.14, пункт 71). 

3. Своей резолюцией 71/305 от 30 июня 2017 года Генеральная Ассамблея ас-

сигновала на содержание Миссии на период с 1 июля 2017  года по 30 июня 

2018 года сумму в размере 1 048 000 000 долл. США брутто (1 034 674 100 долл. 

США нетто) . На всю указанную сумму государствам-членам начислены взносы. 

4. В соответствии с резолюцией 2295 (2016) Совета Безопасности от 29 июня 

2016 года, в которой Совет постановил увеличить численность сил МИНУСМА 

на 2049 военнослужащих и 480 полицейских, Генеральный секретарь запросил 

согласие Консультативного комитета на принятие обязательств на сумму, не пре-

вышающую 43 174 000 долл. США брутто для покрытия дополнительных по-

требностей в дополнительном военном и полицейском персонале, а также свя-

занных с этим расходов на принадлежащее контингентам основное имущество 

и имущество, используемое на основе самообеспечения, и расходов на восста-

новление взлетно-посадочной полосы в Гао. 

5. В своем письме от 27 февраля 2018 года Консультативный комитет упол-

номочил Генерального секретаря принять обязательства на сумму в размере 

43 174 000 долл. США брутто на период с 1 июля 2017 года по 30 июня 

2018 года. Общий объем утвержденных ресурсов за этот период составил 

1 091 174 000 долл. США брутто (1 077 848 100 долл. США нетто). На сумму в 

размере 43 174 000 долл. США взносы государствам-членам начислены не были. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

6. Мандат МИНУСМА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2100 (2013) от 25 апреля 2013 года. Мандат на отчетный период был сфор-

мулирован Советом в его резолюции 2364 (2017) от 29 июня 2017 года. 

7. Совет Безопасности поручил Миссии содействовать достижению общей 

цели, заключающейся в обеспечении долгосрочного мира и стабильности в 

Мали. 

https://undocs.org/ru/A/71/842
https://undocs.org/ru/A/71/836/Add.14
https://undocs.org/ru/A/RES/71/305
https://undocs.org/ru/S/RES/2295%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2100%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2364%20(2017)
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8. В рамках достижения этой общей цели в течение отчетного периода Мис-

сия содействовала реализации ряда достижений путем осуществления соответ-

ствующих основных мероприятий, указанных в приведенных ниже таблицах, 

сгруппированных по следующим компонентам: политическое примирение и 

осуществление Соглашения о мире; стабилизация обстановки в плане безопас-

ности, наблюдение и контроль за соблюдением режима прекращения огня и за-

щита гражданского населения; поощрение и защита прав человека и правосудие; 

восстановление верховенства права и реконструкция в центральных и северных 

областях Мали; и поддержка.  

9. В настоящем докладе проводится оценка фактического исполнения бюд-

жета в сопоставлении с приведенными в бюджете на 2017/18  год таблицами за-

планированных бюджетных показателей, ориентированных на результаты. В 

частности, в докладе об исполнении бюджета фактические показатели достиже-

ния результатов, т.е. фактический прогресс в реализации ожидаемых достиже-

ний за отчетный период, сопоставляются с запланированными показателями до-

стижения результатов, а фактические показатели осуществления мероприятий 

сравниваются с запланированными. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

10. В осуществлении Соглашения о мире и примирении в Мали был достигнут 

заметный прогресс в плане политических и институциональных мер, а именно: 

принятие поправок к Закону о выборах, постоянное обучение сотрудников вре-

менных органов власти на региональном уровне и повышение политической ак-

тивности гражданского общества, включая женские и молодежные группы.  

11. С началом работы Оперативного координационного механизма в областях 

Кидаль и Томбукту, в дополнение к его работе в области Гао, начавшейся в 

предыдущем году, был отмечен ряд позитивных сдвигов в отношении мер по 

обороне и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире и примирении 

в Мали. Проекты общинного уровня, направленные на сокращение масштабов 

насилия и реинтеграцию, охватывали все большее число лиц, связанных с во-

оруженными группами, и все большее число общин. Передислокации Малий-

ских сил обороны и безопасности способствовала организация учебной подго-

товки (в том числе по вопросам реагирования на угрозы, создаваемые взрыво-

опасными предметами), а также передача лагеря Лере малийским вооруженным 

силам в ноябре 2017 года. Кроме того, в течение отчетного периода была офи-

циально начата работа Национального совета по реформе сектора безопасности, 

а также принята национальная стратегия обеспечения пограничного контроля и 

национальная политика в области предупреждения насильственного экстре-

мизма и терроризма и борьбы с ними. Специализированная судебная группа по 

терроризму и транснациональной организованной преступности была укреп-

лена, и для ее сотрудников Миссия провела соответствующую подготовку; 

кроме того, был принят план обеспечения безопасности для главной тюрьмы в 

Бамако, где содержатся предполагаемые террористы.  

12. Помимо этого, был достигнут прогресс в областях социально-экономиче-

ского развития и культуры, как это предусмотрено в Соглашении о мире. Были 

разработаны либо обновлены региональные планы стабилизации и оказывалась 

постоянная поддержка мерам по социально-экономическому восстановлению, 

обеспечению средств к существованию, предоставлению основных социальных 

услуг, миростроительству и осуществлению проектов по защите и восстановле-

нию культурного наследия в северной и центральной частях Мали. Эти проекты 

играют важную роль в обеспечении ощутимых дивидендов мира в отдаленных 

районах и в создании условий для восстановления государственной власти.  
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13. В течение отчетного периода были отмечены положительные сдвиги, свя-

занные с аспектами Соглашения о мире, касающимися примирения и правосу-

дия: в центральных и северных районах страны были созданы местные коми-

теты по миростроительству, разработана стратегия расширения доступа к пра-

восудию и услугам по юридическому представительству, создана Международ-

ная комиссия по расследованию, оказывалась неизменная поддержка Комиссии 

по вопросам установления истины, справедливости и примирения, в результате 

чего была введена в действие ее база данных, где хранятся все снятые показания, 

разработан стратегический план для Национальной комиссии по правам чело-

века и укреплена роль субъектов традиционной системы отправления правосу-

дия, как это предусмотрено в статье 46 Соглашения о мире. 

14. Добрые услуги Специального представителя Генерального секретаря по 

Мали и постоянная техническая и оперативная поддержка, оказываемая Мис-

сией национальным, региональным и международным субъектам, в том числе в 

рамках Комитета по осуществлению Соглашения, содействовали подписанию 

23 марта 2018 года «дорожной карты» с планом первоочередных действий по 

активизации мирного процесса и созданию условий для проведения свободных, 

справедливых и транспарентных президентских выборов.  

15. Миссия также добилась прогресса в деле защиты гражданских лиц, в том 

числе путем расширения сотрудничества со страновой группой Организации 

Объединенных Наций с использованием рабочих групп по защите гражданских 

лиц в Бамако, а также в центральных и северных районах страны для предотвра-

щения и мониторинга угроз для гражданских лиц и реагирования на эти угрозы. 

Помимо этого, достижению прогресса способствовало патрулирование контин-

гентами сил и полиции, совместное патрулирование с малийскими властями и 

работе по разъяснению опасности взрывоопасных предметов для гражданского 

населения. 

16. Защита персонала Организации Объединенных Наций оставалась одной из 

важнейших приоритетных задач Миссии, в связи с чем она продолжала уделять 

особое внимание вопросам усиления защиты лагерей и автоколонн. Была со-

здана рабочая группа по совместному плану комплексной обороны объектов, 

предоставляющая анализ и рекомендации по совершенствованию защитных мер 

безопасности. Кроме того, в лагерях были установлены системы видеонаблюде-

ния, сирены и системы публичного оповещения, а сотрудники Организации 

Объединенных Наций постоянно проходили подготовку по вопросам безопасно-

сти. Кроме того, МИНУСМА обеспечивала защиту и оказывала помощь гумани-

тарным миссиям. 

17. Миссия по-прежнему прилагала усилия по поощрению и защите прав че-

ловека, в том числе по защите детей и борьбе с гендерным насилием, посред-

ством проведения мероприятий по наблюдению и расследованию и обучения 

персонала Миссии, представителей властей Мали, сотрудников Малийских сил 

обороны и безопасности, членов вооруженных групп, подписавших Соглаше-

ние, и представителей организаций гражданского общества. В июле 2017 года 

коалиция «Координация движений Азавада» подписала юридически обязатель-

ное соглашение о борьбе с сексуальным насилием. Кроме того, для Малийских 

сил обороны и безопасности, бывших комбатантов и населения страны была 

проведена работа по просвещению по вопросам ВИЧ/СПИДа и организовано 

добровольное тестирование и соответствующие услуги по уходу.  

18. О прогрессе, достигнутом в осуществлении мандата Миссии, сообщалось 

с помощью эффективной стратегии, нацеленной на повышение осведомленно-

сти о Соглашении о мире, мандате Миссии и связанных с ним мероприятиях. 
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Это было достигнуто путем проведения адресных информационно-пропаган-

дистских кампаний и целевых мероприятий в общинах и использования мест-

ных радиостанций для выпуска просветительских радиопередач, адресованных 

молодежи, женщинам и мужчинам из различных общин. В стратегии также 

предусматривался выпуск конкретных информационных материалов об осу-

ществлении Соглашения о мире для международной и местной прессы с общей 

целью улучшения понимания мирного процесса, в частности среди населения. 

Для повышения информированности населения и обеспечения более четкого 

представления о мандате Миссии, ее деятельности и оказываемой ею поддержки 

в осуществлении Соглашения о мире использовались интервью, статьи, пресс-

релизы и пресс-конференции, а также поддержка поездок представителей 

прессы в регионы.  

19. В июле и августе 2017 года в области Кидаль имели место нарушения ре-

жима прекращения огня между коалицией «Координация движений Азавада» и 

коалицией вооруженных групп «Платформа», что сказалось на осуществлении 

Соглашения о мире, и, соответственно, на осуществлении мандата Миссии. Тем 

не менее благодаря добрым услугам Специального представителя Генерального 

секретаря было подписано соглашение о перемирии с коалицией «Координация 

движений Азавада» и с коалицией вооруженных групп «Платформа», соответ-

ственно, в августе и сентябре 2017 года. Обострение напряженности в отноше-

ниях между общинами, особенно в центре страны, и задержки в восстановлении 

государственной власти как в центральной, так и в северной частях Мали пре-

пятствовали достижению значительного прогресса в осуществлении мандата 

Миссии в этих районах. Кроме того, разногласия между сторонами в отношении 

критериев интеграции вооруженных групп и ухудшение ситуации в плане без-

опасности также приостановили процесс разоружения, демобилизации и реин-

теграции. Решение правительства Мали отложить проведение конституцион-

ного референдума, чтобы сохранить мирную социальную обстановку и избежать 

конфронтации, а также отложить выборы в региональные, местные и общинные 

органы власти препятствовало осуществлению соответствующих мандатов.  

20. Начало работы Комитета по санкциям, назначение Независимого наблюда-

теля и создание Международной комиссии по расследованию оказали положи-

тельное воздействие на осуществление Соглашения о мире благодаря импульсу, 

созданному с помощью добрых услуг Миссии и настоятельного призыва к про-

грессу в мирном процессе среди малийского населения и международного сооб-

щества.  

21. Многочисленные нападения на автоколонны, патрули, лагеря и персонал 

Миссии в северной и центральной частях Мали ограничивали возможности 

МИНУСМА в плане выполнения своего мандата. В целом небезопасная обста-

новка в центральных и северных областях страны затрудняла доставку подряд-

чиками предметов снабжения для МИНУСМА, а для сопровождения колонн и 

охраны лагерей требовалось значительное число военнослужащих. Нехватка 

бронетранспортеров и транспортных средств с противоминной защитой препят-

ствовала проведению операций Сил и осуществлению мандата в целом.  

22. За отчетный период объем расходов МИНУСМА составил 1086,4 млн долл. 

США, в результате чего неизрасходованный остаток средств составил 

4,8 млн долл. США. В течение отчетного периода по линии военного и полицей-

ского персонала был израсходован меньший объем средств в связи с неразвер-

тыванием одного сформированного полицейского подразделения и связанного с 

ним основного имущества, принадлежащего контингентам, в сочетании с более 

низкими расходами на пайки по причине более низкой максимальной ставки за 

человеко-день, наряду с соответствующим сокращением расходов, связанных со 
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складским хранением и транспортировкой пайков, а также более высокой фак-

тической средней долей вакантных должностей для военных наблюдателей — 

12,5 процента по сравнению со средним показателем в 5 процентов, предусмот-

ренным в бюджете на этот период. Сокращение потребностей в ресурсах по ли-

нии оперативных расходов в основном относилось к воздушным операциям и 

было вызвано уменьшением фактического числа летных часов парка авиацион-

ных средств Миссии по причине неразвертывания военных авиационных 

средств, в том числе подразделения вертолетов вспомогательного назначения 

для поддержки сил быстрого реагирования, боевых вертолетов для области Ки-

даль и вертолетов вспомогательного назначения для областей Кидаль, Гао и 

Томбукту, в сочетании с досрочной репатриацией некоторых вертолетов вспомо-

гательного назначения, поврежденных в ходе нападений, а также реорганиза-

цией систем беспилотных летательных аппаратов Миссии при более низких 

фактических контрактных ценах на некоторые виды таких систем. Общее сокра-

щение потребностей в ресурсах на этот период было частично компенсировано 

дополнительными расходами по линии гражданского персонала, обусловлен-

ными главным образом более высокими общими расходами по персоналу для 

международных сотрудников в результате изменения категории трудности усло-

вий места службы Бамако с C на D начиная с января 2018 года и введения нового 

пакета компенсационных выплат в соответствии с резолюцией 70/244 Генераль-

ной Ассамблеи, а также в связи с принятием двух пересмотренных шкал окладов 

национальных сотрудников 1 ноября 2016 года и 1 декабря 2017 года, соответ-

ственно, что привело к общему увеличению расходов на 29,8 и 24,6 процента в 

категориях национальных сотрудников-специалистов и национальных сотруд-

ников категории общего обслуживания, соответственно.  

 

 

  Основная и другая деятельность по программам 
 

 

23. Миссия продолжала осуществлять основную и другие виды деятельности 

по программам во исполнение Соглашения о мире. Вместе с тем задержки в по-

литическом процессе и отсутствие безопасности стали основными факторами, 

ограничивавшими реализацию предусмотренных мандатом видов деятельности. 

Ниже приводится информация о статусе и характере проведенных мероприятий:  

 а) сокращение масштабов насилия в общинах и реадаптация на уровне 

общин: были успешно реализованы проекты в таких областях, как системы во-

доснабжения и животноводство, а также проекты по восстановлению в областях 

Гао, Томбукту, Менака, Мопти и Кидаль, что способствовало социальной спло-

ченности и сокращению масштабов конфликта в принимающих общинах и в 

окрестностях пунктов сбора и размещения бывших членов вооруженных групп 

в северных районах Мали. Эти проекты осуществлялись при помощи местных 

неправительственных организаций;  

 b) разоружение, демобилизация и реинтеграция: мероприятия были 

направлены на то, чтобы обеспечить краткосрочную поддержку социально-эко-

номической реинтеграции почти 10 000 бывших членов вооруженных групп, 

включая женщин и группы с особыми потребностями. Несмотря на многочис-

ленные попытки, национальную программу разоружения, демобилизации и ре-

интеграции начать так и не удалось из-за отсутствия политической договорен-

ности в отношении квот для интеграции. Несмотря на это, МИНУСМА оказала 

правительству Мали поддержку в реализации инициативы по ускоренному 

разоружению и демобилизации в областях Кидаль и Томбукту идентифициро-

ванных, прошедших проверку, получивших допуск и зарегистрированных чле-

нов подписавших Соглашение вооруженных групп в рамках Оперативного ко-

https://undocs.org/ru/A/RES/70/244
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ординационного механизма. Помимо этого, для сотрудников Национальной ко-

миссии по разоружению, демобилизации и реинтеграции были организованы 

практикумы по укреплению потенциала в вопросах вывода членов вооруженных 

групп в пункты сбора и их разоружения, демобилизации и реинтеграции и про-

цесса регистрации в целом; 

 с) верховенство права и органы безопасности: по-прежнему прилага-

лись усилия по поддержке реформы сектора обороны и малийских судебных ор-

ганов с помощью проектов, осуществлявшихся силами Министерства обороны 

и по делам ветеранов, Министерства безопасности и гражданской обороны и 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 

Хотя осуществление этих мероприятий началось во время отчетного периода, 

главным объектом внимания стала подготовка к президентским выборам, для 

чего потребовалось скорректировать сроки в целях полного осуществления этих 

проектов;  

 d) права человека и стабилизация и восстановление: большинство про-

ектов осуществлялись в сотрудничестве с партнерами, в частности с местными 

неправительственными организациями, государственными учреждениями и 

страновой группой Организации Объединенных Наций. Выбор партнеров-ис-

полнителей основывался на сравнительных преимуществах, в том числе на кон-

кретном опыте, присутствии на местах, а также на знании местных условий и 

способности действовать в сложной и опасной обстановке.  

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

24. Миссия продолжала осуществление своего мандата, и в соответствии со 

стратегической концепцией операций были развернуты утвержденные 

авиасредства. В 2017/18 году воздушные перевозки и тактическая авиационная 

поддержка осуществлялись с помощью 34 пилотируемых и 40 беспилотных воз-

душных средств. Что касается осуществления инициативы Генерального секре-

таря, то Миссия приняла незамедлительные меры по обеспечению эффективно-

сти затрат и заменила один средний военный летательный аппарат, используе-

мый исключительно для логистических операций, на аналогичный коммерче-

ский, требующий меньших затрат. Кроме того, Миссия сократила свой авиапарк 

и прекратила обслуживание одного самолета связи. Миссия регулярно пересмат-

ривала еженедельный график полетов и оптимизировала использование регу-

лярных маршрутов и графиков. Была введена более строгая процедура рассмот-

рения заявок на выполнение специальных рейсов и внедрена практика сочета-

ния специальных и регулярных рейсов. Кроме того, Миссия укрепила меха-

низмы внутреннего контроля в отношении перевозки лиц, не являющихся со-

трудниками Миссии, на борту воздушных судов МИНУСМА. В результате осу-

ществления этих мер, направленных на повышение эффективности и экономич-

ности воздушных операций, Миссия оптимизировала состав и использование 

своего авиапарка и добилась повышения эффективности. Миссия также усовер-

шенствовала инфраструктуру за счет строительства пассажирского и грузового 

терминала в Гао, восстановления главной взлетно-посадочной полосы и уста-

новки систем авианавигационного освещения на основных взлетно-посадочных 

полосах и вертолетной площадке, что привело к расширению возможностей в 

плане медицинской эвакуации в ночное время и предоставлению круглосуточ-

ной поддержки решению критически важных оперативных задач.  
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25. После открытия отделения в Менаке региональным отделениям была ока-

зана поддержка в виде создания еще одного транзитного центра в Менаке и мо-

дернизации транзитного центра в центре материально-технического снабжения 

в Гао. 

26. С увеличением численности войск в центральной части страны назрела 

необходимость в обеспечении соответствующей медицинской помощи, поэтому 

МИНУСМА создала в Мопти медпункт с современным оборудованием, необхо-

димым для проведения хирургических операций и лечения травм. В Мопти нет 

медицинских учреждений, способных удовлетворить значительные оператив-

ные и стратегические потребности Миссии; в этой связи крайне необходимо со-

здать госпиталь повышенной мобильности, способный обеспечить стабилиза-

цию состояния пациентов и хирургическую первую помощь перед эвакуацией 

пострадавших. МИНУСМА заключила контракт с бригадой воздушной меди-

цинской эвакуации для охвата Мопти и прилегающих районов  — Дуэнца, Лере 

и Гундам — в соответствии с новыми стандартами эвакуации пострадавших 

«10–1–2». Миссия приняла решение не создавать клинику Организации Объеди-

ненных Наций уровня I в Менаке, как планировалось ранее, с учетом численно-

сти развернутого там гражданского персонала, а вместо этого оказывать под-

держку с помощью уже созданной клиники Организации Объединенных Наций 

уровня 1 и госпиталя уровня 2 в Гао, принадлежащего одной из стран, предо-

ставляющих войска, а также с помощью дальнейшего использования медицин-

ских услуг, оказываемых Миссии французскими силами, базирующимися в Гао, 

на основании технического соглашения. 

27. В связи с усилением угроз безопасности деятельности МИНУСМА в раз-

личных районах и в порядке выполнения рекомендации Рабочей группы по Сов-

местному комплексному плану обороны руководство Миссии приняло решение 

более широко использовать технические средства обеспечения безопасности. В 

связи с этим МИНУСМА установила экраны для видеонаблюдения в Кидале, 

Мопти и Тессалите и системы громкоговорящей связи в 11 пунктах района дей-

ствия Миссии. Помимо этого, Миссия внедрила технические системы охраны в 

Томбукту, одновременно расширив сети безопасности военных данных в целях 

охвата Мопти и Кидаля. Отсутствие безопасности на севере Мали сказалось на 

использовании ресурсов. Обеспечение безопасности в лагерях стало обходиться 

все дороже; в то же время ущерб, нанесенный в результате нападений на обору-

дование и помещения Организации Объединенных Наций, привел к увеличению 

расходов на их замену и восстановление. 

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

28. МИНУСМА и международное сообщество, в том числе Африканский союз, 

действующий через Миссию Африканского союза по Мали и Сахелю, Сахель-

ская группа пяти, Экономическое сообщество западноафриканских государств и 

Европейский союз, а также Алжир, Франция и государства субрегиона продол-

жали координировать меры по поддержке мирного процесса. МИНУСМА со-

трудничала также с Отделением Организации Объединенных Наций для Запад-

ной Африки и Сахеля и правительствами стран региона в целях совершенство-

вания анализа региональных политических проблем и вопросов безопасности, а 

также содействия развитию широкого сотрудничества между государствами ре-

гиона, которые способны оказывать влияние на ситуацию и/или оказались за-

тронуты конфликтом на севере Мали. Кроме того, МИНУСМА продолжала 

тесно координировать свою деятельность с Миссией Европейского союза по 

подготовке кадров в Мали, Миссией Европейского союза по укреплению потен-
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циала в Мали и французскими силами, а также оказывала поддержку Объеди-

ненным силам Сахельской группы пяти в соответствии с условиями, предусмот-

ренными резолюцией 2391 (2017) Совета Безопасности от 8 декабря 2017 года и 

подписанным в феврале 2018 года техническим соглашением между Организа-

цией Объединенных Наций, Европейским союзом и Сахельской группой пяти.  
 

 

 E. Партнерские отношения, координация действий со страновой 

группой и комплексные миссии  
 

 

29. В ноябре 2017 года в целях облегчения координации и сотрудничества 

между Миссией и страновой группой Организации Объединенных Наций был 

создан Форум старшего руководства, в состав которого входят старшие руково-

дители Миссии, а также руководители учреждений, фондов и программ Органи-

зации Объединенных Наций. Взаимодействие со страновой группой укрепля-

лось с помощью различных механизмов технического уровня, таких как группа 

по управлению программами, группа по управлению операциями, а также тех-

ническая группа по наблюдению и оценке. В связи с этим были разработаны 

совместные программы со страновой группой Организации Объединенных 

Наций, а также с неправительственными организациями и национальными ор-

ганами власти с использованием ресурсов Миссии (проекты с быстрой отдачей, 

меры по сокращению масштабов насилия в общинах, программные мероприя-

тия) и добровольных взносов (Целевой фонд в поддержку мира и безопасности 

в Мали и Фонд миростроительства). В координации с Комиссией по реабилита-

ции районов, переживших конфликт, было совместно обновлено описание ини-

циатив, осуществляемых малийскими властями и их техническими и финансо-

выми партнерами.  
 

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: политическое примирение и осуществление Соглашения 

о мире  
 

 

30. Как указано в таблицах ниже, МИНУСМА продолжала оказывать под-

держку осуществлению Соглашения о мире и примирении в Мали и достиже-

нию национального примирения и стабильности. В координации с региональ-

ными и международными субъектами МИНУСМА работала с государствен-

ными учреждениями, вооруженными группами, подписавшими Соглашение, ре-

лигиозными и общинными лидерами и представителями гражданского общества 

и оказывала им консультативную помощь по вопросам осуществления Соглаше-

ния о мире. В связи с этим 9 ноября 2017 года Специальный представитель Ге-

нерального секретаря встретился с представителями специализированных ко-

миссий Национальной ассамблеи для обсуждения мандата Миссии и хода осу-

ществления Соглашения о мире. Специальный представитель также встретился 

с лидерами правящих и оппозиционных политических партий для обсуждения 

обеих вышеупомянутых тем и поддержки добрых услуг Миссии при проведении 

выборов.  

31. МИНУСМА по-прежнему руководила работой секретариата Комитета по 

осуществлению Соглашения, занимаясь технической и логистической поддерж-

кой его заседаний и заседаний его четырех подкомитетов. Добрые услуги Спе-

циального представителя сыграли важную роль в достижении перемирия между 

коалицией «Координация движений Азавада» и коалицией вооруженных групп 

https://undocs.org/ru/S/RES/2391%20(2017)
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«Платформа» 23 августа и 6 сентября 2017 года, соответственно, после кризиса 

в июле и августе 2017 года в Кидале. Кроме того, его добрые услуги позволили 

сторонам наметить 23 марта 2018 года «дорожную карту» с первоочередными 

мерами, которые следует принять до и после президентских выборов 2018 года, 

чтобы создать благоприятные условия для проведения справедливых и транспа-

рентных выборов. 

32. Миссия укрепляла свое сотрудничество с национальными и международ-

ными партнерами, занимающимися вопросами социальной сплоченности и при-

мирения. Миссия содействовала вовлечению гражданского общества в про-

цессы принятия решений и налаживанию внутриобщинного и межобщинного 

диалога, а также развивала местный потенциал в области урегулирования кон-

фликтов, в том числе среди женских и молодежных групп. Было усилено взаи-

модействие с местными общинами путем укрепления связи и контактов между 

населением и Миссией. Кроме того, МИНУСМА оказывала поддержку в деле 

восстановления и распространения государственной власти, в том числе посред-

ством проведения информационно-просветительских мероприятий для населе-

ния и оказания материально-технической помощи национальным, местным и ре-

гиональным органам власти, включая временные органы. 

33. Наряду с поддержкой проведению выборов в Мали посредством оказания 

добрых услуг Миссия оказывала поддержку в организации конституционного 

референдума, а также в проведении региональных, местных и общинных выбо-

ров, которые были запланированы, соответственно, на июль и декабрь 2017 года, 

но были отложены из-за отсутствия политического консенсуса в отношении за-

конопроекта и графика проведения выборов. Кроме того, сохраняющееся в 

стране социальное недовольство не способствовало созданию благоприятных 

условий для проведения выборов в этот период. Миссия оказывала техническую 

консультативную помощь, материально-техническую поддержку и поддержку в 

области обеспечения безопасности для президентских выборов в Мали 

2018 года. В период с ноября 2017 года по июнь 2018 года посредством прове-

дения соответствующих семинаров Миссия способствовала развитию потенци-

ала 1000 лидеров политических партий, религиозных лидеров, сотрудников ад-

министративных органов и журналистов, а также 1424 посредников в проведе-

нии выборов в целях предотвращения связанного с выборами насилия и кон-

фликтов. В июне 2018 года МИНУСМА приняла на работу 49 национальных 

помощников по оказанию материально-технической поддержки в целях оказа-

ния помощи местным административным органам власти на уровне округов в 

проведении президентских выборов в 2018 году. Помимо этих помощников, 

начиная с февраля 2018 года было набрано, обучено и направлено на места 

15 национальных членов избирательных комиссий в целях оказания помощи ре-

гиональным административным органам. Миссия также провела два учебных 

мероприятия по подготовке инструкторов для префектов, супрефектов и их по-

мощников, занимающихся подготовкой сотрудников избирательных участков, а 

также организовала для 700 представителей кандидатов в президенты подго-

товку по вопросам наблюдения за выборами. Кроме того, МИНУСМА перевезла 

воздушным транспортом примерно 152 тонны материалов для выборов и 325  со-

трудников избирательных органов и технических работников в области Мопти, 

Гао, Менака, Томбукту и Кидаль, а также отпечатала 140 000 экземпляров руко-

водства для избирателей, 27 000 экземпляров пособий для членов избиратель-

ных комиссий на французском языке и 4000 таких пособий на национальных 

языках. За отчетный период расширилось сотрудничество с Программой разви-

тия Организации Объединенных Наций, что способствовало дальнейшему 

укреплению потенциала правительства в области управления деятельностью, 

связанной с выборами. 
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34. МИНУСМА сохраняла приверженность делу обеспечения полноценного и 

эффективного участия женщин в осуществлении Соглашения о мире, для чего 

выполняла предложенный Генеральным секретарем и состоящий из семи пунк-

тов план действий по миростроительству с учетом гендерных аспектов 

(см. A/65/354-S/2010/466) и обеспечивала всесторонний учет гендерной пробле-

матики в рамках всей деятельности Миссии. Миссия также вела пропагандист-

скую работу с заинтересованными сторонами, участвующими в осуществлении 

и наблюдении за осуществлением Соглашения о мире. Миссия продолжала ока-

зывать поддержку женским организациям в целях расширения участия женщин 

в избирательном процессе и обеспечения понимания их проблем кандидатами 

на должность президента. Для этой цели для кандидатов на пост президента 

была подготовлена общая повестка дня по проблемам женщин, разработанная в 

сотрудничестве с Министерством по делам женщин, детей и семьи, Структурой 

Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей женщин и местными и международными неправи-

тельственными организациями. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в совершенствовании демократического управления  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Избирательный кодекс полностью соответ-

ствует положениям новой конституции 

Референдум по новой Конституции не проведен. Однако 

23 апреля 2018 года Национальная ассамблея приняла по-

правки к Закону о выборах. Эти поправки полностью согласу-

ются с положениями Соглашения о мире и отвечают междуна-

родным стандартам  

Единый действующий независимый орган 

Мали по управлению избирательным про-

цессом руководит подготовкой выборов 

президента и выборов в законодательные 

органы в 2018 году в соответствии с меж-

дународными стандартами (2016/17 год: 0; 

2017/18 год: 1) 

МИНУСМА сотрудничала с соответствующими субъектами в 

течение всего отчетного периода. Однако эту избирательную 

реформу провести не удалось в силу отсутствия политиче-

ского консенсуса по этому вопросу и того факта, что прави-

тельство Мали решило сосредоточить внимание на организа-

ции президентских выборов 2018 года  

Активизация участия организаций граж-

данского общества в процессе принятия 

административных решений на уровне 

округов (2016/17 год: показатель участия 

на уровне 20 процентов; 2017/18 год: пока-

затель участия на уровне 30 процентов) 

Достигнуто 

Показатель участия организаций гражданского общества в ра-

боте местных административных органов составил 47 про-

центов (в процессах принятия решений на местном уровне 

принимали участие 170 из 360 организаций)  

Расширение участия организаций граж-

данского общества (включая молодежь, 

женщин, традиционных и религиозных ли-

деров) в политических процессах (кон-

сультации и механизмы осуществления) в 

связи с реализацией Соглашения о мире и 

прогресс в обеспечении благого управле-

ния (2016/17 год: 50 организаций граждан-

ского общества; 2017/18 год: 80 организа-

ций гражданского общества) 

Достигнуто 

170 организаций гражданского общества, в том числе моло-

дежных и женских организаций, а также традиционные и ре-

лигиозные лидеры участвовали в политических процессах, в 

том числе в работе предвыборных форумов, осуществлении 

Соглашения о мире и соответствующих мероприятиях в обла-

сти благого управления  

  

https://undocs.org/ru/A/65/354
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 5 семинаров с участием пред-

ставителей вооруженных групп, политиче-

ских партий и организаций гражданского 

общества по проблематике предотвраще-

ния насилия, связанного с выборами 

22 Семинары были организованы в Бамако и в об-

ластях Кайе, Куликоро, Сикасо, Сегу, Мопти, 

Гао, Томбукту, Кидаль, Менака и Таудени. Они 

проводились с участием представителей воору-

женных групп, политических партий и граждан-

ского общества. Кроме того, в рамках этих се-

минаров прошли обучение 1424 посредника в 

проведении выборов 

По просьбе участников было организовано 

большее число семинаров. Их проведение стало 

возможным благодаря дополнительным ресур-

сам, полученным из Целевого фонда в под-

держку мира и безопасности в Мали  

Анализ и обобщение действующего зако-

нодательства о выборах и организация 

3 семинаров для 80 участников в каждом 

вместе с малийским независимым органом 

по управлению избирательным процессом 

и основными политическими структурами 

в целях подведения итогов анализа и обоб-

щения малийского избирательного законо-

дательства в соответствии с Соглашением 

о мире 

Выполнено Проведен анализ и обобщение действующего за-

конодательства о выборах, в результате чего в 

марте 2018 года были приняты предложенные 

поправки к Закону о выборах 

6 Семинары были организованы в Бамако и в об-

ластях Мопти, Гао, Кидаль, Томбукту и Менака. 

В каждом из них принимали участие 115 чело-

век, включая представителей избирательных ор-

ганов (Министерства территориального управ-

ления и децентрализации, Главного управления 

по выборам и Независимой национальной изби-

рательной комиссии) и основных политических 

субъектов 

Проведение информационно-пропаган-

дистской работы и мероприятий по нара-

щиванию потенциала в формате 5 семина-

ров для 50 участников в каждом и 10 учеб-

ных занятий для 30 участников в каждом, 

а также предоставление технических кон-

сультаций по избирательному процессу 

малийскому независимому органу по 

управлению избирательным процессом, 

группам гражданского общества, полити-

ческим партиям и женским организациям 

13 В Бамако и в областях Кайе, Куликоро, Сикасо, 

Сегу, Мопти, Гао, Томбукту, Кидаль, Менака и 

Таудени были организованы семинары, в каж-

дом из которых приняли участие 75 человек 

17 Помимо этого, в Бамако и в областях Кайе, Ку-

ликоро, Сикасо, Сегу, Мопти, Гао, Томбукту, Ки-

даль, Менака и Таудени были организованы 

учебные занятия, в каждом из которых приняли 

участие 30 человек 

 По просьбе участников было проведено больше 

семинаров, чем планировалось. Проведение 

этих семинаров стало возможным благодаря до-

полнительным ресурсам, полученным из Целе-

вого фонда в поддержку мира и безопасности в 

Мали 

Оказание консультативных услуг и под-

держки Парламентской комиссии по во-

5 Были проведены ежемесячные совещания с 

представителями Парламентской комиссии 

по вопросам законодательства 
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просам законодательства в рамках ежеме-

сячных совещаний, а также организация 3 

семинаров для 50 участников в каждом, 

включая представителей малийского неза-

висимого органа по управлению избира-

тельным процессом и основных политиче-

ских структур в целях устранения основ-

ных пробелов в существующем законода-

тельстве о выборах и пересмотра закона о 

выборах в целях приведения его в соответ-

ствие с международными стандартами и 

Соглашением о мире 

 Было проведено меньше совещаний, чем плани-

ровалось, поскольку правительство Мали ре-

шило сосредоточить основное внимание на ор-

ганизации президентских выборов 2018 года 

3 В соответствии с планом были организованы 

практикумы, в каждом из которых принимали 

участие 60 человек — представителей малий-

ских избирательных органов (Министерства 

территориального управления и децентрализа-

ции, Главного управления по выборам и Незави-

симой национальной избирательной комиссии) 

и основных политических субъектов в областях 

Бамако, Кайе и Мопти 

Техническое консультирование малийского 

независимого органа по управлению изби-

рательным процессом и Конституционного 

суда на ежемесячных совещаниях по сле-

дующим вопросам: подготовка и осу-

ществление мероприятий, связанных с 

проведением выборов и стратегий инфор-

мационно-разъяснительной работы с насе-

лением и избирателями; уточнение границ 

избирательных округов и обновление био-

метрических списков избирателей; улуч-

шение методов географического распреде-

ления избирательных участков; сведение 

результатов выборов в таблицы; и обеспе-

чение успешного урегулирования споров в 

связи с выборами 

6 В течение отчетного периода проводились сове-

щания с Конституционным судом. Проведение 

меньшего числа совещаний, чем планировалось, 

было связано с ограничениями на доступ в это 

учреждение в силу характера его деятельности.  

 Поскольку малийский независимый орган по 

управлению избирательным процессом не был 

создан, проводились ежемесячные совещания с 

представителями Министерства территориаль-

ного управления и децентрализации, Главного 

управления по выборам и Независимой нацио-

нальной избирательной комиссии 

Оказание технической консультативной 

помощи в рамках 3 мероприятий для 

60 участников в каждом в целях повыше-

ния профессионального уровня работни-

ков средств массовой информации и жур-

налистов в части информирования обще-

ственности о важнейших аспектах избира-

тельного законодательства и о прогрессе, 

достигнутом в обеспечении демократиче-

ского правления 

3 В областях Кайе, Сикасо и Бамако были органи-

зованы занятия по укреплению потенциала, в 

каждом из которых приняли участие 60 предста-

вителей средств массовой информации и журна-

листов 

Оказание логистической и технической 

помощи малийскому независимому органу 

по управлению избирательным процессом 

в подготовке и организации президентских 

выборов и выборов в законодательные ор-

ганы, включая создание обновленного био-

метрического списка избирателей, и раз-

дача в этой связи 500 тонн материалов, не-

обходимых для проведения выборов, с за-

действованием 1000 работников, обслужи-

вающих избирательный процесс, а также 

привлечение и подготовка 285 индивиду-

Выполнено 

частично 

Хотя единого независимого органа по управле-

нию избирательным процессом создать не уда-

лось, Министерству территориального управле-

ния и децентрализации, Главному управлению 

по выборам, Независимой национальной изби-

рательной комиссии и Конституционному суду 

была оказана материально-техническая помощь; 

в рамках этой деятельности было предоставлено 

152 тонны материалов для проведения выборов 

и задействовано 325 работников, обслуживаю-

щих избирательный процесс, организована под-

готовка 700 представителей кандидатов в прези-

денты, набрано и обучено 64 индивидуальных 
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альных подрядчиков, аренда 80 автотранс-

портных средств, подготовка 1000 ком-

плектов избирательных материалов и обес-

печение вооруженной охраны на 50 меро-

приятиях 

подрядчика, арендовано 49 автотранспортных 

средств, выпущено 78 комплектов избиратель-

ных материалов для проведения конституцион-

ного референдума и 64 комплекта для проведе-

ния президентских выборов, а также обеспечена 

вооруженная охрана 12 мероприятий 

Меньшее, чем планировалось, число материалов 

и задействованного, набранного и подготовлен-

ного персонала, арендованных автотранспорт-

ных средств, подготовленных комплектов изби-

рательных материалов и мероприятий, на кото-

рых была обеспечена вооруженная охрана, объ-

ясняется отсрочкой проведения конституцион-

ного референдума, а также региональных, мест-

ных и общинных выборов  

Проведение ежемесячных информаци-

онно-просветительских занятий и еже-

квартальных обсуждений за круглым сто-

лом в пяти областях (Мопти, Менака, Гао, 

Томбукту и Кидаль) с участием представи-

телей организаций гражданского общества 

(включая женские и молодежные органи-

зации), а также местных и центральных 

органов власти в целях обеспечения уча-

стия в политической жизни, содействия 

коллегиальному принятию решений и кол-

лективному управлению в целях поощре-

ния участия организаций гражданского об-

щества в процессах принятия решений на 

общенациональном, областном, окружном 

и муниципальном уровнях 

Выполнено В пяти упомянутых областях было организовано 

18 информационно-просветительских занятий и 

9 ежеквартальных обсуждений за круглым сто-

лом между представителями гражданского об-

щества и местными и государственными орга-

нами власти. Большее число занятий и обсужде-

ний за круглым столом было проведено в соот-

ветствии с просьбой местных органов власти в 

Кидале о проведении этих мероприятий на рай-

онном уровне в дополнение к областному 

уровню 

Проведение для представителей местных 

администраций и государственных орга-

нов окружного уровня в Мопти и северной 

части Мали 6 учебных занятий по вопро-

сам благого управления, в том числе в 

условиях представительной демократии 

6 В Мопти и северной части Мали учебные заня-

тия были проведены в соответствии с планом. 

Кроме того, по просьбе правительства было ор-

ганизовано 6 семинаров в Бамако для предста-

вителей местных и государственных органов 

 

Ожидаемое достижение 1.2: создание благоприятной политической обстановки для осуществления 

Соглашения о мире 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Принятие национальной хартии по дости-

жению примирения в Мали 

(2016/17 год: 0; 2017/18 год: 1) 

Национальная хартия по достижению примирения в Мали, ко-

торая была представлена президенту Республики 20  июня 

2017 года, не была официально утверждена. Однако она стала 

частью основы для проекта закона о национальном примире-

нии (loi d’entente nationale) 

Создание и обеспечение функционирова-

ния местных комитетов по миростроитель-

ству в пяти областях (Мопти, Менака, Гао, 

Томбукту и Кидаль) в центральных и се-

верных районах Мали при поддержке со 

Достигнуто 

Было создано и обеспечено функционирование 5 местных ко-

митетов по миростроительству в областях Мопти, Менака, 
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стороны Министерства национального 

примирения и партнеров (таких как Гер-

манское агентство по международному со-

трудничеству, гражданское общество и Ев-

ропейский союз) (2016/17 год: 0; 

2017/18 год: 5) 

Гао, Томбукту и Кидаль. Кроме того, было создано и обеспе-

чено функционирование 4 местных комитетов по мирострои-

тельству в областях Таудени, Куликоро и Сегу, а также в Ба-

мако  

Содействие в проведении мероприятий ма-

лийскими заинтересованными сторонами в 

поддержку реализации Соглашения о мире 

(парламент: 2016/17 год: 4; 2017/18 год: 4); 

губернаторы: 2016/17 год: 2; 2017/18 год: 

2; областные советы: 2016/17 год: 2; 

2017/18 год: 2; политические партии: 

2016/17 год: 4; 2017/18 год: 4); религиоз-

ные лидеры: 2016/17 год: 1; 2017/18 год: 

1); ученые: 2016/17 год: 1; 2017/18 год: 1) 

Достигнуто 

Мероприятия в поддержку осуществления Соглашения о мире 

были проведены парламентом (2), губернаторами (2), област-

ными советами (2), политическими партиями (4), религиоз-

ными лидерами (1) и учеными (1) 

С парламентом было организовано меньше мероприятий по 

причине загруженного графика работы Национальной Ассам-

блеи  

Учет мнений, потребностей, проблем и 

приоритетов малийских женщин в повест-

ках дня механизмов и институтов, отвеча-

ющих за осуществление Соглашения о 

мире (2016/17 год: 11 семинаров по нара-

щиванию потенциала для 440 женщин в 

интересах расширения их участия в поли-

тической жизни на муниципальном 

уровне, а также 8 консультационных семи-

наров для 320 женщин по применению 

стратегий мониторинга и оценки осу-

ществления Соглашения о мире по смыслу 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасно-

сти; (2017/18 год: 4 семинара по обеспече-

нию участия женщин в работе Комитета 

по осуществлению Соглашения) 

Было организовано 2 семинара по вопросам участия женщин 

в работе Комитета по осуществлению Соглашения — в ок-

тябре 2017 года в Бамако и в феврале 2018 года в Сегу. По 

просьбе властей Мали другие 2 семинара были заменены 

на 5 заседаний женских групп в январе и феврале 2018  года, 

соответственно, с делегацией Комитета по осуществлению 

Соглашения, возглавляемой Председателем Комитета, мини-

стром обороны и по делам ветеранов, председателями коали-

ции «Координация движений Азавада» и коалиции вооружен-

ных групп «Платформа», Генеральным секретарем Министер-

ства социальной консолидации, мира и национального прими-

рения и министром безопасности и гражданской обороны  

Кроме того, в областях Куликоро и Кайе и в Бамако было про-

ведено 3 других семинара для повышения осведомленности 

женских групп о роли женщин в выборах и для определения 

приоритетных задач, которые будут представлены кандидатам 

в президенты  

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение ежемесячных рабочих встреч 

с представителями Министерства нацио-

нального примирения для оказания кон-

сультативной помощи в создании местных 

комитетов по миростроительству, а также 

организация ежеквартальных совещаний в 

каждой из 5 областей для обмена идеями о 

роли местного комитета мира в деле 

предотвращения, деэскалации и урегули-

рования конфликтов и примирения на 

местном уровне 

Выполнено Ежемесячные рабочие встречи и ежекварталь-

ные совещания проведены  

4 Были проведены совещания с представителями 

специализированных комиссий парламента 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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Проведение 4 совещаний с представите-

лями специализированных комиссий пар-

ламента и лидерами политических партий 

и организация ежемесячных совещаний с 

губернаторами и региональными советами 

по вопросам осуществления Соглашения о 

мире 

48 Были проведены встречи с лидерами и предста-

вителями политических партий как в Бамако, 

так и в областях. В целях оказания содействия 

подготовке президентских выборов было прове-

дено больше совещаний, чем планировалось  

 138 Были проведены совещания с губернаторами и 

областными советами в округе Бамако и в пяти 

областях. Несколько меньшее число совещаний 

дополнялось неофициальными обсуждениями 

Организация с участием научных кругов 

2 семинаров по итогам консультаций, каса-

ющихся ситуации в Мали в постконфликт-

ный период, с особым акцентом на 5 ос-

новных темах: оборона и безопасность; 

участие Мали в международном и регио-

нальном сотрудничестве; конституцион-

ные и институциональные реформы, си-

стема образования, религия и война в 

Мали, а также экономические вопросы и 

вопросы развития Мали с упором на поли-

тические и институциональные реформы и 

организация мер по обеспечению безопас-

ности 

Не выпол-

нено 

По просьбе правительства Мали семинары по 

итогам консультаций не проводились; тем не ме-

нее эти 5 основных тем в настоящее время об-

суждаются в рамках платформы на уровне ми-

нистров Сахельской группы пяти, в работе кото-

рой участвует правительство Мали 

Проведение 1 тематического практикума 

по взаимодействию между представите-

лями национальных и региональных орга-

нов власти (губернаторами, префек-

тами/супрефектами, мэрами, представите-

лями гражданского общества для обсужде-

ния концепции инклюзивного управления) 

и 1 тематического практикума для пред-

ставителей областных советов по вопро-

сам сотрудничества в условиях децентра-

лизации 

4 В областях Гао, Менака, Томбукту и Таудени 

(бывшая часть Томбукту) для губернаторов, пре-

фектов/супрефектов, мэров, представителей 

гражданского общества и временных органов 

власти были проведены практикумы по вопро-

сам инклюзивного государственного управле-

ния. 

По просьбе правительства и местных субъектов 

было проведено больше практикумов, чем пла-

нировалось  

 1 В апреле 2018 года в Бамако состоялась Между-

народная конференция по сотрудничеству в 

условиях децентрализации, которая была орга-

низована совместно с Миссией Африканского 

союза по Мали и Сахелю для областных советов 

в рамках предоставления технических консуль-

таций, добрых услуг, финансовой и матери-

ально-технической поддержки 

Организация 1 практикума в каждой обла-

сти в целях поддержки ассоциаций граж-

данского общества в деле укрепления их 

надзорных функций в процессе установле-

ния представительной демократии, инсти-

туционального строительства и децентра-

лизации государственных услуг на регио-

10 Практикумы были проведены в областях 

Мопти (1), Томбукту (1), Кидаль (2), Гао (2) 

и Менака (1), а также в Бамако (3)  
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нальном и местном уровнях, включая со-

здание механизмов координации для улуч-

шения отслеживания и оценки мирного 

процесса организациями гражданского об-

щества на общенациональном, областном, 

окружном и муниципальном уровнях 

Проведение 6 семинаров для представите-

лей малийских женских и молодежных ор-

ганизаций гражданского общества в целях 

расширения их возможностей в части осу-

ществления проектов и создания информа-

ционно-пропагандистских механизмов, та-

ких как комитеты раннего предупреждения 

и консультативные советы, для обеспече-

ния учета их мнений, потребностей, про-

блем и приоритетов на всех уровнях про-

цесса установления мира и примирения, 

включая осуществление Соглашения о 

мире 

9 Семинары были проведены в областях Гао, Ме-

нака, Кидаль, Мопти, а также в Бамако 

По просьбе местных организаций гражданского 

общества было организовано больше семинаров  

Проведение интерактивной кампании с ис-

пользованием радио и социальных сетей 

для стимулирования общественной актив-

ности и расширения прав и возможностей, 

в особенности женщин из сельских райо-

нов и молодых женщин, с тем чтобы они 

играли свою роль в мирном процессе 

Выполнено Была начата кампания по повышению осведом-

ленности населения о резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности о женщинах и мире и без-

опасности. Она проводилась с помощью радио и 

социальных сетей. Основное внимание в рамках 

этой кампании уделялось роли женщин в урегу-

лировании конфликтов и поощрении культуры 

мира. Кроме того, радиостанция «Микадо ФМ» 

организовала публичные дискуссии на тему рас-

ширения прав и возможностей женщин 

Проведение ежемесячных совещаний с 

Министерством по делам женщин в целях 

расширения его возможностей в деле по-

ощрения и активизации полноценного и 

эффективного участия женщин и их пред-

ставленности в мирном процессе 

7 С этим министерством было проведено меньше 

совещаний, чем планировалось; вместо этого, в 

соответствии с приоритетными задачами прави-

тельства Мали, было проведено 6 совещаний те-

матической группы по гендерным вопросам с 

участием технических и финансовых партнеров; 

на 3 из этих совещаний также присутствовали 

представители Министерства  

Организация 2 информационно-просвети-

тельских кампаний, посвященных мандату 

Миссии и прогрессу в осуществлении Со-

глашения о мире, в том числе проведение 

70 мероприятий на местах в Бамако и в 

центральных и северных районах Мали, а 

также подготовка 1 документального ви-

деофильма, 3 видеороликов, 3 видеоотче-

тов и 3 фотовыставок 

4 В Бамако и в центральных и северных районах 

Мали были организованы информационно-про-

светительские кампании, посвященные мандату 

Миссии и прогрессу в осуществлении Соглаше-

ния о мире 

Эти кампании включали проведение 102 меро-

приятий на местах, подготовку 1 документаль-

ного видеофильма, 3 видеороликов, 3 видеоот-

четов и 3 фотовыставок 

Увеличение числа информационно-пропаган-

дистских кампаний и мероприятий на местах 

обусловлено просьбами, полученными от мест-

ных субъектов, включая местное население, о 

предоставлении дополнительной информации о 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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мандате Миссии и об осуществлении Соглаше-

ния о мире  

Подготовка ежедневных радиопрограмм 

для распространения информации и об-

суждения вопросов в поддержку политиче-

ского примирения, в том числе проведение 

дебатов по актуальным темам с участием 

представителей из всех уголков страны: 

350 дискуссий, 400 радиорепортажей/очер-

ков, 340 радиопрограмм и 50 радиопоста-

новок и/или специальных радиопрограмм 

на французском языке (с возможной подго-

товкой версий на местных языках) 

Выполнено Транслировались ежедневные радиопрограммы, 

в том числе: 

350 Дискуссии 

400 Радиорепортажи и документальные очерки 

340 Радиопрограммы 

Радиопостановки и/или специальные радиопро-

граммы на французском языке не были подго-

товлены, поскольку приоритетное внимание 

уделялось информационно-пропагандистской 

деятельности на местах, с тем чтобы сделать бо-

лее заметным присутствие Миссии и ее взаимо-

действие с местными заинтересованными сторо-

нами 

 

Ожидаемое достижение 1.3: оказание поддержки в осуществлении Соглашения о мире и наблюдение 

за этим процессом, в том числе с задействованием для этого секретариата Комитета по наблюдению 

за осуществлением соглашения 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов  

  Организация ежемесячных пленарных за-

седаний Комитета по наблюдению за осу-

ществлением соглашения для решения во-

просов, связанных с осуществлением Со-

глашения о мире (2015/16 год: 12; 

2016/17 год: 12; 2017/18 год: 12) 

Было проведено 8 заседаний Комитета по осуществлению Со-

глашения. По просьбе правительства в августе и ноябре 

2017 года и в феврале и марте 2018 года заседания не прово-

дились 

Проведение пленарных заседаний четырех 

тематических подкомитетов Комитета по 

наблюдению за осуществлением соглаше-

ния (2015/16 год: 12; 2016/17 год: 12; 

2017/18 год: 12) 

Было проведено 9 заседаний подкомитета по политическим и 

институциональным вопросам; 9 заседаний подкомитета по 

вопросам обороны и безопасности; 8 заседаний подкомитета 

по вопросам экономического и социокультурного развития; и 

3 заседания подкомитета по правосудию, примирению и гума-

нитарным вопросам. Подкомитеты проводили заседания в со-

ответствии с графиком Комитета по осуществлению Соглаше-

ния; поэтому было проведено меньше заседаний, чем плани-

ровалось. Кроме того, подкомитет по правосудию, примире-

нию и гуманитарным вопросам провел всего 3 заседания, по-

скольку в остальное время в нем не было кворума 

Совершение регулярных поездок в Мали 

независимым наблюдателем (которому в 

соответствии с Соглашением о мире пору-

чено проводить оценку прогресса в осу-

ществлении Соглашения и представлять 

отчеты о ее результатах) (2015/16 год: ни 

одной поездки; 2016/17 год: 4; 

2017/18 год: 4) 

Достигнуто 

Независимый наблюдатель совершил 4 поездки в Мали. 

Кроме того, у независимого наблюдателя имеется действую-

щее отделение в Бамако, которое проводило регулярные по-

ездки на места 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных заседаний Ко-

митета по наблюдению за осуществлением 

Соглашения и четырех его тематических 

подкомитетов и обеспечение участия в них 

и публикация ежемесячных отчетов о та-

ких заседаниях 

8 Заседания Комитета по осуществлению Согла-

шения были проведены, и по итогам каждого за-

седания был опубликован соответствующий до-

клад. Эти доклады были предоставлены пред-

ставителям международной и национальной 

прессы, освещающим работу Комитета. Было 

опубликовано 2 документа: коммюнике и relevé 

de conclusions (заявление о выводах) 

9 Были проведены заседания подкомитета по по-

литическим и институциональным вопросам 

9 Были проведены заседания подкомитета по во-

просам обороны и безопасности 

8 Были проведены заседания подкомитета по во-

просам экономического и социокультурного раз-

вития 

3 Были проведены заседания подкомитета по пра-

восудию, примирению и гуманитарным вопро-

сам 

По просьбе правительства в августе и ноябре 

2017 года и в феврале и марте 2018 года заседа-

ния не проводились. Кроме того, подкомитет по 

правосудию, примирению и гуманитарным во-

просам провел всего 3 сессии, поскольку в 

остальное время в нем не было кворума 

Координация проведения подготовитель-

ных совещаний секретариата Комитета по 

наблюдению за осуществлением Соглаше-

ния и его четырех подкомитетов перед за-

седаниями Комитета и его подкомитетов и 

подготовка соответствующих отчетов 

Не выпол-

нено 

Правительство Мали и МИНУСМА сочли, что 

нет необходимости проводить специальные под-

готовительные совещания секретариата Коми-

тета по осуществлению Соглашения для подго-

товки к заседаниям 

Оказание технической поддержки заседа-

ний и работы Комитета по наблюдению за 

осуществлением Соглашения и его темати-

ческих подкомитетов, включая архивиро-

вание документов Комитета и его органов 

и сохранение его материалов 

Выполнено  

Оказание содействия в доставке предста-

вителей сторон Соглашения о мире из 

Томбукту, Гао, Мопти и Кидаля в Бамако 

для участия в заседаниях Комитета по 

наблюдению за осуществлением Соглаше-

ния и его четырех подкомитетов 

Выполнено  
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Сопредседательство в Подкомитете по во-

просам обороны и безопасности и предо-

ставление ему экспертных консультаций 

по техническим вопросам 

Выполнено  

Оказание поддержки независимому 

наблюдателю, в том числе в виде подго-

товки ежеквартальных отчетов 

Выполнено МИНУСМА отвечала на просьбы о предостав-

лении информации и оказывала независимому 

наблюдателю материально-техническую и адми-

нистративную поддержку в ходе подготовки 

ежеквартальных отчетов 

Поддержание ежемесячных контактов с 

Высоким представителем президента по 

осуществлению Соглашения о мире, а 

также с другими координационными 

структурами правительства Мали, обеспе-

чивающими надзор за осуществлением 

Соглашения 

Выполнено Контакты с Высоким представителем прези-

дента по осуществлению Соглашения о мире и с 

другими координационными структурами под-

держивались на ежедневной основе в связи с ро-

стом потребностей в консультациях, техниче-

ской помощи и развитии потенциала 

Организация 2 информационно-просвети-

тельских кампаний, посвященных мандату 

Миссии и прогрессу в осуществлении Со-

глашения о мире, в том числе проведение 

70 мероприятий на местах в Бамако и в 

центральных и северных районах Мали, а 

также подготовка 1 документального ви-

деофильма, 3 видеороликов, 3 видеоотче-

тов и 3 фотовыставок 

4 Были организованы кампании по информирова-

нию общественности о мандате Миссии и про-

грессе в осуществлении Соглашения о мире, в 

том числе более 100 мероприятий в Бамако и в 

центральных и северных районах Мали, а также 

подготовлены 1 документальный видеофильм, 

3 видеоролика, 3 видеорепортажа и 3 фотовы-

ставки  

Увеличение числа мероприятий на местах обу-

словлено просьбами, полученными от местных 

субъектов, включая местное население, о предо-

ставлении дополнительной информации о ман-

дате Миссии и осуществлении Соглашения о 

мире 

 

Ожидаемое достижение 1.4: урегулирование спорных вопросов в осуществлении Соглашения о мире при 

помощи добрых услуг Специального представителя Генерального секретаря и международного 

посредничества, в том числе на основе международной координации и при содействии со стороны 

высокого представителя президента по осуществлению Соглашения о мире  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Выполнение высоким представителем пре-

зидента по осуществлению Соглашения о 

мире и другими государственными инсти-

тутами, отвечающими за его осуществле-

ние, функции по руководству процессом 

координации международной поддержки 

(2015/16 год: 12 координационных совеща-

ний; 2016/17 год: 12 координационных со-

вещаний; 2017/18 год: 12 координацион-

ных совещаний) 

Достигнуто 

Урегулирование спорных вопросов в осу-

ществлении Соглашения о мире при по-

мощи добрых услуг Специального пред-

Достигнуто 

В рамках добрых услуг Специального представителя Гене-

рального секретаря в августе и сентябре 2017 года были под-
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ставителя Генерального секретаря и меж-

дународного посредничества, в том числе 

при содействии со стороны Высокого 

представителя президента по вопросам 

осуществления Соглашения о мире 

писаны, соответственно, августовское и сентябрьское согла-

шения о прекращении огня между коалицией «Координация 

движений Азавада» и коалицией вооруженных групп «Плат-

форма»  

Кроме того, благодаря добрым услугам Специального пред-

ставителя Генерального секретаря 23 марта 2018 года сто-

роны смогли составить «дорожную карту» с планом первооче-

редных мер 

Специальный представитель Генерального секретаря способ-

ствовал заключению договоренностей о назначении времен-

ных органов власти на уровне округов и содействовал органи-

зации свободных, справедливых и заслуживающих доверия 

президентских выборов 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием Высокого пред-

ставителя президента по вопросам осу-

ществления Соглашения о мире и предста-

вителей других правительственных комис-

сий и учреждений, ответственных за вы-

полнение Соглашения о мире, и подго-

товка соответствующей отчетности 

Выполнено Координационные совещания с участием Высо-

кого представителя президента по осуществле-

нию Соглашения о мире и представителей дру-

гих правительственных комиссий и учреждений 

проводились почти ежедневно в связи с ростом 

потребностей в консультациях, технической по-

мощи и развитии потенциала 

Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием международ-

ных посредников и представителей между-

народного сообщества и подготовка соот-

ветствующей отчетности 

Выполнено Ежемесячные координационные совещания с 

участием международных посредников и пред-

ставителей международного сообщества прово-

дились перед каждым из 8 заседаний Комитета 

по наблюдению за осуществлением Соглашения, 

по итогам чего подготавливалась соответствую-

щая отчетность. Кроме того, Миссия обеспечи-

вала координацию с международными посред-

никами и международным сообществом на еже-

дневной основе в связи с ростом потребностей в 

консультациях, технической помощи и развитии 

потенциала 

Осуществление 3 проектов по укреплению 

доверия между сторонами Соглашения о 

мире и повышение степени осведомленно-

сти населения о ходе мирного процесса 

3 Проекты были осуществлены, в том числе было 

проведено 4 практикума по содействию разви-

тию инклюзивного управления в областях Гао, 

Томбукту, Таудени и Менака 

Проведение ежемесячных совещаний с гу-

бернаторами, председателями областных 

советов и представителями вооруженных 

групп, а также организация ежекварталь-

ных встреч с политическими партиями для 

138 Были проведены совещания с губернаторами, 

председателями областных советов и представи-

телями вооруженных групп в округе Бамако и в 

пяти областях. Несколько меньшее число сове-

щаний дополнялось неофициальными обсужде-

ниями 
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оценки и стимулирования поддержки, ока-

зываемой ими мирному процессу 

48 Были проведены встречи с политическими пар-

тиями. В целях содействия подготовке к прези-

дентским выборам было проведено больше 

встреч, чем планировалось 

 

 

  Компонент 2: стабилизация обстановки в плане безопасности, наблюдение 

и контроль за соблюдением режима прекращения огня и защита 

гражданских лиц 
 

35. Как указано в таблицах ниже, после подписания меморандумов о взаимо-

понимании между МИНУСМА и малийскими силами безопасности 8 июля 

2014 года, а также между МИНУСМА и малийскими вооруженными силами 

8 ноября 2017 года военный и полицейский персонал МИНУСМА продолжал 

повышать эффективность поддержки, оказываемой малийским властям в деле 

стабилизации ситуации в основных населенных пунктах и восстановления гос-

ударственной власти в северных и центральных районах Мали. Военный и по-

лицейский персонал МИНУСМА также вносил вклад в защиту персонала, иму-

щества и объектов Организации Объединенных Наций. Миссия провела оценку 

положения дел с целью сократить масштабы своего присутствия, что привело к 

передаче лагеря Лере малийским вооруженным силам в ноябре 2017 года. 

36. Несмотря на ограничения доступа и проблемы в сфере безопасности, Мис-

сия продолжала принимать меры по защите гражданских лиц в пределах своих 

возможностей и районов дислокации, в том числе путем оказания поддержки 

малийским властям в их усилиях по сдерживанию угроз и путем принятия, когда 

это необходимо, активных мер по недопущению возвращения вооруженных эле-

ментов. Кроме того, МИНУСМА по-прежнему играла важную роль в наблюде-

нии и надзоре за соблюдением режима прекращении огня. В течение отчетного 

периода был укреплен комплексный многоаспектный подход к защите граждан-

ских лиц. Должное внимание уделялось выявлению и смягчению любого вреда, 

связанного с законными или незаконными негативными последствиями для фи-

зической неприкосновенности, безопасности и защиты гражданского населения, 

в частности женщин и детей, включая последствия, связанные с действиями ми-

ротворцев. 

37. Посредством своей Службы по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием, и в рамках своего механизма смягчения угроз, создаваемых взры-

воопасными предметами, Миссия продолжала проводить специализированную 

подготовку для всего персонала МИНУСМА и для Малийских сил обороны и 

безопасности, с тем чтобы уменьшить число жертв, создать необходимый потен-

циал и повысить готовность негражданских подразделений в плане реагирова-

ния на угрозы, создаваемые взрывоопасными предметами, уделяя особое вни-

мание обеспечению устойчивости их деятельности путем подготовки инструк-

торов. В целях обеспечения защиты гражданских лиц и облегчения гуманитар-

ного доступа Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, 

продолжала проведение минной разведки и мероприятий по удалению взрыво-

опасных предметов в опасных районах, а также проведение занятий на тему 

опасности неразорвавшихся боеприпасов для более 33 000 гражданских лиц. 

38. МИНУСМА продолжала содействовать осуществлению мер в сфере обо-

роны и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире и примирении в 

Мали, в частности путем реализации инициативы по ускоренному разоружению 

и демобилизации 143 членов подписавших Соглашение вооруженных групп в 

рамках Оперативного координационного механизма в областях Кидаль и Том-

букту, начиная с 7 и 23 мая 2018 года, соответственно. Помимо этих комбатан-
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тов, в 2016/17 году в рамках деятельности Оперативного координационного ме-

ханизма в области Гао были уже зарегистрированы 590 человек. Эти комбатанты 

были выявлены, проверены, подтверждены и зарегистрированы, и будут полно-

стью интегрированы в состав Малийских сил обороны и безопасности, когда 

начнется процесс полного вывод комбатантов в пункты сбора и разоружения, 

демобилизации и реинтеграции. Национальной комиссии по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции была оказана консультативная помощь по страте-

гическим вопросам и техническая поддержка, включая финансирование пяти се-

минаров по предварительной регистрации для командующих базами в областях 

Гао, Томбукту, Таудени, Менака и Кидаль. Кроме того, в декабре 2017 года и 

январе 2018 года 80 комбатантам было выделено пособие на питание, с тем 

чтобы обеспечить безопасность пунктов сбора в Фафе (область Гао) и в Ликра-

каре (область Томбукту). Помимо этого, МИНУСМА оказала поддержку в осу-

ществлении 31 проекта по сокращению в общинах масштабов насилия, связан-

ного с доступом к источникам воды и выпасом скота, а также в реализации про-

ектов по восстановлению в областях Гао, Томбукту, Менака, Мопти и Кидаль. В 

рамках осуществления этой инициативы и связанных с ней проектов было охва-

чено 20 600 человек, включая 6169 женщин. 

39. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям помощь в рефор-

мировании и укреплении системы управления органов безопасности. Под-

держка со стороны Миссии способствовала укреплению потенциала членов 

Национального совета по реформе сектора безопасности, а также официальному 

началу работы Совета 11 мая 2018 года. Кроме того, Миссия внесла свой вклад 

в разработку и утверждение плана действий в области национальной погранич-

ной политики 30 марта 2018 года. Миссия оказывала помощь Министерству по 

делам религии и культов в доработке национальной политики и плана действий 

в области предупреждения насильственного экстремизма и терроризма и борьбы 

с ними, которая была утверждена 26 февраля 2018 года. 

40. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку в обеспечении функциони-

рования специального правительственного механизма для расследования и су-

дебного преследования в связи с делами, связанными с терроризмом и трансна-

циональной организованной преступностью В частности, Миссия провела под-

готовку сотрудников Специализированной судебной группы по терроризму и 

транснациональной организованной преступности, а также содействовала вос-

становлению ее объектов по обеспечению безопасности в целях повышения эф-

фективности национальных мер реагирования на преступления, которые могут 

дестабилизировать мирный процесс. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: прогресс в деле восстановления стабильной обстановки в области 

безопасности в северных и центральных районах Мали 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на подразделения и объекты Ор-

ганизации Объединенных Наций и Малий-

ских сил обороны и безопасности 

(2015/16 год: 200; 2016/17 год: 100; 

2017/18 год: 90) 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено 

в общей сложности 92 нападения на подразделения и объекты 

Организации Объединенных Наций и Малийских сил обо-

роны и безопасности  

Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на автоколонны и транспорт 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено в 

общей сложности 202 нападения на автоколонны и транспорт 
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МИНУСМА или Малийских сил обороны 

и безопасности на основных маршрутах 

снабжения (2015/16 год: 286; 2016/17 год: 

100; 2017/18 год: 80) 

МИНУСМА или Малийских сил обороны и безопасности на 

основных маршрутах снабжения 

Увеличение числа гарнизонов Малийских 

сил обороны и безопасности, вновь от-

крывшихся и/или возобновивших свою де-

ятельность в северных и центральных рай-

онах Мали, включая общие базы с 

МИНУСМА (2015/16 год: 1; 2016/17 год: 

3; 2017/18 год: 6) 

После передачи лагеря Лере малийским вооруженным силам 

в ноябре 2017 года был вновь открыт один гарнизон. Не-

смотря на усилия МИНУСМА, условия, необходимые для от-

крытия большего числа гарнизонов и связанные с обеспече-

нием безопасности и развертыванием Малийских сил обо-

роны и безопасности в центральных и северных районах 

Мали, не были выполнены 

Увеличение численности личного состава 

реорганизованных, хорошо обученных и 

оснащенных Малийских сил обороны и 

безопасности в центральных и северных 

районах Мали (2015/16 год: 1961, 

2016/17 год: 2400; 2017/18 год: 2900) 

По оценкам, в центральной и северной частях Мали было раз-

вернуто около 2147 военнослужащих Малийских сил обороны 

и безопасности. Несмотря на усилия МИНУСМА, условия, 

необходимые для развертывания большего числа военнослу-

жащих Малийских сил обороны и безопасности и связанные с 

обеспечением безопасности и готовности, еще не были вы-

полнены  

Увеличение числа групп Малийских сил 

обороны и безопасности, прошедших под-

готовку и оснащенных для реагирования 

на угрозы, связанные с взрывоопасными 

предметами, в центральных и северных 

районах Мали (2015/16 год: 3; 2016/17 год: 

8; 2017/18 год: 12) 

Достигнуто. Общее число подразделений Малийских сил обо-

роны и безопасности, которые находятся в состоянии боевой 

готовности и способны реагировать на угрозы, связанные с 

взрывоопасными предметами, в центральных и северных рай-

онах Мали было увеличено с 8 до 16 в результате обеспечения 

малийским инженерным войскам и национальной жандарме-

рии специальной подготовки и предоставления им снаряже-

ния для уменьшения угрозы со стороны самодельных взрыв-

ных устройств 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 12 совещаний Технической ко-

миссии по безопасности в целях монито-

ринга соблюдения режима прекращения 

огня и расследования нарушений, обновле-

ния процедур обеспечении безопасности, а 

также мониторинга процессов сбора и 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции и оказания содействия в их осуществ-

лении 

9 Были проведены заседания Технической комис-

сии по безопасности. Остальные заседания 

были отложены по просьбе малийских сторон 

Проведение 52 совместных операций по 

патрулированию, координируемых Опера-

тивным координационным механизмом 

230 Проведены совместные операции по патрулиро-

ванию  

 (Эти операции были скорее скоординирован-

ными, а не совместными, в соответствии с ме-

морандумом о взаимопонимании между 

МИНУСМА и малийскими вооруженными си-

лами, заключенным в ноябре 2017 года) 
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 Более значительное число операций по патрули-

рованию обусловлено совершенствованием про-

цессов планирования после организованной 

штабами секторов подготовки для членов Меха-

низма 

Выполнение 700 операций по пешему или 

мобильному патрулированию с задейство-

ванием легковооруженных полицейских 

подразделений (10–30 человек на патруль), 

главным образом в зоне ответственности 

Оперативного координационного меха-

низма и близ нее, и осуществление патру-

лирования силами смешанных патрулей 

Механизма в Кидале (дважды в день) 

Не выпол-

нено 

Осуществлялось патрулирование в зоне ответ-

ственности Оперативного координационного 

механизма и смешанное патрулирование. Патру-

лирование в Кидале осуществлялось только си-

лами МИНУСМА, поскольку Механизм еще не 

начал функционировать 

Выполнение 700 операций по пешему пат-

рулированию по протяженным маршрутам 

в каждом ключевом населенном пункте 

(80–150 человек на патруль), в том числе в 

координации со смешанными патрульными 

группами Оперативного координационного 

механизма 

1 705 Осуществлялось патрулирование по протяжен-

ным маршрутам 

 Более значительное количество операций по 

патрулированию по протяженным маршрутам 

обусловлено улучшением процессов планирова-

ния в штабах секторов и батальонов в резуль-

тате действий групп советников по секторам 

Выполнение до 600 задач/мероприятий си-

лами военных наблюдателей, по результа-

там которых будут проведены расследова-

ния или проверки 

735 Осуществлялись мероприятия по патрулирова-

нию, по результатам которых проводились про-

верки 

 Более значительное число операций по патрули-

рованию обусловлено совершенствованием про-

цессов планирования после проведенного шта-

бами секторов курса подготовки для членов Ме-

ханизма 

Проведение 12 операций под руководством 

сил и 36 более масштабных операций под 

секторальным руководством, включая 

12 операций в координации с малийскими 

вооруженными силами и/или операцией 

«Бархан») 

15 Были проведены операции под руководством 

сил  

40 Проводились более масштабные операции под 

секторальным руководством, в том числе 

20 операций в координации с малийскими во-

оруженными силами 

 Проведение большего числа операций обуслов-

лено более активным использованием возмож-

ностей сил руководителями отделений 

Обеспечение поддержки 36 миссий по ока-

занию гуманитарной помощи, проводимых 

учреждениями Организации Объединен-

ных Наций во взаимодействии с Управле-

нием по координации гуманитарных во-

просов 

10 Миссиям учреждений Организации Объединен-

ных Наций по оказанию гуманитарной помощи 

оказывалась поддержка в координации с Управ-

лением по координации гуманитарных вопросов 

в Томбукту (1), Кидале (3), Менаке (3) и Гао (3)  

 Меньшее число миссий было обусловлено труд-

ностями в определенных зонах в плане развер-

тывания ограниченных воинских контингентов , 

которые можно было бы задействовать по пер-

вому требованию 
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Оказание поддержки выполнению 144 за-

дач основных и вспомогательных компо-

нентов, планирование и координация кото-

рых осуществляется на уровне секторов, 

при урегулировании в случае необходимо-

сти разногласий на уровне Миссии 

Выполнено Поддержка оказывалась посредством проведе-

ния еженедельных общих совещаний  

Выполнение батальоном сопровождения 

208 задач по охранению автоколонн при 

доставке важнейших предметов снабжения 

для персонала сил, дислоцируемого в рай-

оне операций в Гао и Кидале (4 в неделю) 

13 Были выполнены задачи по сопровождению ав-

токолонн (135 дней, проведенных в поездках). 

Более низкий показатель объясняется отсут-

ствием 2 рот сопровождения в Гао 

Выполнение 1700 задач по непосредствен-

ной авиационной поддержке в целях уси-

ления основных сил в интересах макси-

мального повышения боевой эффективно-

сти и 1300 задач по снабжению полевых 

операций и транспортировке вооруженных 

военнослужащих с использованием воен-

ных вертолетов общего назначения в целях 

достижения максимальной оперативности 

тылового обеспечения и максимальной мо-

бильности сил быстрого реагирования 

1 050 Были выполнены задачи по непосредственной 

авиационной поддержке в целях усиления ос-

новных сил в интересах максимального повы-

шения боевой эффективности 

930 Были выполнены задачи по снабжению полевых 

операций и транспортировке вооруженных во-

еннослужащих с использованием военных вер-

толетов общего назначения в целях усиления ос-

новных сил в интересах максимального увели-

чения потенциала по защите гражданского насе-

ления 

 480 Для выполнения задач по обеспечению макси-

мального числа оперативных вспомогательных 

военных операций использовалась военно-

транспортная авиация 

 Число этих задач было сокращено с целью адап-

тации к нехватке потенциала в плане использо-

вания боевых вертолетов и вертолетов общего 

назначения с учетом объема летных часов, 

предусмотренного соглашениями о письмах-за-

казах с государствами-членами 

Проведение 2000 операций по воздушному 

наблюдению с использованием беспилот-

ных летательных аппаратов (выполнение 

задач по разведке и сопровождению в сред-

нем для 166 миссий в месяц в зависимости 

от оперативных потребностей и возможно-

стей), в результате которых будут полу-

чены достоверные данные для поддержки 

операций 

521 Были проведены операции по воздушному 

наблюдению с использованием беспилотных ле-

тательных аппаратов 

 Меньшее число операций по воздушному 

наблюдению с использованием беспилотных ле-

тательных аппаратов было обусловлено необхо-

димостью их технического обслуживания, а 

также неблагоприятными погодными условиями 

Обеспечение участия основных руководи-

телей и проведение информационных ме-

роприятий во всех секторах на ежемесяч-

ной основе, с тем чтобы влиять на местное 

население и удерживать его от поддержки 

террористической деятельности 

Выполнено Во всех центральных и северных районах 

страны на ежемесячной основе обеспечивалось 

взаимодействие со старейшинами и представи-

телями органов государственной власти 

43 608 Количество человеко-часов предоставленной 

оперативной поддержки 



A/73/634 
 

 

30/95 18-21098 

 

Оказание оперативной поддержки малий-

ским силам безопасности в противодей-

ствии массовым беспорядкам в объеме 

10 000 человеко-часов, включая совмест-

ные учения и охранение малийских вла-

стей в северных и центральных районах 

 Большее количество человеко-часов обуслов-

лено более высоким уровнем спроса со стороны 

малийских сил безопасности по причине ухуд-

шения ситуации в плане безопасности, а также 

просьбами об оказании поддержки в ходе прези-

дентских выборов 2018 года 

Осуществление силами полиции Организа-

ции Объединенных Наций патрулирования 

в нестабильных районах в объеме 7200 че-

ловеко-дней в порядке оказания поддержки 

малийским силам безопасности (2 пат-

руля × 360 дней × 10 опорных пунктов) 

11 725 Число человеко-дней патрулирования, проведен-

ного подразделениями полиции Организации 

Объединенных Наций в нестабильных районах в 

поддержку малийских сил безопасности 

 Увеличение числа человеко-дней патрулирова-

ния обусловлено более активным участием в 

патрулировании сформированных полицейских 

подразделений 

Проведение 4000 мероприятий по оказа-

нию малийской полиции, жандармерии и 

национальной гвардии консультативной 

помощи, в том числе в виде наставниче-

ства, мониторинга и деятельности по 

укреплению потенциала в форме подго-

товки, совместного размещения, оператив-

ной поддержки и проектов, а также в обла-

сти обеспечения защиты гражданского 

населения — в рамках совместного разме-

щения в областях Гао, Томбукту, Мопти, 

Кидаль и Менака, а также в 2 националь-

ных учебных академиях и национальных 

специализированных подразделениях в Ба-

мако, участвующих в борьбе с тяжкими 

преступлениями и организованной пре-

ступностью и терроризмом (2 опорных 

пункта малийских сил безопасности × 10 

пунктов базирования × 2 дня × 50 недель) 

+ (2 национальные учебные академии + 6 

национальных специализированных под-

разделений × 5 дней × 50 недель) 

8 344 Были проведены мероприятия по оказанию кон-

сультативной помощи 

 Увеличение числа мероприятий обусловлено 

увеличением числа просьб со стороны Малий-

ских сил обороны и безопасности об оказании 

поддержки в предъявлении обвинений и веде-

нии дел, а также ростом числа сотрудников по-

лиции Организации Объединенных Наций, раз-

вернутых при Специализированной судебной 

группе по терроризму и транснациональной ор-

ганизованной преступности и его следственной 

бригаде, а также при региональных отделениях, 

занимающихся тяжкими преступлениями и ор-

ганизованной преступностью, которые состоят 

из развернутых на региональном уровне сотруд-

ников полиции Организации Объединенных 

Наций, на которых возложена задача совмест-

ного размещения и оказания технической по-

мощи малийским специализированным подраз-

делениям 

Проведение для 3360 представителей ма-

лийских сил безопасности и общин семи-

наров по различным темам — от восста-

новления государственной власти, прав че-

ловека, охраны общественного порядка в 

общинах и учета гендерного фактора до 

информирования о минной опасности 

5 187 Представители сил безопасности были охвачены 

семинарами 

 Увеличение числа участников обусловлено бо-

лее многочисленными, чем планировалось, 

группами участников 

Оказание малийским силам безопасности 

технической помощи в разработке и осу-

ществлении 35 проектов, направленных на 

28  Проекты осуществлены. Миссия оказала по-

мощь в завершении работы по 8 незавершенным 

проектам 
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модернизацию их пунктов базирования и 

оборудования в северных и центральных 

районах страны, а также в 2 учебных ака-

демиях и специализированных подразделе-

ниях в Бамако, участвующих в борьбе с 

тяжкими преступлениями и организован-

ной преступностью и терроризмом 

 Меньшее число проектов обусловлено ситуа-

цией в плане безопасности 

Оказание по запросу всем странам, предо-

ставляющим воинские контингенты, с ре-

сурсом для организации вводного инструк-

тажа по самодельным взрывным устрой-

ствам (базовые знания по самодельным 

взрывным устройствам и базовые навыки 

предупреждения опасности), помощи в об-

ласти контроля и подготовки как до развер-

тывания, так и после прибытия в страну 

Выполнено Всем предоставляющим воинские контингенты 

странам была оказана помощь в области кон-

троля и подготовки как до развертывания, так и 

после прибытия в страну. 92 координаторам в 

стране были предоставлены курсы подготовки 

инструкторов по уменьшению угрозы со сто-

роны самодельных взрывных устройств и 

наставническая поддержка в целях укрепления 

национального потенциала стран, предоставля-

ющих войска. В общей сложности 6717 военно-

служащих из пехотных подразделений прошли 

трехдневную подготовку по уменьшению 

угрозы, создаваемой самодельными взрывными 

устройствами, организованную либо националь-

ными инструкторами в своих странах, либо 

непосредственно Службой по вопросам деятель-

ности, связанной с разминированием, в Мали 

Организация для каждого пехотного бата-

льона специализированной подготовки в 

части выявления и обнаружения взрыво-

опасных предметов, а для командиров так-

тического звена — специальной подго-

товки по планированию и мерам реагиро-

вания 

Выполнено Всем пехотным батальонам и батальонам сопро-

вождения (в общей сложности 37 взводов) была 

предоставлена специализированная подготовка 

в части выявления и обнаружения взрывоопас-

ных предметов. Этот потенциал позволил предо-

ставлять крайне необходимую поддержку всему 

контингенту по мере необходимости, особенно 

во время боевого сопровождения. 236 команди-

ров тактического звена прошли специальную 

подготовку в области соответствующего плани-

рования и мер реагирования 

Предшествующая развертыванию сертифи-

кация рот обезвреживания боеприпасов из 

2 предоставляющих войска стран для вы-

полнения базовых задач по обнаружению и 

обезвреживанию самодельных взрывных 

устройств и укрепление навыков их лич-

ного состава по прибытии в страну посред-

ством инструктажа и обучения с учетом 

местных условий 

Выполнено Роты обезвреживания боеприпасов из 2 предо-

ставляющих войска стран получили сертифика-

цию для ведения оперативной деятельности и 

были развернуты в декабре 2017 года и январе 

2018 года, соответственно  

 В 2 странах, предоставляющих войска, в сен-

тябре и декабре 2017 года, соответственно, был 

проведен курс подготовки инструкторов, что 

укрепило потенциал в области подготовки обеих 

стран, предоставляющих войска, для ротации в 

будущем 
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 Предшествующая развертыванию учебная под-

готовка для предстоящей ротации рот была за-

вершена в феврале и марте 2018 года. Она осу-

ществлялась силами национальных инструкто-

ров, которые прошли курс подготовки инструк-

торов и получили наставническую помощь Мис-

сии, что свидетельствует об укреплении нацио-

нальной ответственности и потенциала 

 По прибытии в Мали эти группы прошли подго-

товку на месте по обезвреживанию самодельных 

взрывных устройств и обращению со специаль-

ным оборудованием, завершив первоначальный 

комплекс мероприятий по учебной подготовке 

на этапе, предшествующем развертыванию 

Оказание поддержки и консультативной 

помощи руководству Миссии, силам 

МИНУСМА и Центральным учреждениям 

Организации Объединенных Наций в во-

просах уменьшения угрозы со стороны 

взрывных устройств, в порядке удовлетво-

рения 100 процентов заявок 

Выполнено Поддержка и консультирование обеспечивались 

в отношении 100 процентов заявок. Все органи-

зованные Миссией совещания и встречи коорди-

национных групп, связанные с рамочной про-

граммой Миссии по уменьшению угрозы со сто-

роны самодельных взрывных устройств, осу-

ществлялись при поддержке со стороны Службы 

по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием  

 Кроме того, были усилены меры по обеспече-

нию безопасности в 5 лагерях МИНУСМА в Ба-

мако, Мопти, Кидале, Гао и Томбукту за счет 

развертывания кинологических служб по обна-

ружению взрывных устройств 

 Представители Службы по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, также при-

няли участие в работе трех комиссий по рассле-

дованию или объединенных следственных групп 

с участием профильных экспертов 

 Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, также приняла участие в 

предшествующих развертыванию поездках и 

предоставила экспертную оценку потенциала 

контингентов, связанного с уменьшением опас-

ности взрывоопасных предметов 

Проведение инструктажей по проблеме са-

модельных взрывных устройств для со-

трудников всех компонентов МИНУСМА 

Выполнено 100 процентов запросов о проведении учебных 

мероприятий было удовлетворено; 2753 сотруд-

ника МИНУСМА, включая гражданский, воен-

ный и полицейский персонал, прошли базовый 

инструктаж по взрывоопасным предметам и ме-

дицинскую подготовку и/или специализирован-

ную учебную подготовку по вопросам, связан-

ным с самодельными взрывными устройствами, 

главным образом с помощью занятий по мето-

дам обеспечения безопасности в полевых усло-

виях  
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Предоставление технических консультаций 

малийским властям и организация для них 

подготовки специалистов в области инфра-

структуры и процедур проверки и укрепле-

ния управленческого потенциала по управ-

лению запасами оружия и боеприпасов, 

включая уничтожение запасов, по меньшей 

мере в 10 населенных пунктах в централь-

ных и северных районах Мали 

Выполнено Был завершен комплексный цикл учебной под-

готовки по управлению запасами оружия и бое-

припасов; 136 военнослужащих Малийских сил 

обороны и безопасности прошли в Бамако под-

готовку по выполнению функций администрато-

ров, руководителей, специалистов и кладовщи-

ков оружейных складов. 11 оружейных складов 

были восстановлены и обеспечены мерами без-

опасности, и 1 передвижное складское помеще-

ние было спроектировано, построено и пере-

дано Инженерному правлению малийских во-

оруженных сил для оказания им помощи в обес-

печении безопасного хранения оружия и бое-

припасов в при перевозке в автоколоннах или 

при проведении операций 

 Кроме того, для более эффективной передачи 

знаний в подразделениях малийских вооружен-

ных сил были организованы курсы подготовки 

инструкторов 

Предоставление правительству Мали тех-

нических консультаций по разработке 

национального типового регламента, стан-

дартов деятельности, связанной с размини-

рованием и управлением запасами оружия 

и боеприпасов, а также стратегии и струк-

туры управления 

Выполнено Несмотря на задержки в обеспечении функцио-

нирования Постоянного секретариата по борьбе 

с незаконным распространением стрелкового 

оружия и легких вооружений, который был пе-

редан из ведения президента в ведение Мини-

стерства безопасности и гражданской обороны, 

результат был частично достигнут. С Министер-

ством были проведены переговоры относи-

тельно расширения мандата Постоянного секре-

тариата и охвата более широкого спектра дея-

тельности, связанной с разминированием и 

взрывоопасными предметами  

 Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, предоставила техническую 

поддержку в деле разработки 2 комплектов стан-

дартных оперативных процедур по обезврежи-

ванию самодельных взрывных устройств и по 

поиску и обнаружению взрывоопасных предме-

тов; оба комплекта были одобрены и офици-

ально приняты Министерством обороны. По-

мимо этого, была оказана техническая помощь в 

целях возможного включения в состав Постоян-

ного секретариата подразделения по координа-

ции деятельности, связанной с разминирова-

нием, для обеспечения учета этой проблематики 

при разработке политики, резолюций, решений 

и национальных планов 
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 Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, не смогла оказать помощь в 

разработке стратегии деятельности, связанной с 

разминированием, и в создании соответствую-

щей управленческой структуры, поскольку По-

стоянный Секретариат еще не функционировал 

в полном объеме 

Оказание малийским властям технической 

консультативной помощи и организация 

для них подготовки специалистов в целях 

формирования еще 3 групп по обезврежи-

ванию боеприпасов взрывного типа и по 

противодействию угрозе, связанной с са-

модельными взрывными устройствами, ко-

торые будут действовать в северных и цен-

тральных районах Мали, а также предо-

ставление в целях обеспечения стабильной 

поддержки операций 30 инструкторов для 

подготовки подразделений в соответствии 

с национальными стандартами 

8 Малийские силы обороны и безопасности про-

шли подготовку и были оснащены соответству-

ющим снаряжением для обезвреживания взры-

воопасных боеприпасов (обнаружения, выявле-

ния, оценки, обеспечения безопасности, изъятия 

и обезвреживания взрывоопасных предметов, 

таких как мины, артиллерийские снаряды и ми-

нометные мины) и самодельных взрывных 

устройств (выявления, установления местона-

хождения, обеспечения безопасности и обезвре-

живания )  

5 Подразделения малийских вооруженных сил 

прошли обучение в области поиска и обнаруже-

ния взрывчатых веществ, а 70 сотрудников Ма-

лийских сил обороны и безопасности прошли 

подготовку в области обезвреживания боеприпа-

сов  

 27 Сотрудники Малийских сил обороны и безопас-

ности прошли обучение навыкам инструктажа. 

В результате этого малийские инструкторы про-

вели для своих военнослужащих 12 предшеству-

ющих развертыванию учебных курсов по умень-

шению угрозы, создаваемой взрывоопасными 

предметами, и повышению осведомленности об 

этой угрозе  

  Кроме того, в целях поддержки развития нацио-

нального потенциала в области профессиональ-

ной подготовки в сентябре 2017 года в Бамако 

был восстановлен Национальный учебный 

центр по обезвреживанию неразорвавшихся бое-

припасов 

Выпуск еженедельных радиопрограмм в 

целях демонстрации эффективности, кото-

рой удалось добиться Миссии, в порядке 

оправдания ожиданий правительства и 

населения, связанных с принятием преду-

смотренных резолюцией 2295 (2016) Со-

вета Безопасности эффективных и энер-

гичных мер по противодействию асиммет-

ричным нападениям и защите гражданских 

лиц 

190 Были подготовлены репортажи, передачи в пря-

мом эфире и интервью  

Информирование общественности о роли 

МИНУСМА в поддержке развертывания 

Не выпол-

нено 

Кампании по информированию общественности 

о роли МИНУСМА в поддержке развертывания 

воссозданных и реформированных Малийских 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295%20(2016)
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воссозданных и реформированных Малий-

ских сил обороны и безопасности, включая 

проведение 5 брифингов для представите-

лей средств массовой информации, подго-

товку 1 документального видеофильма, 

3 радиопередач и 3 телевизионных роликов 

на правах социальной рекламы и выпуск 

еженедельных радиопрограмм с участием 

высокопоставленных лиц, национального 

и международного уровня, приглашенных 

для обсуждения этого процесса 

сил обороны и безопасности не были прове-

дены, хотя в различных программах освещалась 

поддержка, которую оказывает Миссия малий-

ским силам. Видео- и телевизионные ролики не 

были подготовлены по причине взаимоисключа-

ющих приоритетных задач, включая значитель-

ное число визитов высокого уровня и срочных 

запросов о подготовке видеоматериалов со сто-

роны других секций 

Трансляция ежедневных радиопередач в 

целях вовлечения слушателей в обсужде-

ние проблем в области безопасности, а 

также распространения среди населения 

информации о таких проблемах и усилиях 

Миссии по их решению и ослаблению воз-

никающей в связи с ними напряженности 

посредством организации 30 интервью с 

командующим силами МИНУСМА (вклю-

чая плановые интервью раз в две недели и 

специальные интервью); 50 интервью со 

старшими должностными лицами Миссии; 

590 радиопрограмм (из которых 200 в пря-

мом эфире); 200 репортажей/очерков о 

проблемах в области безопасности и под-

готовки кадров; и 20 репортажей и интер-

вью, посвященных проектам с быстрой от-

дачей в сфере безопасности 

650 Транслировались ежедневные радиопрограммы  

80 Были подготовлены репортажи/очерки о пробле-

мах в области безопасности и подготовке кадров 

70 Проведены интервью с должностными лицами 

МИНУСМА, в том числе с 30 представителями 

старшего руководства МИНУСМА. На радио 

МИНУСМА в прямом эфире выпускалась про-

грамма продолжительностью 1 час (Samedi 

Actu) с приглашенными участниками для обсуж-

дения событий недели  

5 Проводились интервью с Командующим Силами 

30 Выпущены или подготовлены репортажи и ин-

тервью, посвященные проектам с быстрой отда-

чей в сфере безопасности  

 Меньшее число репортажей, связанных с вопро-

сами безопасности, является результатом кор-

ректировки направленности вещания в целях 

уделения большего внимания ежедневным про-

граммам, а не радиорепортажам 

 Более значительное число репортажей, касаю-

щихся проектов с быстрой отдачей, было обу-

словлено необходимостью более активного 

освещения успешного осуществления проектов 

с быстрой отдачей 

 

Ожидаемое достижение 2.2: прогресс в деле защиты гражданского населения в Мали  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  В рамках системы раннего предупрежде-

ния продолжается отслеживание возника-

ющих конфликтов и угроз для граждан-

ского населения, включая женщин и детей, 

и реагирование на них, а на всех 3 уровнях 

защиты гражданских лиц ведется разра-

ботка превентивных рекомендаций: по во-

просам физической безопасности — для 

сил и полиции Организации Объединен-

В рамках системы раннего предупреждения МИНУСМА, а 

также учреждения и субъекты гуманитарной деятельности от-

слеживали и реагировали на возникающие конфликты и 

угрозы для гражданского населения, включая женщин и де-

тей, а также разрабатывали превентивные рекомендации на 

всех 3 уровнях защиты гражданских лиц 
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ных Наций, по оказанию поддержки пра-

вительству в части диалога и взаимодей-

ствия — для МИНУСМА и по вопросам 

развития — для МИНУСМА и страновой 

группы Организации Объединенных 

Наций 

Увеличение числа проводимых на уровне 

коммун встреч с представителями местных 

органов власти, общин и гражданского об-

щества, посвященных вопросам социаль-

ной сплоченности и защиты гражданского 

населения (2015/2016 год: 26; 2016/17 год: 

52; 2017/18: 78) 

Было проведено 84 встречи в Бамако и в центральных и се-

верных районах страны. Еще 6 встреч были связаны с не-

давно созданной областью Менака 

Участие Малийских сил обороны и без-

опасности в реагировании на угрозы и 

нападения на гражданское население 

Малийские силы обороны и безопасности принимали участие 

в реагировании на угрозы и нападения на гражданское насе-

ление. Однако МИНУСМА не имеет доступа к этим данным 

ввиду сложности получения от Малийских сил обороны и 

безопасности достоверной информации об их деятельности  

Сокращение числа межобщинных кон-

фликтов (2016/17 год: 100, 2017/18 год: 50) 

55 межобщинных конфликтов было зарегистрировано в обла-

стях Мопти (20), Гао (8), Менака (6), Томбукту (10) и Кидаль 

(11). Миссия провела 13 специальных мероприятий в ответ на 

рост числа конфликтов, особенно возникавших в области 

Мопти 

Проведение большего числа инструктажей 

по взрывной опасности для гражданского 

населения в зонах риска (2015/16 год: 

25 000; 2016/17 год: 50 000; 2017/18 год: 

20 000) 

Углубленные инструктажи по взрывной опасности были орга-

низованы для 33 500 гражданских лиц в областях Гао, Том-

букту и Кидаль, включая округ Тесалит. Поскольку граждан-

ские лица все чаще становятся основными жертвами инци-

дентов, связанных с взрывоопасными предметами (с конца 

2017 года), в целях повышения уровня осведомленности мест-

ных общин информационно-просветительскими мероприяти-

ями было охвачено большее число гражданских лиц 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Совершенствование системы раннего пре-

дупреждения в целях отслеживания возни-

кающих конфликтов и угроз для граждан-

ского населения, в особенности для жен-

щин и детей, и реагирования на них в рам-

ках региональных рабочих групп по за-

щите гражданских лиц и посредством про-

ведения раз в два месяца оценки потенци-

альных угроз, рисков и предлагаемых пре-

вентивных мер и мер по снижению риска, 

разработанных 4 региональными отделени-

ями в соответствии с комплексными пла-

нами действий по защите гражданских лиц 

и реагированию на угрозы 

Выполнено Региональные рабочие группы МИНУСМА про-

должали отслеживание и реагирование на 

угрозы для гражданского населения, включая 

женщин и детей, в контексте системы раннего 

предупреждения, а также разрабатывали превен-

тивные рекомендации на всех 3 уровнях защиты 

гражданских лиц 

Региональные отделения в Гао, Томбукту, Ки-

дале и Менаке представляли свои оценки и по-

тенциальные превентивные меры и меры по 

снижению риска раз в 2 месяца, а региональное 

отделение в Мопти — каждый месяц 



 
A/73/634 

 

18-21098 37/95 

 

Поддержка среднесрочных и долгосрочных 

усилий по созданию безопасных условий, 

в том числе по линии проектов с быстрой 

отдачей и проектов других типов с акцен-

том на защите гражданских лиц, в сотруд-

ничестве с субъектами, занимающимися 

гуманитарной деятельностью и вопросами 

развития, и при оказании им поддержки 

25 Число проектов с быстрой отдачей, особое вни-

мание в которых уделялось защите граждан-

ского населения, осуществленных в сотрудниче-

стве и при поддержке со стороны субъектов, за-

нимающихся гуманитарной деятельностью и во-

просами развития 

32 Число проектов, осуществленных в целях за-

щиты гражданского населения по линии целе-

вого фонда в поддержку мира и безопасности в 

Мали. Благодаря им осуществлялась поддержка 

среднесрочных и долгосрочных усилий по со-

зданию безопасных условий посредством укреп-

ления государственной власти и законности за 

счет восстановления государственной инфра-

структуры и оказания поддержки материально-

технической базе Малийских сил обороны и 

безопасности 

Создание координационного механизма по 

вопросам защиты гражданского населения 

с участием всех соответствующих субъек-

тов, занимающихся вопросами защиты в 

рамках Миссии и головных органов компо-

нента защиты, включая Управление Вер-

ховного комиссара Организации Объеди-

ненных Наций по делам беженцев и Управ-

ление по координации гуманитарных во-

просов, на базе проводимых раз в два ме-

сяца совещаний целевых групп по каждой 

административной области 

Выполнено В каждой области были созданы региональные 

рабочие группы по защите гражданских лиц, 

проводящие раз в 2 месяца совещания всех 

субъектов, занимающихся защитой граждан-

ского населения, в областях Гао, Томбукту, Ки-

даль и Менака и каждый месяц — в области 

Мопти 

Развертывание 5 совместных групп по за-

щите в составе гражданских и неграждан-

ских сотрудников в целях информирования 

о проблемах, связанных со структурой ко-

ординации в области защиты гражданского 

населения, и вынесения Миссии рекомен-

даций относительно их решения 

5 Число развернутых совместных групп по защите 

в составе гражданских и негражданских сотруд-

ников (региональные рабочие группы по защите 

гражданских лиц) 

Оказание местным органам власти, нацио-

нальным службам безопасности и соответ-

ствующим национальным структурам, 

обеспечивающим защиту, технической кон-

сультативной помощи в отношении мето-

дов повышения эффективности работы 

всех структур, которые принимают участие 

в защите гражданского населения от физи-

ческого насилия, на базе 2 технических 

консультативных записок 

2 Технические записки, касающиеся сообщений о 

нарушениях прав человека, были доведены до 

сведения Министерства юстиции 

1 Техническая записка о роли региональных 

групп по примирению в защите гражданского 

населения была направлена также в Министер-

ство национального примирения и социальной 

консолидации  

Проведение 75 кампаний по обезврежива-

нию боеприпасов взрывного типа, разми-

нированию районов боевых действий 

11 Число проведенных кампаний по обезврежива-

нию боеприпасов взрывного типа 

1 Число выполненных задач по разминированию 

районов боевых действий 
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и/или проведению минной разведки в 

опасных в минном отношении районах 

50 Число проведенных мероприятий по минной 

разведке 

Меньшее число инициатив обусловлено ухудше-

нием обстановки в плане безопасности 

Проведение инструктажей по противодей-

ствию соответствующим угрозам для 

20 000 человек в затронутых районах, глав-

ным образом силами местных субъектов, и 

координация усилий по оказанию надлежа-

щей помощи выжившим и их семьям в це-

лях предупреждения взрывной опасности и 

реагирования на нее 

33 574 Число гражданских лиц, прошедших инструк-

тажи по взрывной опасности в областях Гао, 

Томбукту и Кидаль 

Кроме того, 174 гражданских лица, пострадав-

ших от взрывоопасных предметов, были зареги-

стрированы в центральной и северной частях 

Мали, из них 113 лиц, которые не получили по-

мощи от других организаций, были обеспечены 

надлежащей поддержкой Миссии, такой как ме-

дицинская помощь и транспортировка 

Помимо этого, в 2018 году был организован 

курс подготовки инструкторов по информирова-

нию водителей об опасности самодельных 

взрывных устройств. Эта экспериментальная 

инициатива была разработана для сотрудников 

гуманитарных организаций, использующих 

транспортные сети в Мали, которые больше 

всего страдают в инцидентах, связанных с при-

дорожными самодельными взрывными устрой-

ствами, на фоне роста числа гражданских лиц, 

погибших или получивших ранения в результате 

срабатывания придорожных взрывных 

устройств в центральной части Мали 

Оказание не менее 2 организациям граж-

данского общества и 60 малийским специа-

листам помощи в наращивании потенциала 

в части информирования населения о рис-

ках и проведения нетехнического обследо-

вания, в том числе по вопросам управле-

ния и/или информационно-просветитель-

ской работы, в рамках стратегии обеспече-

ния устойчивости деятельности, связанной 

с разминированием в Мали 

3 Число организаций гражданского общества, по-

лучивших помощь в наращивании потенциала 

посредством очного обучения полевого персо-

нала по вопросам информирования о рисках, 

проведения нетехнических обследований, оказа-

ния помощи жертвам или информационно-про-

светительской работы 

161 Число малийских специалистов, включая 25 экс-

пертов из Министерства образования, которые 

проходили профессиональную подготовку и 

наставничество каждый месяц в рамках экспе-

риментального проекта в Мопти, целью кото-

рого является наращивание потенциала школь-

ных учителей в части информирования о рисках 

и разработка учебного модуля для подготовки 

учителей для включения информации о взрыв-

ной опасности в национальную школьную про-

грамму 

Такое наращивание усилий по укреплению по-

тенциала было связано с расширением и ростом 

масштабов угрозы, связанной с взрывными 

устройствами, особенно в центральной части 
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Мали, что привело к активизации усилий по со-

действию распространению информации о рис-

ках в общинах 

Проведение в Мали результативных скоор-

динированных мероприятий, связанных с 

разминированием, при эффективном разде-

лении обязанностей, сведении к минимуму 

дублирования, устранении пробелов и мак-

симальной активизации усилий 

Выполнено Миссия выполняла функции сопредседателя на 

ежемесячных совещаниях рабочей группы по 

гуманитарной деятельности, связанной с разми-

нированием, для координации мероприятий на 

местах в Бамако и в центральных и северных 

районах страны 

Проведение силами Организации Объеди-

ненных Наций и малийскими силами без-

опасности совместного патрулирования в 

объеме 5500 человеко-дней, особенно в се-

верных и центральных районах Мали 

(2 патруля на каждое сформированное по-

лицейское подразделение × 11 сформиро-

ванных полицейских подразделений × 

5 дней × 50 недель) 

2 708 Число человеко-дней скоординированного пат-

рулирования 

(Данные операции по патрулированию были не 

совместными, а скоординированными, в соот-

ветствии с меморандумом о взаимопонимании 

между МИНУСМА и вооруженными силами 

Мали от ноября 2017 года) 

Меньшее число человеко-дней скоординирован-

ного патрулирования обусловлено тем, что ма-

лийские силы безопасности не были передисло-

цированы в северных и центральных районах 

Мали 

Проведение силами полиции Организации 

Объединенных Наций патрулирования по 

протяженным маршрутам в объеме 

1100 человеко-недель (11 сформированных 

полицейских подразделений × 2 патруля по 

протяженным маршрутам × 50 недель) 

907 Число человеко-недель патрулирования по про-

тяженным маршрутам 

Меньшее число недель патрулирования по про-

тяженным маршрутам было обусловлено ухуд-

шением ситуации в плане безопасности 

 

Ожидаемое достижение 2.3: разоружение, демобилизация и реинтеграция вооруженных групп  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Увеличение количества членов вооружен-

ных групп, встающих на путь социально-

экономической реинтеграции (2015/16 год: 

3000; 2016/17 год: 5000; 2017/18 год: 

10 000) 

Процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции воору-

женных групп не начался 

Осуществление Национальной комиссией 

по разоружению, демобилизации и реинте-

грации национальной программы по 

разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции (2015/16 год: 1; 2016/17 год: 1 при-

нята; 2017/18 год: 1 осуществлена) 

Одновременно с проведением переговоров по осуществлению 

национальной программы по разоружению, демобилизации и 

реинтеграции в областях Кидаль и Томбукту началась, а в об-

ласти Гао продолжалась реализация инициативы по ускорен-

ному разоружению и демобилизации в рамках Оперативного 

координационного механизма в целях установления личности, 

проверки и регистрации комбатантов из групп, подписавших 

Соглашение. Эти бывшие комбатанты станут первой группой, 

включенной в состав Малийских сил обороны и безопасности 

после начала процесса их демобилизации и реинтеграции. 

Это также поможет ввести Координационный механизм в дей-

ствие до начала официального процесса 

Проверка, регистрация, разоружение и де-

мобилизация комбатантов из вооруженных 

Во время переговоров по осуществлению процесса разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции членов вооруженных 
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движений, в том числе женщин и детей 

(2015/16 год: 8000; 2016/17 год: 10 000; 

2017/18 год: 10 000) 

групп были проведены мероприятия по установлению и под-

тверждению личности, проверке и регистрации 143 бывших 

комбатантов из коалиций «Координация движений Азавада» и 

«Платформа», которые принимают участие в работе Опера-

тивного координационного механизма в областях Кидаль и 

Томбукту 

Увеличение числа бывших комбатантов 

вооруженных групп и связанных с такими 

группами лиц и членов общин, включая 

женщин, охваченных проектами по сокра-

щению масштабов насилия в общинах и 

реинтеграции на уровне общин 

(2015/16 год: 8000; 2016/17 год: 18 000; 

2017/18 год: 18 000) 

Выполнено 

20 600 бывших комбатантов из вооруженных групп и связан-

ных с такими группами лиц и членов общин, включая жен-

щин, были охвачены проектами по сокращению масштабов 

насилия в общинах и реинтеграции, например, проектами в 

области сельского хозяйства, водоснабжения и санитарии, 

торговли и информационно-просветительскими проектами. 

МИНУСМА смогла охватить больше людей, в основном в 

рамках сельскохозяйственных проектов, используя экономию 

за счет роста масштабов 

Проведение большего числа действенных 

и эффективных мероприятий по профилак-

тике и лечению ВИЧ/СПИДа и инфекций, 

передаваемых половым путем, и обеспече-

ние более качественного ухода за боль-

ными и оказания им поддержки в рамках 

процесса разоружения, демобилизации и 

реинтеграции (2015/16 год: 0; 2016/17 год: 

5000; 2017/18 год: 6000) 

Процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции воору-

женных групп не начался. Тем не менее аналогичные меро-

приятия были проведены в рамках Оперативного координаци-

онного механизма  

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Техническая и логистическая поддержка 

процесса разоружения и демобилизации 

10 000 комбатантов из вооруженных дви-

жений в пунктах расквартирования и дру-

гих заблаговременно созданных пунктах 

Не выпол-

нено 

Процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации вооруженных групп не начался. Тем не 

менее для обеспечения безопасности пунктов 

расквартирования была предоставлена техниче-

ская и финансовая поддержка в размере 1 мил-

лиона франков КФА (по 500 000 франков КФА в 

Фафе, область Гао, и в Ликракаре, область Том-

букту, на 2 месяца), в том числе в рамках 8 про-

ектов по сокращению масштабов насилия на ме-

стах с привлечением молодежи для усиления 

мер безопасности в пунктах расквартирования в 

области Гао; 80 комбатантам из подписавших 

Соглашение вооруженных групп, которые охра-

няют пункты расквартирования в Фафе и Ликра-

каре, были выделены денежные субсидии на ос-

новные продукты питания 
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Установление личности, проверка, состав-

ление характеристик и регистрация членов 

вооруженных групп, а также проведение 

мероприятий по информированию, психо-

логической поддержке, гражданскому вос-

питанию, примирению и ориентации как в 

пунктах расквартирования, так и в общи-

нах, куда возвращаются бывшие комба-

танты 

Осуществление контроля на уровне общин 

за социально-экономической реинтегра-

цией 10 000 бывших комбатантов 

Не выпол-

нено 

Процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации вооруженных групп не начался. Тем не 

менее Миссия провела мероприятия по установ-

лению личности, проверке и регистрации 

143 членов вооруженных групп на базе Опера-

тивного координационного механизма в обла-

стях Кидаль и Томбукту  

Проведение 5 практикумов по информаци-

онно-пропагандистской работе, техниче-

ское консультирование представителей 

национальных учреждений и гражданского 

общества, включая представителей жен-

ских организаций и руководителей общин, 

и укрепление потенциала национальных 

органов в области эффективного осуществ-

ления программы разоружения, демобили-

зации и реинтеграции 

5 Число организованных практикумов по предва-

рительной регистрации для наращивания потен-

циала вооруженных групп, подписавших Согла-

шение о мире, в областях Гао, Томбукту, 

Тауденни, Кидаль и Менака  

Проведение 8 практикумов с участием 

представителей местных общин, в том 

числе женщин, в рамках постоянно прово-

димой на уровне регионов информаци-

онно-просветительской кампании по во-

просам возвращения бывших комбатантов 

вооруженных движений в общины 

10 Число проведенных практикумов с участием 

представителей местных общин, в том числе 

женщин, в областях Томбукту, Гао и Мопти. 

Местные общины в Мопти обратились с прось-

бой о проведении дополнительного информаци-

онно-просветительского практикума в целях 

охвата более широких кругов населения  

Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки Национальной комис-

сии по разоружению, демобилизации и ре-

интеграции в решении наиболее острых 

проблем, которые могут возникать в ходе 

осуществления программы 

Выполнено Консультирование и техническая поддержка 

предоставлялись в ходе регулярных совещаний 

с Национальной комиссией по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции 

Реализация 30 проектов по сокращению 

масштабов насилия в общинах и соци-

ально-экономической реинтеграции для 

18 000 бывших комбатантов и связанных с 

вооруженными группами лиц и членов об-

щин, в том числе женщин, молодежи из 

групп риска и представителей групп с осо-

быми потребностями 

31 Число реализованных проектов по сокращению 

масштабов насилия в общинах. Социально-эко-

номическая реинтеграция на уровне общин бу-

дет производиться после начала осуществления 

программы разоружения, демобилизации и ре-

интеграции 

Организация 212 поездок в пункты рас-

квартирования в целях осуществления кон-

троля и оценки хода осуществления меро-

приятий по разоружению, демобилизации 

и реинтеграции, в том числе 192 посеще-

ния пунктов расквартирования (по 24 по-

ездки в каждый пункт), 16 технических 

106 Число организованных поездок, включая 61 по-

сещение пунктов расквартирования и лагерей 

Оперативного координационного механизма, 

для наблюдения за работами и состоянием этих 

объектов, а также для отслеживания процесса 

регистрации в рамках инициативы по ускорен-

ному разоружению и демобилизации в рамках 

Оперативного координационного механизма; а 
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миссий по оценке силами группы инфор-

мационно-технологического обеспечения 

процесса разоружения, демобилизации и 

реинтеграции (по 2 поездки в каждый 

пункт) и 4 поездки в Тауденни; а также 

50 поездок в регионы в ходе реализации на 

уровне общин проектов по сокращению 

масштабов насилия и социально-экономи-

ческой реинтеграции 

также 45 поездок для проверки состояния реа-

лизации проектов по сокращению масштабов 

насилия в общинах. Не было организовано ни 

одной поездки в Тауденни  

Меньшее число поездок обусловлено ухудше-

нием обстановки в плане безопасности 

Проведение во взаимодействии с соответ-

ствующими национальными структурами 

6 поездок с целью проведения разъясни-

тельной работы в лагеря беженцев в сосед-

них странах (Буркина-Фасо, Мавритания и 

Нигер) и ведение диалога с местными вла-

стями, в чьей юрисдикции находятся бе-

женцы и внедрившиеся комбатанты, в це-

лях подготовки возможной репатриации 

комбатантов 

Не выпол-

нено 

Национальная комиссия по разоружению, демо-

билизации и реинтеграции организовала 4 по-

ездки в лагеря беженцев (Буркина-Фасо (2 по-

ездки), Нигер (1 поездка) и Мавритания (1 по-

ездка). По соображениям безопасности Миссия 

не смогла сопровождать представителей Комис-

сии в этих поездках, цель которых состояла в 

повышении осведомленности беженцев о про-

цессе разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции  

Проведение в сотрудничестве с Детским 

фондом Организации Объединенных 

Наций (ЮНИСЕФ) информационно-пропа-

гандистской работы и оказание техниче-

ской консультативной помощи националь-

ным учреждениям и организациям граж-

данского общества, в том числе женским 

организациям, в целях содействия установ-

лению и проверке личности, освобожде-

нию, розыску и воссоединению семей и ре-

адаптации детей, связанных с вооружен-

ными формированиями/движениями 

Выполнено Информационно-пропагандистская работа и 

техническое консультирование осуществлялись 

в рамках участия в 39 кластерных совещаниях, а 

также 5 совещаниях с Региональным управле-

нием по улучшению положения женщин, детей 

и семей, посвященных установлению и про-

верке личности, освобождению, розыску и вос-

соединению семей, а также реадаптации и реин-

теграции детей, связанных с вооруженными си-

лами и движениями 

Организация в координации с МИНУСМА 

и ЮНИСЕФ 24 поездок в 8 пунктов рас-

квартирования и/или разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции (по 2 поездки в 

каждый пункт) в целях проведения про-

верки и ходатайствования об освобожде-

нии детей, связанных с вооруженными 

группами, а также просвещения членов во-

оруженных групп по вопросам защиты де-

тей и прав детей 

3 Число поездок, организованных в пункты рас-

квартирования и/или зоны разоружения, демо-

билизации и реинтеграции 

Меньшее число поездок объясняется тем, что 

процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации еще не начался 

Кроме того, было организовано 2 посещения 

центров содержания под стражей, а также одно 

посещение ориентационно-транзитного центра, 

в котором содержатся дети, выведенные из со-

става вооруженных групп в области Гао 

Проведение инструктажа об опасности 

ВИЧ/СПИДа для 6000 бывших комбатан-

тов и предоставление им услуг по добро-

вольному и конфиденциальному консуль-

тированию и тестированию, лечению, 

уходу и поддержке 

Не выпол-

нено 

Процесс разоружения, демобилизации и реинте-

грации вооруженных групп не начался 

Был проведен инструктаж для 124 бывших ком-

батантов, а 18 лицам были предоставлены 

услуги по добровольному тестированию в рам-

ках Оперативного координационного механизма  

МИНУСМА расширила свою деятельность по 

информированию среди 1921 военнослужащего 
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Малийских сил обороны и безопасности и их 

иждивенцев в Бамако (1266), Мопти (331), Гао 

(159), Томбукту (165), а также предоставила 

услуги по добровольному тестированию 

1321 военнослужащему и их иждивенцам в Ба-

мако (927), Мопти (193), Гао (144) и Том-

букту (57) 

Проведение в сотрудничестве с ЮНИСЕФ 

информационно-пропагандистских меро-

приятий и оказание технической консуль-

тативной помощи национальным учрежде-

ниям и организациям гражданского обще-

ства, включая женские организации, в це-

лях повышения осведомленности о серьез-

ных нарушениях в отношении детей, на 

базе проведения в центральных и северных 

районах Мали 4 практикумов с участием 

120 человек 

3 Число практикумов, организованных в цен-

тральных и северных районах Мали для 

63 представителей заинтересованных субъектов 

и национальных партнеров по вопросам про-

верки возраста, защиты школ и университетов 

от использования в военных целях и стандартам 

защиты детей. Организация четвертого практи-

кума была невозможна в связи с неготовностью 

заинтересованных сторон 

Организация 8 поездок в 8 пунктов рас-

квартирования (1 поездка в каждый пункт) 

в целях ведения разъяснительной работы с 

вооруженными группами по проблеме сек-

суального насилия в условиях конфликта в 

рамках процесса разоружения, демобили-

зации и реинтеграции 

Не выпол-

нено 

Посещение районов размещения и/или разору-

жения, демобилизации и реинтеграции не про-

водилось, поскольку процесс разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции не начался 

 

Ожидаемое достижение 2.4: совершенствование управления органами безопасности, в том числе путем 

осуществления положений Соглашения о мире, касающихся безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

  Принятие и реализация правительством 

национальной стратегии и концепции ре-

формирования сектора безопасности, 

включая механизм привлечения средств 

(2016/17 год: принята 1 стратегия; 

2017/18 год: внедрена 1 стратегия) 

Национальная стратегия реформирования сектора безопасно-

сти была принята на министерском уровне 6 июля 2018 года  

Разработка правительством при поддержке 

МИНУСМА проекта круга ведения нацио-

нальных имплементационных механизмов 

(координационной ячейки, тематических 

групп и секторальных комитетов мини-

стерств) с его последующим утвержде-

нием и назначение правительством членов 

таких механизмов 

Выполнено  

Круг ведения механизмов для реформирования националь-

ного сектора безопасности был принят на основании указа от 

9 июня 2016 года. Члены механизмов были назначены ука-

зами правительства: 4 марта 2016 года — в комиссариат 

Национального совета по реформе сектора безопасности, 

24 августа 2017 года — на должность комиссара, 6 сентября 

2017 года — в две тематические рабочие группы и 6 декабря 

2017 года — в третью тематическую рабочую группу 

Разработка и осуществление националь-

ной стратегии обороны и безопасности, 

национальной стратегии обеспечения без-

опасности границ и национальной страте-

гии по борьбе с терроризмом (2016/17 год: 

Разработка стратегии национальной обороны и безопасности 

не была завершена  

Национальная политика по обеспечению безопасности границ 

и план действий на 2018–2022 годы были приняты 30 марта 

2018 года, в настоящее время идет их осуществление 
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принято 3 стратегии; 2017/18 год: внед-

рено 3 стратегии) 

Национальная политика в области предупреждения насиль-

ственного экстремизма и терроризма и борьбы с ними и план 

действий на 2018–2020 были приняты 26 февраля 2018 года, в 

настоящее время идет их осуществление 

Учет Малийскими силами обороны и безо-

пасности проблемы сексуального насилия, 

принятие ими к рассмотрению и расследо-

вание случаев сексуального насилия и реа-

гирование на них в соответствии с надле-

жащими типовыми регламентами и меха-

низмами передачи дел 

Выполнено 

После организованного Миссией обучения Малийские силы 

обороны и безопасности оказывали лицам, пострадавшим от 

сексуального насилия (в том числе от сексуального насилия, 

связанного с конфликтом), надлежащие услуги в момент обра-

щения и обеспечивали передачу их дел в соответствующие 

инстанции, а также предоставляли логистическую поддержку 

при расследовании случаев гендерного насилия в рамках ини-

циативы по поощрению гендерного равенства Фонда миро-

строительства 

Увеличение доли женщин в составе Ма-

лийских сил обороны и безопасности (по-

лиция: 2015/16 год: 12 процентов; 

2016/17 год: 15 процентов; 2017/18 год: 

17 процентов; жандармерия: 2015/16 год: 

3 процента; 2016/17 год: 4 процента; 

2017/18 год: 5 процентов; национальная 

гвардия: 2015/16 год: 5 процентов; 

2016/17 год: 7 процентов; 2017/18 год: 

8 процентов; вооруженные силы: 

2015/16 год: 6 процентов; 2016/17 год: 

8 процентов; 2017/18 год: 9 процентов) 

Доля женщин в полиции составляла 14 процентов, в жандар-

мерии — 5 процентов, в национальной гвардии — 6,5 про-

цента. Меньшая численность объясняется трудностями, свя-

занными с набором кандидатов-женщин и их удержанием 

Данные по вооруженным силам не представлены из-за слож-

ности получения достоверной информации 

Специализированная судебная группа по 

терроризму и транснациональной органи-

зованной преступности полностью уком-

плектована персоналом, получает все не-

обходимые технические средства и прово-

дит мероприятия по наращиванию потен-

циала в области расследования и судеб-

ного преследования по делам, связанным с 

транснациональной организованной пре-

ступностью и террористической деятель-

ностью (2016/17 год: 50 сотрудников, 3 об-

винителя и 8 следственных судей; 

2017/18 год: 50 сотрудников, 3 обвинителя 

и 8 следственных судей) 

Были назначены 56 сотрудников судебной полиции, 46 из ко-

торых успешно приступили к работе, а также 1 руководитель 

бригады, 1 главный обвинитель, 3 заместителя обвинителя и 

6 следственных судей 

Достижение прогресса в деле применения 

скоординированного подхода к уголовному 

судопроизводству в рамках борьбы с тер-

роризмом и транснациональной организо-

ванной преступностью (национальная 

стратегия по борьбе с терроризмом: 

2016/17 год: 0; 2017/18 год: 1) 

Выполнено 

26 февраля 2018 года была принята Национальная стратегия 

по борьбе с терроризмом и насильственным экстремизмом  

Организация для сотрудников Специали-

зированной судебной группы подготовки 

по вопросам применимых международных 

Миссия не проводила подготовку по вопросам применимых 

международных документов, касающихся борьбы с террориз-

мом и транснациональной организованной преступностью, 

поскольку она была организована другими партнерами. Тем 
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документов, касающихся борьбы с терро-

ризмом и транснациональной организован-

ной преступностью (2016/17 год: 25 про-

центов сотрудников; 2017/18 год: 75 про-

центов) 

не менее Миссия провела подготовку 90 процентов судей 

Специализированной судебной группы по вопросам наделе-

ния судей полномочиями и судебного сотрудничества. Кроме 

того, 100 процентам сотрудников полиции было предложено 

наставничество в связи с текущими делами 

  

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Консультирование и укрепление потенци-

ала высших должностных лиц правитель-

ства для реформирования сектора безопас-

ности, включая проведение 1 учебного 

курса по стратегическому планированию и 

управлению преобразованиями, 1 практи-

кума по вопросам контроля и оценки, 

1 практикума, посвященного людским ре-

сурсам и размещению в группе по коорди-

нации реформы национального сектора 

безопасности временного кадрового ре-

сурса по реформе сектора безопасности, а 

также 1 национального семинара по вопро-

сам реформы сектора безопасности с уча-

стием всех заинтересованных сторон, 

представляющих организации граждан-

ского общества, государственные учрежде-

ния и международное сообщество 

Выполнено Все запланированные учебные курсы, практи-

кумы и семинары для высших должностных лиц 

правительства, посвященные реформе сектора 

безопасности, были проведены 

Консультирование Национальной ассам-

блеи и других законодательных органов и 

содействие укреплению их потенциала в 

области демократического управления сек-

тором безопасности, включая проведение 

2 практикумов по вопросам государствен-

ных расходов на сектор безопасности 

2 Число организованных практикумов по консуль-

тированию и укреплению потенциала в области 

демократического управления 

Информирование гражданского общества о 

реформе сектора безопасности и обеспече-

ние возможностей для его участия в этом 

процессе, включая проведение 5 практику-

мов для представителей организаций граж-

данского общества по реформе националь-

ного сектора безопасности (в Бамако, Гао, 

Мопти, Томбукту и Кидале), 2 практикумов 

по реформе сектора безопасности с учетом 

гендерных аспектов и 4 опросов местных 

жителей с целью выяснения их отношения 

к органам безопасности 

4 Число практикумов по реформе сектора без-

опасности с участием представителей граждан-

ского общества, проведенных в областях Гао, 

Мопти и Томбукту, а также в Бамако. По сообра-

жениям безопасности практикумы в Кидале и 

Бамако были объединены в одно мероприятие 

2 Число практикумов по реформе сектора без-

опасности с учетом гендерных аспектов, прове-

денных в Гао 

Опросы местного населения не проводились 

Проведение 5 практикумов в целях оказа-

ния поддержки Национальному совету по 

5 Число проведенных в Бамако практикумов в 

поддержку Национального совета по реформе 

сектора безопасности 
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реформе сектора безопасности в его уси-

лиях по осуществлению стратегии нацио-

нальной безопасности и обороны, 5 прак-

тикумов в поддержку осуществления наци-

ональной стратегии по обеспечению без-

опасности границ и 5 практикумов (в Ба-

мако, Мопти, Гао, Томбукту и Кидале) для 

организаций гражданского общества, 

включая женские и молодежные группы, 

по комплексной национальной стратегии 

по борьбе с терроризмом и насильствен-

ным экстремизмом 

5 Число практикумов, проведенных в области 

Томбукту и в Бамако в целях оказания под-

держки властям в осуществлении национальной 

политики по обеспечению безопасности границ  

5 Число проведенных в областях Гао и Томбукту и 

в Бамако практикумов по укреплению потенци-

ала организаций гражданского общества в связи 

с комплексной национальной стратегией по 

борьбе с терроризмом и насильственным экстре-

мизмом. Практикумы, запланированные в 

Мопти и Кидале, не проводились по соображе-

ниям безопасности 

Техническое консультирование парламент-

ского комитета по обороне и безопасности 

по вопросам разработки стратегического 

плана демократического надзора за секто-

ром безопасности и проведение 2 практи-

кумов в поддержку механизмов граждан-

ского надзора, в том числе парламентского 

комитета по обороне и безопасности 

Выполнено Было проведено техническое консультирование 

парламентского комитета по обороне и безопас-

ности, и организованы 2 практикума по вопро-

сам подготовки законопроектов и бюджетным 

расходам 

Проведение Африканским союзом, Эконо-

мическим сообществом западноафрикан-

ских государств (ЭКОВАС) и Организа-

цией Объединенных Наций 1 совместной 

миссии по оценке состояния сектора без-

опасности под руководством МИНУСМА, 

включая организацию региональных прак-

тикумов по вопросам соответствия и пере-

дачу окончательного доклада малийским 

властям в Бамако 

Не выпол-

нено 

Вместо проведения совместной миссии по 

оценке состояния сектора безопасности все 

партнеры приняли участие в совещании высо-

кого уровня по реформе сектора безопасности, 

которое состоялось в Бамако в марте 2018 года 

Предоставление технических консультаций 

в сотрудничестве с учреждениями Органи-

зации Объединенных Наций в целях под-

держки процесса аттестации сотрудников 

территориальной полиции Мали и упроще-

ния процесса отбора кандидатов 

Выполнено Было проведено техническое консультирование 

директора Главного управления территориаль-

ных единиц Мали. Соответствующие обсужде-

ния были также организованы с членами коали-

ций «Координация движений Азавада» и «Плат-

форма» 

Оказание на базе 5 совещаний технической 

и консультативной помощи по вопросам 

разработки стратегических планов рефор-

мирования сектора безопасности и про-

грамм учебной подготовки, предусматри-

вающих специальные меры, призванные 

покончить с безнаказанностью лиц, винов-

ных в совершении актов сексуального 

насилия, такие как пропаганда принятия 

национального законодательства, направ-

ленного на борьбу с сексуальным наси-

лием, и придание жертвам сексуального 

насилия статуса потерпевших 

17 Число совещаний, проведенных с комиссариа-

том Национального совета по реформе сектора 

безопасности, в 7 из которых приняли участие 

представители Министерства обороны, Инспек-

ции служб обороны и защиты гражданского 

населения и начальника штаба армии. Было про-

ведено большее число совещаний в целях при-

нятия надлежащих последующих мер и обмена 

информацией между различными заинтересо-

ванными сторонами 

7 Число информационно-просветительских меро-

приятий по наращиванию потенциала в области 



 
A/73/634 

 

18-21098 47/95 

 

Проведение 3 практикумов и 3 информаци-

онно-просветительских учебных меропри-

ятий по наращиванию потенциала в обла-

сти борьбы с сексуальным и гендерным 

насилием и сексуальным насилием в усло-

виях конфликта для представителей орга-

низаций гражданского общества, в том 

числе женских организаций, и оказание 

технической и консультативной помощи в 

рамках 10 совещаний по предотвращению 

сексуального насилия в условиях кон-

фликта и привлечению к ответственности 

военнослужащих Малийских сил обороны 

и безопасности, виновных в его соверше-

нии 

борьбы с сексуальным и гендерным насилием и 

сексуальным насилием в условиях конфликта, 

проведенных для представителей организаций 

гражданского общества, в том числе женских 

организаций. Было проведено дополнительное 

мероприятие в целях обеспечения надлежащих 

последующих мер по итогам проделанной ра-

боты 

10 Число проведенных совещаний по вопросам 

привлечения к ответственности военнослужа-

щих Малийских сил обороны и безопасности, 

виновных в совершении актов сексуального 

насилия в условиях конфликта 

Организация 5 учебных курсов по отсле-

живанию нарушений прав детей для 

100 малийских инструкторов (из полицей-

ских и военных академий) 

4 Число учебных курсов для инструкторов, орга-

низованных для 76 представителей Малийских 

сил обороны и безопасности в Гао, Томбукту и 

Мопти. Пятое учебное мероприятие, запланиро-

ванное в Бамако, было отложено ввиду занято-

сти участников 

Организация для 6400 курсантов Малий-

ских сил обороны и безопасности недель-

ных учебных курсов в рамках различных 

модулей — от общих навыков работы по-

лицейского до охраны общественного по-

рядка в общинах, борьбы с серьезной орга-

низованной преступностью и терроризмом, 

этики и вопросов прав человека и гендер-

ного равенства — в соответствии с про-

граммой совместной подготовки на 2017–

2018 годы 

10 313 Число курсантов Малийских сил обороны и без-

опасности, прошедших недельные учебные 

курсы 

Большее число учащихся обусловлено ростом 

потребности в специализированной подготовке 

для борьбы с серьезной организованной пре-

ступностью, терроризмом и для обеспечения 

безопасности на выборах 

Выдвижение предложения о создании 

группы по поддержке судебного преследо-

вания в рамках Специализированной су-

дебной группы по терроризму и трансна-

циональной организованной преступности 

в целях оказания поддержки сотрудникам 

малийской системы уголовного правосудия 

в борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью 

Выполнено В марте 2018 года был представлен проект по 

формированию в рамках Специализированной 

судебной группы экспериментальной специали-

зированной группы по поддержке судебного 

преследования за преступления, совершенные в 

отношении военнослужащих сил по поддержа-

нию мира 

Организация совместно с партнерами по 

линии глобальной координации вопросов 

полиции, правосудия и исправительных 

учреждений в деятельности по установле-

нию верховенства права в постконфликт-

ных и других кризисных ситуациях 3 спе-

циализированных учебных мероприятий, 

посвященных вопросам борьбы с терро-

ризмом и транснациональной организован-

ной преступностью, для судей, прокуроров 

и сотрудников судебной полиции 

3 Число специализированных учебных мероприя-

тий, посвященных расследованию связанных с 

терроризмом дел, проведению инспекций и 

наделению судей полномочиями соответственно 

для сотрудников полиции, сотрудников вспомо-

гательных подразделений, прокуроров и судей, 

которые были организованы совместно с парт-

нерами по линии глобальной координации 
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Организация в Бамако 1 регионального 

практикума для структур, ответственных 

за отправление уголовного правосудия, по-

священного региональному подходу к 

борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью 

Не выпол-

нено 

Этот практикум был проведен в мае 2018 года. 

Его организатором выступила не МИНУСМА, а 

Миссия Европейского союза по укреплению по-

тенциала в Мали и Сахеле, которая также предо-

ставила финансовые средства для проведения 

этого мероприятия. Средства МИНУСМА, пред-

назначенные для реализации этого проекта, 

были перенаправлены на организацию меропри-

ятий, посвященных разработке комплексного 

стратегического плана поддержки, а также на 

закупку технических средств для Специализиро-

ванной судебной группы 

 

 

  Компонент 3: поощрение и защита прав человека и правосудие 
 

41. Как показано в приведенных ниже таблицах показателей, ситуация в плане 

безопасности в центральных и северных районах Мали продолжала ухудшаться 

в результате столкновений между подписавшими Соглашение и/или отколовши-

мися вооруженными группами, роста числа нападений, совершаемых экстре-

мистскими и террористическими вооруженными элементами, а также в связи с 

контртеррористическими операциями, проводившимися малийскими вооружен-

ными силами или международными силами. В связи с этим МИНУСМА продол-

жала отслеживать, документировать и расследовать случаи нарушения и ущем-

ления прав человека и международного гуманитарного права, инкриминируе-

мые государственным и негосударственным субъектам, а также международным 

силам, на всей территории страны. Миссия провела 54 миссии по наблюдению 

и 15 миссий по установлению фактов и проведению тщательных расследований. 

Кроме того, представители МИНУСМА совершили 352 поездки в пенитенциар-

ные учреждения, находящиеся в ведении государственных органов либо воору-

женных групп, для наблюдения за условиями содержания задержанных под 

стражей и проверки законности их заключения под стражу, в том числе в связи 

с проведением контртеррористических операций. Тем не менее общее число вы-

ездов на места в течение отчетного периода существенно сократилось из-за 

ухудшения обстановки в плане безопасности, в результате чего МИНУСМА при-

шлось определить приоритеты для распределения своих ресурсов, сил и 

средств, что порой ограничивало возможности предоставления сил Миссии для 

защиты специалистов по вопросам прав человека во время выполнения ими ра-

боты за пределами областных центров. Начиная с марта 2018 года, когда две 

роты боевого сопровождения достигли полного оперативного потенциала, по-

явилась возможность выделить больше сил для сопровождения сотрудников по 

правам человека в их поездках на места. 

42. В соответствии со своим мандатом МИНУСМА оказывала малийским вла-

стям поддержку в рассмотрении и расследовании случаев нарушения прав чело-

века и в борьбе с безнаказанностью. В рамках механизма периодического об-

зора, созданного совместно с Министерством юстиции для оценки положения в 

области прав человека, в течение года было рассмотрено более 260 таких слу-

чаев. Кроме того, осуществлялось наращивание потенциала работников судеб-

ных органов в области соблюдения прав человека, в частности посредством ор-

ганизации учебного мероприятия совместно с Международным институтом 

прав человека. В то же время МИНУСМА внесла существенный вклад в разви-

тие процесса отправления правосудия в переходный период посредством, в част-

ности, оказания постоянной технической и оперативной поддержки Комиссии 

по вопросам установления истины, справедливости и примирения и ее пяти ре-
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гиональным отделениям. В рамках комплексного подхода МИНУСМА оказы-

вала поддержку новым ассоциациям жертв нарушений прав человека на севере 

страны в развитии их организационного потенциала и обеспечении их реального 

участия в процессе отправления правосудия в переходный период. Миссия ока-

зывала содействие в укреплении потенциала судей, особенно работающих на се-

вере Мали, с тем чтобы они могли более эффективно выполнять свои обязанно-

сти, путем предоставления им свободного доступа к основным юридическим 

документам. МИНУСМА предоставляла технические консультации и логисти-

ческую поддержку для начала работы Международной комиссии по расследова-

нию. Кроме того, Миссия оказывала помощь Национальной комиссии по правам 

человека в разработке важнейших документов, необходимых для ее эффектив-

ного функционирования, в том числе стратегического плана, пособия по рас-

смотрению жалоб и руководства по наблюдению за условиями содержания под 

стражей. 

43. МИНУСМА организовала 80 информационно-просветительских меропри-

ятий и учебных занятий для Малийских сил обороны и безопасности в целях 

укрепления их потенциала в области прав человека. В программу учебных заня-

тий были включены специальные модули по вопросам соблюдения прав чело-

века в ходе контртеррористических операций. В соответствии с политикой 

должной осмотрительности в вопросах прав человека Миссия провела оценку 

риска для 29 проектов в поддержку не относящихся к Организации Объединен-

ных Наций сил безопасности и вооруженных групп. Также были подготовлены 

информационно-просветительские мероприятия, в том числе две региональные 

конференции в Гао и Томбукту, в целях углубления понимания этой политики 

внутри системы Организации Объединенных Наций и среди членов Малийских 

сил обороны и безопасности. Была проведена серия учебных занятий по вопро-

сам соблюдения прав человека и для других ключевых субъектов, таких как 

представители организаций гражданского общества, работники средств массо-

вой информации и представители молодежных ассоциаций. 

44. В результате активного взаимодействия с государственными органами, в 

том числе посредством организации практикумов по наращиванию потенциала, 

были приняты конкретные меры по рассмотрению серьезных нарушений в от-

ношении детей и укреплению национальной политики и законодательной базы 

в области защиты детей, например, посредством одобрения Декларации о без-

опасности школ в феврале 2018 года и успешного включения вопросов защиты 

детей в основные общестрановые документы, такие как национальная политика 

и план действий в области предупреждения насильственного экстремизма и тер-

роризма и борьбы с ними, а также в итоговый доклад о реформировании малий-

ского сектора безопасности. Диалог со сторонами конфликта в целях пресечения 

серьезных нарушений в отношении детей привел к созданию плана действий 

коалиции «Координация движений Азавада» и поддержанию непрерывного диа-

лога с коалицией вооруженных групп «Платформа». Кроме того, совместно с 

молодежными ассоциациями по защите прав детей Миссия создала онлайновую 

дискуссионную платформу в целях повышения информированности о резолю-

ции 1612 (2005) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций от 

26 июля 2005 года по защите детей в ситуации вооруженного конфликта. Были 

также проведены учебные мероприятия по вопросам контроля и отчетности в 

Бамако и в регионах в целях совершенствования сбора данных и обеспечения 

активного участия организаций-партнеров. 

45. Миссия вела информационно-просветительскую работу по проблеме сек-

суального насилия в условиях конфликта в Мали, отслеживала и сообщала о си-

туации в этой области. В течение отчетного периода Миссия предоставила коа-

https://undocs.org/ru/S/RES/1612%20(2005)
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лициям «Платформа» и «Координация движений Азавада» техническую под-

держку для осуществления планов, касающихся проблемы сексуального наси-

лия в условиях конфликта, после подписания односторонних коммюнике 

30 июня 2016 года и 6 июля 2017 года соответственно. Миссия также провела 

25 учебных и просветительских занятий по вопросам предупреждения сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта и реагирования на него для 681  военнослу-

жащего Малийских сил обороны и безопасности, 679 государственных служа-

щих и представителей организаций гражданского общества и 62  членов мест-

ных отделений Комиссии по вопросам установления истины, справедливости и 

примирения в Бамако, Гао, Мопти, Томбукту и Сегу. Кроме того, в рамках ока-

зания технической поддержки правительству Миссия содействовала информа-

ционно-просветительской деятельности и разработке проекта закона о гендер-

ном насилии, включая сексуальное насилие в условиях конфликта.  

 

Ожидаемое достижение 3.1: создание и укрепление механизмов и осуществление инициатив для более 

эффективного поощрения и защиты прав человека в постконфликтных условиях  

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов  

  Государственные органы продолжают реа-

гировать на случаи нарушения прав чело-

века и норм международного гуманитар-

ного права (2016/17 год: 45; 2017/18 год: 

45) 

Миссия представила Министерству юстиции 260 случаев 

нарушения прав человека и норм международного гуманитар-

ного права; Генеральная прокуратура рассмотрела 3 из них и 

ведет по ним дальнейшее расследование. Столь небольшое 

число дел обусловлено отсутствием полноценно функциони-

рующих механизмов надзора и судебных органов, особенно 

на севере страны 

Уменьшение количества дел о нарушениях 

прав человека вооруженными группами, 

возбужденных в целях обеспечения более 

строгого соблюдения прав человека и норм 

международного гуманитарного права 

(2016/17 год: 40; 2017/18 год: 15) 

Ввиду ухудшения обстановки в плане безопасности в райо-

нах, где активно действуют вооруженные группы, число дел о 

нарушении прав человека вооруженными группами возросло 

до 25 

Увеличение числа смягчающих мер, осу-

ществляемых силами безопасности, не 

входящими в систему Организации Объ-

единенных Наций, в том числе малий-

скими силами безопасности, получаю-

щими поддержку МИНУСМА в соответ-

ствии с политикой должной осмотритель-

ности в вопросах прав человека 

(2015/16 год: 30; 2016/17 год: 40; 

2017/18 год: 35) 

В отсутствие механизма последующего наблюдения за осу-

ществлением смягчающих мер силами безопасности, не вхо-

дящими в систему Организации Объединенных Наций, в том 

числе малийскими силами безопасности, такие данные полу-

чить не удалось. Тем не менее Миссия организовала два озна-

комительных занятия о политике должной осмотрительности 

в вопросах прав человека в Гао и Томбукту в целях повыше-

ния потенциала заинтересованных сторон по осуществлению 

смягчающих мер на местах 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Осуществление надзора за соблюдением 

прав человека на еженедельной основе, 

включая регулярные инспекционные по-

ездки в места содержания под стражей и 

миссии по расследованию в области Том-

букту, Гао, Кидаль, Мопти, Менака и 

Выполнено Инспекционные поездки в места содержания 

под стражей осуществлялись в среднем два раза 

в неделю 

Миссии по расследованию проводились на еже-

месячной основе 
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Тауденни и в южные районы Мали, вклю-

чая Бамако 

Организация 12 специальных миссий по 

проведению тщательных расследований в 

Мали и соседних странах в целях докумен-

тирования и проверки сообщений о серьез-

ных нарушениях прав человека и норм 

международного гуманитарного права 

4 Число миссий по проведению тщательных рас-

следований, организованных в Мали 

Проведение меньшего числа расследований обу-

словлено ухудшением обстановки в плане без-

опасности  

Организация 12 миссий по оценке потреб-

ностей в северных районах в рамках про-

граммных мероприятий по оказанию под-

держки гражданскому обществу, нацио-

нальным властям, Национальной комиссии 

по правам человека и местным средствам 

массовой информации в деле поощрения и 

защиты прав человека 

3 Число проведенных миссий по оценке потреб-

ностей 

Проведение меньшего числа миссий по оценке 

потребностей обусловлено ухудшением обста-

новки в плане безопасности 

Содействие созданию в Мопти молодеж-

ного центра для информирования и просве-

щения молодых женщин и мужчин и рас-

пространения среди них необходимых зна-

ний в целях поощрения их воспитания в 

духе мира, защиты прав человека и борьбы 

с насильственным экстремизмом и радика-

лизацией 

Выполнено Поддержка была оказана, и проект завершился в 

мае 2018 года. Проект будет осуществляться в 

2018/19 году 

Проведение в сотрудничестве с малий-

скими судебными органами и Международ-

ным институтом прав человека 1 семинара 

продолжительностью в одну неделю, по-

священного вопросам международного 

уголовного права и обмену опытом в обла-

сти защиты прав человека для 50 высоко-

поставленных судей, государственных 

должностных лиц и лидеров гражданского 

общества 

1 Был организован семинар продолжительностью 

в одну неделю для 91 участника, включая высо-

копоставленных судей, государственных долж-

ностных лиц и лидеров гражданского общества  

из 18 африканских стран, при этом 34 участника 

были из Мали. Большее число участников объ-

ясняется тем, что некоторым из них была предо-

ставлена стипендия от Института им. Рене Кас-

сена, выплачиваемая с учетом их заслуг  

Оказание судебным органам Мали под-

держки, консультативной помощи и по-

мощи в укреплении потенциала в области 

привлечения к уголовной ответственности 

за совершение преступлений, представляю-

щих собой нарушения прав человека и 

норм международного гуманитарного 

права в соответствии с международными 

стандартами, на базе национальных учеб-

ных заведений, осуществляющих подго-

товку судей 

Выполнено Судебным органам Мали была предоставлена 

поддержка, консультативная помощь и помощь 

в укреплении потенциала в области привлече-

ния к уголовной ответственности за совершение 

преступлений, представляющих собой наруше-

ния прав человека и норм международного гу-

манитарного права, в рамках специальных рас-

следований, проведенных в центральных и се-

верных районах Мали 

Проведение ежемесячных совещаний с 

Министерством юстиции и по правам чело-

века в рамках совместного механизма, со-

зданного в апреле 2016 года, для анализа и 

расследования случаев нарушения прав че-

4 Число совещаний, проведенных с Министер-

ством юстиции. Меньшее число совещаний обу-

словлено частой сменой ключевых должност-

ных лиц в Министерстве юстиции, что препят-

ствовало налаживанию регулярного сотрудниче-

ства с Министерством  
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ловека на всей территории страны, задоку-

ментированных сотрудниками по защите 

прав человека, в том числе случаев сексу-

ального насилия в условиях конфликта и 

серьезных нарушений прав детей 

Оказание управлению по правам человека 

Министерства юстиции и по правам чело-

века, а также судьям и судебным ведом-

ствам технической и материальной под-

держки (включая предоставление офисного 

оборудования) в области судебного рас-

смотрения дел о нарушениях прав чело-

века, в том числе случаев сексуального 

насилия в условиях конфликта и серьезных 

нарушений прав детей 

Выполнено Запланированная техническая поддержка была 

оказана управлению по правам человека Мини-

стерства юстиции, судьям и судебным ведом-

ствам. После оказания материальной поддержки 

в 2016/17 году новых просьб об оказании под-

держки не поступало 

Проведение еженедельных совещаний с 

представителями вооруженных групп в не-

стабильных районах в целях обсуждения 

проблемы нарушений прав человека, в том 

числе сексуального насилия в условиях 

конфликта и серьезных нарушений прав 

детей 

113 Число обсуждений, проведенных с представите-

лями вооруженных групп в нестабильных райо-

нах в областях Томбукту, Гао и Менака. Ввиду 

ухудшения ситуации в плане безопасности были 

проведены дополнительные обсуждения в по-

пытке разрядить ситуацию 

Предоставление консультаций и техниче-

ской поддержки учебным заведениям Ма-

лийских сил обороны и безопасности и 

многонациональной миссии Европейского 

союза по военной подготовке в Мали в це-

лях обеспечения учета правозащитного ас-

пекта в рамках их программ подготовки и 

учебных курсов, в том числе посредством 

проведения 24 информационно-разъясни-

тельных занятий для представителей во-

оруженных групп, малийских вооруженных 

сил и Малийских сил обороны и безопас-

ности по основным принципам прав чело-

века и международного гуманитарного 

права 

Выполнено Учебным заведениям Малийских сил обороны и 

безопасности и многонациональной миссии Ев-

ропейского союза по военной подготовке в 

Мали были предоставлены консультации и тех-

ническая поддержка, в том числе в рамках 

80 информационно-просветительских занятий 

для представителей вооруженных групп и Ма-

лийских сил обороны и безопасности 

Поступила просьба об оказании дополнитель-

ной поддержки со стороны Малийских сил обо-

роны и безопасности, с которыми Миссия укре-

пила рабочие отношения 

Предоставление консультаций и поддержки 

отделу социального обслуживания Мини-

стерства обороны в целях содействия осу-

ществлению прав погибших и раненых ма-

лийских военнослужащих и членов их се-

мей, в частности посредством организации 

практикума по правам человека примени-

тельно к личному составу Малийских сил 

обороны и безопасности 

Не выпол-

нено 

В отсутствие координатора в отделе социаль-

ного обслуживания Министерства обороны кон-

сультации и поддержка не предоставлялись 

Организация 12 информационно-разъясни-

тельных занятий для представителей граж-

данского общества, включая местные сред-

ства массовой информации и молодежные 

объединения, и оказание им поддержки в 

части отслеживания и освещения случаев 

16 Число информационно-разъяснительных заня-

тий, организованных с учетом более тесных ра-

бочих отношений с организациями граждан-

ского общества и по их просьбе, в том числе 
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нарушения прав человека и ведения инфор-

мационно-просветительской работы в этой 

области 

2 занятия в формате поэтического конкурса в 

областях Гао и Мопти 

Оказание в тесном сотрудничестве с граж-

данским обществом технической и кон-

сультативной помощи Национальной ко-

миссии по правам человека в выполнении 

ею своих функций в соответствии с Париж-

скими принципами, включая ведение неза-

висимого мониторинга, расследование слу-

чаев нарушения прав человека в Мали и 

представление соответствующей информа-

ции 

Выполнено Национальной комиссии по правам человека 

была оказана техническая и консультативная по-

мощь, в том числе в ходе разработки стратеги-

ческого плана, пособия по приему и рассмотре-

нию жалоб и руководства по наблюдению за 

условиями содержания под стражей 

Оказание технической и логистической 

поддержки в организации международного 

практикума, посвященного роли Конститу-

ционного суда в защите прав человека, по-

средством направления в Конституцион-

ный суд консультанта 

Выполнено Миссия была проинформирована о том, что в 

рамках двустороннего сотрудничества одно из 

государств-членов оказывает Конституцион-

ному суду аналогичную поддержку. Во избежа-

ние ненужного дублирования Миссия приняла 

решение не нанимать консультанта. Тем не ме-

нее Миссия оказывала Конституционному суду 

свою поддержку, в том числе путем организации 

недельного семинара по международному уго-

ловному праву, в котором участвовали и судьи 

Конституционного суда 

Планомерное осуществление политики 

должной осмотрительности в вопросах 

прав человека в рамках всей деятельности 

МИНУСМА по оказанию поддержки силам 

безопасности, не связанным с Организа-

цией Объединенных Наций, и проведение 

систематических проверок послужного 

списка ключевых лиц и субъектов, предпо-

ложительно причастных к нарушению прав 

человека; организация 1 практикума по 

осуществлению политики должной осмот-

рительности в вопросах прав человека для 

руководства Миссии, страновой группы 

Организации Объединенных Наций и наци-

ональных партнеров 

Выполнено Миссия проводила систематическую проверку 

послужного списка ключевых физических лиц и 

субъектов, предположительно причастных к 

нарушению прав человека 

Однако в отсутствие механизма мониторинга на 

местах Миссия не могла обеспечить системати-

ческое осуществление политики должной 

осмотрительности в вопросах прав человека 

Были проведены 3 конференции в областях Гао 

и Томбукту, а также в Бамако для руководства 

Миссии, страновой группы Организации Объ-

единенных Наций, посольств и национальных 

партнеров по вопросу осуществления политики 

должной осмотрительности в вопросах прав че-

ловека   

Публикация 2 открытых докладов о поло-

жении в области прав человека в Мали 

1 Открытый доклад о положении в области прав 

человека в Мали за период с января 2016 года 

по июнь 2017 года был опубликован в феврале 

2018 года. Ввиду сложной политической обста-

новки МИНУСМА подготовила несколько кон-

фиденциальных отчетов, которые были дове-

дены до сведения государственных органов в 

рамках информационно-разъяснительной дея-

тельности Миссии 
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Поддержание связи и обмен информацией 

с подверженными риску лицами и общи-

нами в 24 удаленных округах на базе от-

крытой платформы “RapidPro” с облегчен-

ным доступом к информации и обмену со-

общениями, разработанной, протестиро-

ванной и отлаженной для целей получения 

информации о предполагаемых наруше-

ниях прав человека, а также о рецидивах 

насильственного экстремизма и радикали-

зации 

Не выпол-

нено 

Ввиду ухудшения ситуации в плане безопасно-

сти в районе Мопти этот проект не был реализо-

ван в течение отчетного периода  

Трансляция 50 общенациональных роликов 

на правах социальной рекламы (на 5 язы-

ках); изготовление 6000 футболок и других 

связанных с радиовещанием агитматериа-

лов (браслетов, кружек, кепок, флэш-нако-

пителей с USB-интерфейсом, ручек и блок-

нотов) и оказание поддержки в проведении 

следующих мероприятий: 16-дневная кам-

пания по борьбе с насилием в отношении 

женщин; День прав человека; Междуна-

родный день ребенка; Всемирный день 

борьбы со СПИДом; День африканского 

ребенка; Международный женский день; 

День Организации Объединенных Наций; 

Международный день миротворцев Орга-

низации Объединенных Наций; День мира; 

и избирательных кампаний на общинном, 

региональном и национальном уровнях 

(на 5 местных языках) 

70 Число общенациональных роликов, которые 

транслировались на правах социальной рекламы 

в поддержку кампании на 5 языках. Кроме того, 

ролики транслировались в контексте выборов в 

Мали  

5 412 Число футболок и других агитматериалов, про-

изведенных в соответствии с требованиями ме-

роприятий, которые были ниже ожидаемых 

 

Ожидаемое достижение 3.2: малийский механизм и процесс отправления правосудия в переходный 

период соответствуют международным стандартам в области прав человека 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

Комиссия по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения пол-

ноценно функционирует в центральных и 

северных районах Мали и осуществляет 

регулярные мероприятия по сбору показа-

ний потерпевших (2016/17 год: функцио-

нирует 1 отделение; 2017/18 год: функцио-

нируют 3 отделения) 

Выполнено 

5 отделений функционировали в областях Сегу, Мопти, Том-

букту и Гао, а также в Бамако. Они проводили регулярные ме-

роприятия по сбору показаний потерпевших. Поддержка, ко-

торую оказала МИНУСМА, позволила Комиссии по вопросам 

установления истины, справедливости и примирения открыть 

большинство ее региональных отделений раньше, чем ожида-

лось  

Увеличение доли дел, расследованных Ко-

миссией по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения, в об-

щем объеме собранных показаний 

(2016/2017 год: 0; 2017/18 год: 50 процен-

тов 

Комиссия по вопросам установления истины, справедливости 

и примирения не завершила разработку своей стратегии про-

ведения расследований, в связи с чем ни одно из дел не было 

расследовано на основании собранных показаний  
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Увеличение числа ассоциаций потерпев-

ших, которым удалось добиться привлече-

ния виновных к ответственности и восста-

новления прав потерпевших (2016/17 год: 

5; 2017/18 год: 10) 

Миссия оказывала техническую и материальную поддержку в 

целях привлечения виновных к ответственности и восстанов-

ления прав потерпевших 18 ассоциациям в областях Мопти, 

Томбукту, Гао и Менака, а также в Бамако  

Увеличение доли женщин в составе Ко-

миссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения 

(2015/16 год: 26 процентов; 2016/17 год: 

30 процентов; 2017/18 год: 35 процентов 

Женщины составляли 27 процентов сотрудников Комиссии по 

вопросам установления истины, справедливости и примире-

ния. Более низкий показатель объясняется тем, что в состав 

Комиссии было выдвинуто недостаточное число кандидатов-

женщин. МИНУСМА продолжит свою информационно-про-

пагандистскую деятельность в интересах обеспечения более 

широкого участия женщин в мирном процессе  

Создана и полноценно функционирует 

Международная комиссия по расследова-

нию (2016/17 год: не учреждена; 

2017/18 год: учреждена и функционирует) 

Была создана Международная комиссия по расследованию, 

назначены три члена комиссии, начался набор 14 сотрудников 

для поддержки деятельности секретариата Комиссии. Работа 

Комиссии еще не началась  

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   
Оказание технической консультативной 

помощи и поддержки подкомитету по пра-

восудию, примирению и гуманитарным 

вопросам Комитета по осуществлению Со-

глашения в рамках проведения перед засе-

даниями подкомитета регулярных инфор-

мационно-разъяснительных мероприятий 

для его членов продолжительностью в по-

ловину рабочего дня и путем обеспечения 

доступа к национальному эксперту 

Выполнено Была оказана техническая консультативная по-

мощь и поддержка подкомитету по правосудию, 

примирению и гуманитарным вопросам Коми-

тета по осуществлению Соглашения; однако 

Миссия не смогла найти квалифицированного 

специалиста для оказания экспертной консуль-

тативной помощи подкомитету 

Предоставление технических консульта-

ций и поддержки органам, отвечающим за 

осуществление надзора в судебной и пра-

воохранительной областях, в рамках еже-

квартальных технических совещаний 

Не выпол-

нено 

Несмотря на усилия Миссии, органы, отвечаю-

щие за осуществление надзора в судебной и 

правоохранительной областях, не были готовы 

предоставить координаторов для содействия ак-

тивному взаимодействию и оказанию техниче-

ских консультативной помощи и поддержки в 

соответствии с планом 

Предоставление технических консульта-

ций и логистической поддержки Междуна-

родной комиссии по расследованию 

Выполнено Логистическая поддержка Международной ко-

миссии по расследованию была оказана путем 

направления сотрудника по вопросам взаимо-

действия в январе 2018 года  

Предоставление технических консульта-

ций и поддержки Комиссии по вопросам 

установления истины, справедливости и 

примирения в ее повседневной деятельно-

сти, а также в установлении хронологиче-

ской последовательности и распределения 

по административным областям возмож-

ных серьезных нарушений и ущемлений 

Выполнено Комиссии по вопросам установления истины, 

справедливости и примирения на регулярной 

основе предоставлялись техническое консульти-

рование и поддержка в Бамако и в областях Гао, 

Мопти и Томбукту. Проведена работа по уста-

новлению хронологической последовательности 

и распределению по областям. Тем не менее за-

ключительный доклад находится в процессе до-
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прав человека, совершенных в течение пе-

риода, охватываемого ее мандатом 

работки ввиду необходимости проведения до-

полнительных консультаций с Комиссией по его 

содержанию  

Проведение 1 практикума, посвященного 

роли традиционных лидеров в механизмах 

правосудия переходного периода 

Не выпол-

нено 

Практикум был организован в июле 2018 года 

в Бамако  

Оказание технической и консультативной 

поддержки, включая обеспечение канце-

лярскими принадлежностями, Комиссии 

по вопросам установления истины, спра-

ведливости и примирения в ходе проведе-

ния ею полевых расследований серьезных 

нарушений прав человека, а также предо-

ставление в распоряжение Комиссии 1 со-

трудника по правам человека в целях обес-

печения учета ею правозащитных аспек-

тов и гендерного фактора 

Выполнено Техническая и консультативная поддержка, 

включая обеспечение канцелярскими принад-

лежностями, предоставлялась на ежедневной 

основе, и в распоряжение Комиссии был предо-

ставлен 1 сотрудник по правам человека  

Организация 2 учебных курсов повыше-

ния квалификации для членов Комиссии 

по вопросам установления истины, спра-

ведливости и примирения по вопросам до-

кументального оформления и расследова-

ния нарушений прав человека и предо-

ставления информации о них, а также ока-

зание дополнительной технической под-

держки в проведении расследований 

Не выпол-

нено 

Миссия оказывала поддержку Комиссии по во-

просам установления истины, справедливости и 

примирения в ходе разработки ее стратегии 

проведения расследований. Однако ввиду того, 

что набор нескольких должностных лиц Комис-

сии не был проведен в установленные сроки, 

2 курса были отложены на следующий бюджет-

ный цикл  

Оказание технической консультативной 

помощи и поддержки в осуществлении 

национальной программы по защите по-

терпевших и свидетелей и предоставление 

технической и материальной поддержки 

10 ассоциациям потерпевших в централь-

ных и северных районах Мали и коали-

циям гражданского общества в их деятель-

ности в области правосудия в переходный 

период и отстаивании прав пострадавших 

на правовую защиту и возмещение ущерба 

Выполнено Техническая консультативная помощь и матери-

альная поддержка предоставлялись в ходе осу-

ществления национальной программы защиты 

потерпевших и свидетелей. Благодаря растущей 

сети контактов с организациями гражданского 

общества Миссия предоставила техническую 

консультативную помощь и материальную под-

держку 18 ассоциациям потерпевших в обла-

стях Мопти, Томбукту, Гао и Менака, а также в 

Бамако 

 

Ожидаемое достижение 3.3: укрепление потенциала органов правосудия в части предоставления 

основных услуг в области правосудия, защиты принципа верховенства права и применения норм 

международного права и стандартов в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Увеличение объема услуг в области право-

судия соразмерно количеству правового, 

юридического и пенитенциарного персо-

нала, прошедшего подготовку по вопросам 

применения соответствующих междуна-

родных стандартов в национальном зако-

В областях Гао, Томбукту и Мопти было проведено 69 заня-

тий с наставниками, а в области Кидаль было проведено 5  та-

ких занятий совместно с «Координационной структурой дви-

жений Азавада по вопросам безопасности в Кидале». Кроме 

того, курсы повышения квалификации для сотрудников су-

дебных органов проводились на разовой основе в зависимо-

сти от возможностей заинтересованных сторон. Меньшее 

число занятий обусловлено неоднократно повторявшимися 
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нодательстве и использующего получен-

ные знания на практике (2015/16 год: нет; 

2016/17 год: 50; 2017/18 год: 100) 

периодами прогулов сотрудников судебных органов в регио-

нах 

Разработка для Министерства правосудия 

и по правам человека стратегии расшире-

ния доступа к органам правосудия и судеб-

ного представительства (2016/17 год: нет; 

2017/18 год: 1) 

Выполнено 

Стратегия для Министерства была разработана с привлече-

нием 2 юридических фирм в целях улучшения судебного 

представительства 150 задержанных в Бамако и в области 

Каес. Работа проходила в рамках проекта по обеспечению 

глобальной координации, осуществляемого совместно с Про-

граммой развития Организации Объединенных Наций 

Кроме того, было проведено 5 миссий и 1 совещание для 

оценки возможностей доступа к правосудию в областях 

Мопти и Томбукту 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание экспертной технической помощи 

Национальному институту по подготовке 

судей в части пересмотра и обновления 

учебных программ для подготовки судей 

Выполнено Экспертная техническая помощь была оказана в 

форме предложения, направленного Националь-

ному институту по подготовке судей, о пере-

смотре и обновлении учебных программ для 

подготовки судей 

Содействие Национальному институту по 

подготовке судей в создании секции подго-

товки персонала пенитенциарных учре-

ждений и в разработке учебной про-

граммы для сотрудников и должностных 

лиц исправительных учреждений, в том 

числе типовых минимальных правил обра-

щения с заключенными 

Выполнено Благодаря предоставленной поддержке 26 мая 

2018 года был открыт центр подготовки сотруд-

ников и должностных лиц исправительных 

учреждений в рамках Национального института 

по подготовке судей  

Проведение 6 рабочих совещаний с пред-

ставителями ассоциации юристов в целях 

разработки и осуществления стратегии 

оказания бесплатной юридической по-

мощи и содействия в деле направления ма-

лийских юристов для работы в централь-

ных и северных районах страны 

10 Было проведено 10 рабочих совещаний и 

2 практикума с представителями ассоциации 

юристов в целях разработки и осуществления 

стратегии. По результатам этих мероприятий 

были выбраны две юридические фирмы для 

осуществления судебного представительства за-

держанных в Бамако и области Каес в рамках 

проекта по обеспечению глобальной координа-

ции. Большее число совещаний было организо-

вано для рассмотрения задачи и объема работы 

этих фирм 

Отслеживание хода рассмотрения 10 уго-

ловных дел, связанных с совершением 

тяжких преступлений 

15 Число уголовных дел, связанных с серьезными 

преступлениями, отслеживание которых велось 

в областях Гао, Мопти и Томбукту и в Бамако. 

Большее число дел обусловлено числом арестов 

лиц, подозреваемых в терроризме  
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Компилирование и распространение наци-

ональных и международных правовых до-

кументов, договоров и законодательных 

актов 

Выполнено Брошюры с информацией о правовых нормах и 

доступе к правосудию были распространялись в 

областях Томбукту, Кидаль и Гао. Другие виды 

правовых документов уже были получены ма-

лийскими заинтересованными субъектами 

Организация 10 информационно-просве-

тительских мероприятий и трансляция 

10 радиопрограмм, включая дебаты и ин-

тервью с соответствующими субъектами 

по вопросам национального законодатель-

ства и международных стандартов, приме-

нимых к правосудию (а именно: по по-

рядку задержания, ювенальной юстиции и 

содержанию несовершеннолетних под 

стражей) 

25 Число информационно-просветительских меро-

приятий для общественности, организованных 

в областях Гао (10), Томбукту (3) и Мопти (12) 

2 Число радиопрограмм, организованных в обла-

сти Гао (1) и в Бамако (1) 

Было проведено большее число информаци-

онно-просветительских мероприятий и меро-

приятий на местах, чем планировалось, в связи 

с просьбой местных субъектов, включая мест-

ное население, о предоставлении дополнитель-

ной информации по этим вопросам. Предпочте-

ние отдавалось именно этим мероприятиям, по-

скольку они позволяли уделять больше времени 

данной теме  

 

Ожидаемое достижение 3.4: прогресс в деле искоренения серьезных нарушений прав человека в Мали, 

в частности серьезных нарушений прав детей и сексуального насилия в условиях конфликта  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

  
Подписание сторонами конфликта и осу-

ществление ими планов действий по пре-

сечению серьезных нарушений прав детей 

(2016/17 год: план действий подписан 

1 вооруженной группой; 2017/18 год: план 

действий подписан еще одной вооружен-

ной группой) 

После подписания 5 марта 2017 года плана действий коали-

цией «Координация движений Азавада» продолжалась ин-

формационно-пропагандистская работа с коалицией воору-

женных групп «Платформа», однако ее план действий еще 

не подписан  

Подписание вооруженными группами 

юридически обязательного соглашения 

о борьбе с сексуальным насилием 

(2016/17 год: документ подписан 1 воору-

женной группой; 2017/18 год: документ 

подписан еще одной вооруженной груп-

пой) 

Выполнено 

В дополнение к юридически обязательному соглашению, 

подписанному коалицией «Платформа» 30 июня 2016 года, 

коалиция «Координация движений Азавада» подписала такое 

соглашение 6 июля 2017 года 

Снижение риска ВИЧ-инфицирования 

женщин и девочек в зонах конфликтов по-

средством расширения доступа к инфор-

мации, лечению, терапии и вспомогатель-

ным услугам (2015/16 год: услуги по доб-

ровольному и конфиденциальному кон-

сультированию и тестированию получили 

25 женщин и девочек; 2016/17 год: 1000; 

2017/18 год: 1500) 

Выполнено 

Доступ к информации о ВИЧ/СПИДе получили 1506 женщин 

и девочек, а 1104 прошли тестирование на ВИЧ. Всем лицам 

с позитивным результатом анализа на ВИЧ были выданы 

направления на прохождение лечения, получение ухода и 

вспомогательных услуг  
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   В рамках 10 совещаний с представителями 

сторон конфликтов приняты последующие 

меры в связи с их обязательствами по пре-

сечению серьезных нарушений прав детей, 

включая вербовку и использование детей-

солдат, в соответствии с резолюциями 1539 

(2004), 1612 (2005), 1882 (2009) и 1998 

(2011) Совета Безопасности, в том числе в 

связи с осуществлением последующих пла-

нов действий, подписанных сторонами 

21 Число совещаний, проведенных с представите-

лями коалиции «Координация движений Аза-

вада» по вопросу осуществления ее плана дей-

ствий, подписанного в марте 2017 года, и коа-

лиции «Платформа» в связи с ее обязательством 

по пресечению серьезных нарушений прав де-

тей. Большее число мероприятий было обуслов-

лено сложностью процесса назначения контакт-

ных лиц со стороны коалиции «Координация 

движений Азавада» и включением в перечень 

членов коалиции «Платформа» в мае 2018 года  

Проведение 3 учебных занятий по вопро-

сам защиты детей в целях укрепления по-

тенциала малийских органов обороны и 

безопасности (вооруженных сил, полиции 

и жандармерии), государственных органов 

и национальных партнеров, в том числе ор-

ганизаций гражданского общества, в обла-

сти защиты детей, с тем чтобы такие ин-

ституты могли содействовать осуществле-

нию прав детей и обеспечивать защиту де-

тей, затронутых конфликтом 

Не выпол-

нено 

Учебные занятия не проводились, поскольку 

усилия были сосредоточены на проведении со-

вещаний с представителями вооруженных 

групп  

Проведение 4 учебных занятий по наращи-

ванию потенциала государственных орга-

нов и национальных партнеров, включая 

организации гражданского общества, в об-

ласти отслеживания нарушений прав детей, 

затронутых конфликтом, передачи инфор-

мации о таких нарушениях и принятия 

надлежащих мер реагирования на них 

4 Число учебных занятий, организованных в Ба-

мако и в области Гао для 88 партнеров и посвя-

щенных механизму отслеживания серьезных 

нарушений прав детей и передачи информации 

о них, а также реагированию на такие наруше-

ния  

Оказание технической поддержки прави-

тельству в целях эффективного осуществ-

ления запланированных мероприятий в 

рамках национальной стратегии осуществ-

ления Декларации о безопасности школ по-

средством оказания консультационных 

услуг и проведения 1 практикума с уча-

стием национальных образовательных 

учреждений 

Выполнено Техническая поддержка оказывалась в рамках 

5 совещаний с заинтересованными сторонами и 

1 практикума, проведенного с представителями 

Министерства образования в декабре 2017 года 

в Бамако по вопросу защиты школ и универси-

тетов от использования в военных целях во 

время вооруженных конфликтов. В результате 

информационно-пропагандистской деятельно-

сти правительство Мали одобрило Декларацию 

о безопасности школ в феврале 2018 года  

Составление 8 докладов, в том числе 4 до-

кладов об учебной подготовке в области 

укрепления потенциала для представления 

Специальному представителю Генераль-

ного секретаря по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах и 4 докладов о серьез-

ных нарушениях прав детей для представ-

ления Рабочей группе Совета Безопасности 

10 Число представленных докладов, включая 4 до-

клада об учебной подготовке в области укреп-

ления потенциала и 4 ежеквартальных доклада 

о серьезных нарушениях прав детей  

https://undocs.org/ru/S/RES/1539%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1539%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612%20(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998%20(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998%20(2011)
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по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах 

Ежедневное отслеживание серьезных нару-

шений прав детей, передача информации о 

них и организация 4 поездок на места (в 

областях Кидаль, Гао, Томбукту и Мопти) 

в целях отслеживания случаев нарушения, 

а также продолжение диалога с лидерами 

вооруженных групп, организаций самообо-

роны и ополчений 

Выполнено Проводилось ежедневное отслеживание таких 

случаев и передача информации о них, а также 

продолжался диалог с лидерами вооруженных 

групп 

4 Число организованных поездок на места в обла-

стях Гао (1), Мопти (1) и Кидаль (2) 

Проведение 3 учебных занятий по механиз-

мам отслеживания, анализа и представле-

ния отчетности, призванных укрепить по-

тенциал учреждений Организации Объеди-

ненных Наций в области отслеживания 

случаев сексуального насилия в условиях 

конфликта и передачи информации о них 

1 Учебное занятие было проведено в области 

Мопти. Еще 2 занятия в областях Гао и Том-

букту были отложены по соображениям без-

опасности  

Проведение 5 мероприятий, в том числе 

встреч и тематических рабочих и информа-

ционно-пропагандистских совещаний, в це-

лях консультирования представителей 

национальных учреждений, включая жан-

дармерию, полицию и вооруженные силы, 

по проблеме сексуального насилия в усло-

виях конфликта, а также 3 технических со-

вещаний в целях оказания национальным 

властям содействия в мобилизации ресур-

сов, в том числе в создании экспертных 

групп по расследованию случаев сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта 

5 Было проведено 5 консультаций и 3 техниче-

ских совещания с представителями Малийских 

сил обороны и безопасности 

Проведение 5 совещаний для оказания тех-

нической помощи по вопросам, касаю-

щимся сексуального насилия в условиях 

конфликта, в том числе по введению в ши-

рокую практику выплат компенсации по-

терпевшим в рамках процесса примирения 

5 Число совещаний, проведенных для оказания 

технической помощи  

Проведение 5 встреч с участием представи-

телей вооруженных групп («Платформа» и 

«Координация движений Азавада») и ма-

лийских вооруженных сил с целью побу-

дить стороны к принятию необходимых 

обязательств 

5 Число совещаний, проведенных с целью побу-

дить стороны к принятию обязательств 

Повышение осведомленности о сексуаль-

ном и гендерном насилии и сексуальном 

насилии в условиях конфликта посред-

ством проведения 2 конференций в ходе 

16-дневной кампании по борьбе с насилием 

в отношении женщин (25 ноября — 10 де-

кабря 2017 года) и в Международный день 

борьбы с сексуальным насилием в усло-

виях конфликта 

2 были организованы 2 конференции Для жен-

ских групп были организованы 2 конференции, 

соответственно 5 декабря 2017 года и 19 июня 

2018 года, в связи с 16-дневной кампанией по 

борьбе с насилием в отношении женщин и 

Международным днем борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта  
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Подготовка 8 докладов о сексуальном наси-

лии в условиях конфликта, в том числе 

4 ежеквартальных докладов, 2 докладов об 

укреплении потенциала, 1 материала, пред-

ставляемого для включения в ежегодный 

доклад Генерального секретаря, и 1 годо-

вого доклада о ходе осуществления плана 

действий коалиции «Платформа» 

Выполнено  

Содействие коалиции «Платформа» в осу-

ществлении ее плана по борьбе с сексуаль-

ным насилием в условиях конфликта по-

средством проведения 1 практикума для 

контактных лиц, 1 курса по подготовке ин-

структоров и 3 информационно-просвети-

тельских занятий для вооруженных групп 

(Координационного совета движений и пат-

риотических фронтов сопротивления, 

Арабского движения Азавада и Группы са-

мообороны туарегов племени имгад и их 

союзников) 

1 Совместно с коалицией «Координация движе-

ний Азавада» было организовано одно инфор-

мационно-просветительское занятие для разра-

ботки плана по борьбе с сексуальным насилием 

в условиях конфликта и одобрения его осу-

ществления. Предполагалось, что средства на 

проведение других практикумов и курсов по 

подготовке инструкторов предоставят сами во-

оруженные группы, которые в конце концов от-

казались от их проведения  

Помощь в организации следующих кампа-

ний/однодневных мероприятий в Бамако и 

центральных и северных районах Мали: 

16-дневной кампании по борьбе с насилием 

в отношении женщин, Дня прав человека, 

Всемирного дня ребенка, Дня африкан-

ского ребенка, Всемирного дня борьбы со 

СПИДом, Международного женского дня, 

Дня Организации Объединенных Наций, 

Международного дня миротворцев Органи-

зации Объединенных Наций и Дня мира 

Выполнено Была оказана помощь в организации всех кам-

паний и мероприятий, за исключением Всемир-

ного дня борьбы со СПИДом. Для каждой из 

этих кампаний радиостанция МИНУСМА под-

готовила ролик на правах социальной рекламы 

на 5 национальных языках и на французском 

языке, провела по меньшей мере 2 интервью и 

осветила по крайней мере 3 мероприятия в Ба-

мако и в регионах  

 

 

  Компонент 4: восстановление верховенства права и реконструкция 

в центральных и северных частях Мали 
 

46. Как указано в таблицах ниже, Миссия продолжала оказывать малийским 

властям поддержку в осуществлении положений Соглашения о мире, касаю-

щихся восстановления верховенства права, посредством реабилитации, подго-

товки, наставничества, оснащения, осуществления информационно-пропаган-

дистских программ и информационно-пропагандистской деятельности, что поз-

волило добиться восстановления судебных органов и возобновления работы су-

дов в областях Гао, Мопти и Томбукту. Поддержка также оказывалась усилиям, 

направленным на интеграцию традиционного и обычного правосудия, в частно-

сти путем утверждения проекта, предусматривающего соответствующую подго-

товку всех субъектов, участвующих в традиционных механизмах урегулирова-

ния конфликтов, и создание правовых рамок, объединяющих формальное пра-

восудие и субъектов судебной системы, как это предусмотрено в статье 46 Со-

глашения о мире. 

47. Миссия вносила свой вклад в укрепление соблюдения норм верховенства 

права и демократического управления органами безопасности в Мали посред-

ством поддержки функциональных возможностей судебных и исправительных 

учреждений в районах развертывания Миссии, в том числе путем предоставле-
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ния технических консультаций в рамках ежемесячных заседаний координацион-

ных структур, объединяющих субъектов системы уголовного правосудия в об-

ластях Мопти, Томбукту и Гао. Эти структуры стали также уникальным фору-

мом, в частности объединяющим представителей гражданского общества, для 

оценки потребностей, урегулирования уголовно-процессуальных нарушений и 

решения проблем, касающихся доступа к правосудию. Миссия продолжала осу-

ществлять учебную подготовку и наставничество для сотрудников националь-

ных пенитенциарных учреждений, с тем чтобы разработать план обеспечения 

безопасности, охватывающий весь личный состав Малийских сил обороны и 

безопасности, в целях повышения эффективности их реагирования на происше-

ствия в тюрьмах, улучшения условий содержания под стражей и обращения с 

заключенными, исходя из того, что поддержание гуманных условий содержания 

под стражей с уделением особого внимания реабилитации и реинтеграции за-

ключенных имеют исключительно важное значение в борьбе с радикализацией 

в тюрьмах. 

48. МИНУСМА эффективно использовала проекты с быстрой отдачей и Целе-

вой фонд в поддержку мира и безопасности в Мали для оказания поддержки 

осуществлению в северной и центральной частях Мали целого ряда проектов по 

оказанию услуг в сферах социально-экономического восстановления и обеспе-

чения средств к существованию и базовых социальных услуг, а также осуществ-

лению проектов в области миростроительства и защиты и восстановления куль-

турного наследия. Благодаря реализации этих проектов в отдаленных районах и 

крупных населенных пунктах были получены ощутимые дивиденды мира и 

были созданы необходимые условия для оказания гуманитарной помощи, воз-

вращения перемещенных лиц и распространения государственной власти на ряд 

наиболее затронутых конфликтом общин в этих районах.  

49. МИНУСМА продолжала взаимодействовать и работать в тесной координа-

ции с национальными и областными властями, техническими и финансовыми 

партнерами и страновой группой Организации Объединенных Наций в целях 

поддержания мира, содействия реализации совместных инициатив в сфере вос-

становления, когда это представлялось возможным, и более эффективного вы-

полнения многоаспектного мандата Миссии, учитывая при этом взаимосвязь 

между развитием, гуманитарной деятельностью и миром в Мали.  

 

Ожидаемое достижение 4.1: укрепление органов судебной власти в центральной и северной частях Мали  

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов  

  Прогресс в осуществлении Программы 

чрезвычайной помощи в реформировании 

системы правосудия от ноября 2015 года и 

в осуществлении Соглашения о мире 

(2016/17 год: мероприятия Секции право-

судия и исправительных учреждений в 

рамках Программы чрезвычайной помощи 

частично выполнены; 2017/18 год: все ме-

роприятия Секции правосудия и исправи-

тельных учреждений в рамках Программы 

чрезвычайной помощи выполнены в пол-

ном объеме) 

Мероприятия в рамках программы чрезвычайной помощи 

были проведены в полном объеме 

Создание правовой основы, определяющей 

роль традиционных механизмов правосу-

дия (системы кади) и формальной системы 

В июне 2018 года был нанят консультант для разработки про-

граммы учебной подготовки для судей кади и традиционных 
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правосудия и взаимосвязь между ними 

(2016/17 год: правовая основа отсутствует; 

2017/18 год: правовая основа создана) 

субъектов, с тем чтобы определить роль женщин в нефор-

мальной системе правосудия и поддержать внедрение после-

довательной стратегии и правовой основы в области традици-

онного правосудия в соответствии с международными обяза-

тельствами Мали 

Трибуналы в областях Гао, Томбукту и Ки-

даль и в районах Мопти, пострадавших в 

результате конфликта, осуществляют свою 

деятельность в полном объеме (здания от-

крыты, персонал присутствует и дела рас-

сматриваются) (2016/17 год: 12; 

2017/18 год: 13) 

10 трибуналов функционировали в полном объеме: 3 из 4 в 

областях Гао и Менака; 3 из 5 в области Томбукту; все 4 в об-

ласти Мопти (хотя судьи для Тененку и Ювару работают из 

Мопти по соображениям безопасности); и ни одного трибу-

нала в области Кидаль  

Пенитенциарные учреждения по-прежнему 

осуществляют свою деятельность в пол-

ном объеме (здания открыты, персонал и 

заключенные присутствуют) в областях 

Гао, Томбукту и Кидаль и в районах 

Мопти, пострадавших в результате кон-

фликта (2015/16 год:12; 2016/17 год: 12; 

2017/18 год: 13) 

Было обеспечено полноценное функционирование 6 тюрем: 

1 из 3 тюрем в области Гао; 3 из 5 тюрем в области Томбукту; 

2 из 3 — в области Мопти; ни одной — в области Кидаль. 

Кроме того, тюрьма в области Менака была восстановлена, но 

еще не начала функционировать. Восстановление некоторых 

тюрем пока еще не завершено, а национальные сотрудники 

пенитенциарных учреждений в Гурма-Рарусе и Гундаме, ко-

торые должны были работать в тюрьмах, были переселены в 

Мопти и Томбукту по соображениям безопасности и ввиду от-

сутствия субъектов системы правосудия 

Увеличение количества рассмотренных 

трибуналами уголовных дел в областях 

Гао, Томбукту и Кидаль и в районах 

Мопти, пострадавших в результате кон-

фликта (2015/16 год: ни одного дела; 

2016/17 год: 25; 2017/18 год: 50) 

В отсутствие механизма наблюдения получить эти данные не 

представлялось возможным. В течение отчетного периода 

Миссия, тем не менее, оказывала помощь судебным органам 

Мали в разработке и доработке базы данных для отслежива-

ния количества рассмотренных уголовных дел  

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация национальной конференции 

для содействия обеспечению более глубо-

кого понимания роли традиционных меха-

низмов правосудия (системы кади) и офи-

циальной системы правосудия и взаимо-

связи между ними 

1 Национальная конференция была проведена в 

Бамако в апреле 2018 года 

Проведение 30 консультативных совеща-

ний для судей, прокуроров и других со-

трудников системы правосудия/судов, по-

священных национальным и международ-

ным стандартам, методам и передовой 

практике в области уголовного правосудия 

36 В областях Гао, Томбукту и Мопти было прове-

дено 36 консультативных совещаний для судей, 

прокуроров и других сотрудников системы пра-

восудия/судов. Более высокий показатель объяс-

няется организацией дополнительных совеща-

ний по проведению расследований по фактам 

серьезных преступлений  

Оказание поддержки Национальному 

управлению по вопросам пенитенциарных 

учреждений и исправительного воспитания 

Выполнено Национальному управлению по вопросам пени-

тенциарных учреждений и исправительного 

воспитания оказывалась поддержка  
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в осуществлении стандартных планов 

обеспечения безопасности и стандартных 

правил внутреннего распорядка для тюрем/ 

центров содержания под стражей, в резуль-

тате чего приняты 6 из 7 областных планов 

обеспечения безопасности в тюрьмах и 

50 процентов всех планов, касающихся тю-

рем в Мали 

1 25 июня 2018 года был принят план обеспече-

ния безопасности в центральной тюрьме Бамако 

(Maison сentrale d'аrrêt) 

Продолжался процесс составления областных 

планов обеспечения безопасности в тюрьмах  

В координации с другими участниками де-

ятельности по утверждению верховенства 

права оказание Министерству юстиции и 

по правам человека поддержки в выполне-

нии требования о признании роли законов 

шариата и системы кади в Мали, содержа-

щегося в Соглашении о мире, и проведение 

конференции в целях поощрения нацио-

нального диалога по этому вопросу 

Выполнено В сотрудничестве с другими участниками дея-

тельности по утверждению верховенства права 

Министерству юстиции была оказана техниче-

ская поддержка  

1 В целях поощрения национального диалога по 

этому вопросу в апреле 2018 года в Бамако была 

проведена национальная конференция  

Оказание Министерству юстиции и по пра-

вам человека поддержки в осуществлении 

национальной стратегии реформирования 

системы правосудия посредством предо-

ставления технических консультаций Под-

комитету по правосудию, примирению и 

гуманитарным вопросам, действующему в 

рамках Комитета по контролю за осу-

ществлением Соглашения, и участия в его 

работе 

Выполнено Министерству юстиции и по правам человека 

была оказана поддержка посредством предо-

ставления технических консультаций  

Проведение 12 совещаний механизма коор-

динации деятельности с участием заинте-

ресованных сторон, занимающихся вопро-

сами уголовного правосудия, в областях 

Мопти (4), Томбукту (4) и Гао (4) 

21 Было проведено 21 совещание механизма коор-

динации деятельности с участием заинтересо-

ванных сторон, занимающихся вопросами уго-

ловного правосудия, в том числе: 7 совещаний в 

области Гао, 4 — в области Томбукту и 11 — в 

области Мопти. Механизм координации нахо-

дится в ведении малийских органов правосудия 

и исправительных учреждений и предназначен 

для решения вопросов, связанных с функциони-

рованием системы правосудия. В ряде районов, 

где уровень присутствия органов правосудия и 

исправительных учреждений выше, власти при-

няли решение проводить больше совещаний  

Оказание Министерству юстиции и по пра-

вам человека поддержки в обеспечении 

полномасштабного функционирования 

13 трибуналов и 13 тюрем, включая предо-

ставление возможностей для хранения и 

анализа статистических данных о заклю-

ченных 

Выполнено Министерству юстиции была оказана техниче-

ская поддержка. 10 трибуналов и 6 тюрем функ-

ционировали в полном объеме 

Меньшее число объясняется задержками как в 

направлении судей в различные трибуналы, так 

и в восстановлении трибуналов и тюрем в связи 

с ухудшением ситуации в плане безопасности 
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Ожидаемое достижение 4.2: достижение прогресса в деле обеспечения устойчивого и справедливого 

социально-экономического развития в центральной и северной частях Мали  

 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов  

  Региональные планы стабилизации обста-

новки разработаны, утверждены и функци-

онируют в Кидале, Менаке и Тауденни 

(2016/17 год: отсутствие региональных 

планов стабилизации обстановки; 

2017/18 год: 3) 

Для областей Кидаль, Менака и Таудени были разработаны 

3 проекта региональных планов стабилизации обстановки, од-

нако они не были приняты и введены в действие ввиду ухуд-

шения обстановки в плане безопасности и задержек в приня-

тии полномочий временными органами власти 

Региональные планы стабилизации обста-

новки в Томбукту, Гао и Мопти пересмот-

рены и утверждены в соответствии с поло-

жениями, изложенными в Соглашении о 

мире (2017/18 год: обновление 3 регио-

нальных планов стабилизации обстановки) 

Были обновлены 3 проекта региональных планов стабилиза-

ции обстановки для областей Томбукту, Гао и Мопти, но они 

не были утверждены ввиду ухудшения обстановки в плане 

безопасности и задержек в принятии полномочий времен-

ными органами власти 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки путем проведения 

6 практикумов по вопросам наращивания 

потенциала в целях оказания правитель-

ственным техническим службам Менаки, 

Таудени, Кидаля, Гао, Томбукту и Мопти 

поддержки в инклюзивном и скоординиро-

ванном составлении и корректировке реги-

ональных планов стабилизации обстановки 

в этих областях с учетом факторов, приво-

дящих к конфликтам, и гендерных аспек-

тов 

Не выпол-

нено 

Практикумы по вопросам наращивания потен-

циала не проводились, однако осуществлялась 

наставническая деятельность и частые контакты 

с местными властями, при этом были наняты 

10 консультантов для оказания помощи регио-

нальным учреждениям по вопросам развития в 

6 областях для разработки или обновления их 

региональных планов стабилизации обстановки  

Проведение ежемесячных консультаций с 

национальными и региональными орга-

нами власти во всех 6 северных областях и 

оказание им технической поддержки в це-

лях укрепления местного потенциала и 

технологий, с тем чтобы они соответство-

вали новым, переданным из центра функ-

циям 

Выполнено Властям предоставлялись ежемесячные кон-

сультации и техническая поддержка. Кроме 

того, было проведено 8 практикумов по наращи-

ванию потенциала для местных органов управ-

ления и временных органов власти в областях 

Гао, Менака, Мопти и Томбукту, а в Бамако 

были проведены 4 занятия для сотрудников вре-

менных органов власти, посвященные ходу осу-

ществления децентрализации, в частности поло-

жениям Кодекса местных органов самоуправле-

ния (Code des Collectivités territoriales) 

При посредничестве Комиссии по восста-

новлению в постконфликтных районах осу-

ществление совместного с органами власти 

и страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций планирования инициатив и 

программ на севере страны, с тем чтобы 

достичь общего понимания и синергизма 

при их выполнении 

1 Совместное планирование инициатив на севере 

Мали с участием малийских органов власти и 

технических и финансовых партнеров (включая 

МИНУСМА, страновую группу Организации 

Объединенных Наций и других международных 

субъектов) при посредничестве Комиссии по 

восстановлению в постконфликтных зонах сна-

чала было проведено до отчетного периода в 
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мае 2016 года, а впоследствии регулярно обнов-

лялось. Такое планирование приведет к созда-

нию онлайновой базы данных («Синергия се-

вера» (“Synergie Nord”)) 

В сотрудничестве со страновой группой 

Организации Объединенных Наций оказа-

ние технической поддержки в проведении 

обновленной оценки потребностей и под-

готовка реализации второго этапа про-

граммы мероприятий в области мирострои-

тельства в сферах, определенных в плане 

приоритетных направлений действий в об-

ласти миростроительства в Мали 

Выполнено Была предоставлена техническая поддержка с 

целью обновления первой оценки потребностей, 

которая имела место в мае 2017 года. В резуль-

тате в октябре 2017 года был разработан второй 

этап мероприятий по миростроительству в кон-

тексте урегулирования межобщинных конфлик-

тов с уделением особого внимания роли жен-

щин и молодежи  

Мобилизация дополнительного финансиро-

вания в объеме по меньшей мере 30 про-

центов (от суммы в 29,8 млн долл. США, 

полученной за период с 2013 года, и с уче-

том результатов нынешних переговоров с 

Данией и Канадой относительно взносов) 

по линии Целевого фонда в поддержку 

мира и безопасности в Мали и постоянных 

доноров в целях дальнейшей поддержки 

малийских учреждений в важнейших сфе-

рах, имеющих непосредственное отноше-

ние к осуществлению Соглашения о мире 

Выполнено По сравнению с 2013 годом по линии Целевого 

фонда было мобилизовано еще 73,3 процента 

средств. С момента создания Целевого фонда в 

2013 году по состоянию на 30 июня 2016 года 

были мобилизованы средства на общую сумму в 

29 036 721 долл. США, по состоянию на 

30 июня 2017 года было мобилизовано в общей 

сложности 41 400 062 долл. США, а по состоя-

нию на 30 июня 2018 года — 64 129 724 долл. 

США 

По согласованию с властями оказание доб-

рых услуг и стратегической консультатив-

ной помощи посредством проведения еже-

месячных координационных совещаний с 

участием доноров, учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных 

Наций и неправительственных организа-

ций по вопросам повышения эффективно-

сти помощи, включая выявление возмож-

ностей для реализации МИНУСМА и стра-

новой группой Организации Объединен-

ных Наций совместных инициатив 

Выполнено Проводились ежемесячные координационные 

совещания и были определены совместные ини-

циативы, в частности по разминированию порта 

Кона в области Мопти, где МИНУСМА (в том 

числе ее Служба по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием) и Всемирный 

банк осуществляли партнерское сотрудничество 

в феврале и марте 2018 года  

Оказание поддержки в осуществлении 

5 проектов, направленных на формирова-

ние культуры мира и примирения, посред-

ством проведения культурных и традици-

онных мероприятий в районах, затронутых 

конфликтом, в том числе проектов Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) 

по восстановлению  

6 Поддержку получили 6 проектов в областях 

Томбукту и Гао, а также в Бамако: 3 проекта с 

быстрой отдачей, 2 проекта, финансируемых 

ЮНЕСКО, и 1 проект, реализованный с помо-

щью материально-технической поддержки и 

технических консультаций, предоставленных 

посольством Норвегии в Мали  

Ежедневное оказание правительству, стра-

новой группе Организации Объединенных 

Наций и партнерам по гуманитарной по-

мощи и развитию материально-техниче-

ской поддержки в восстановлении государ-

Выполнено Материально-техническая поддержка оказыва-

лась ежедневно  
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ственной власти и проведении приоритет-

ных мероприятий в области гуманитарной 

деятельности и развития в центральной и 

северной частях Мали, организация пере-

возок в целях содействия координации на 

местах и организация совещаний и поле-

вых поездок, в том числе установление 

связи с другими компонентами Миссии 

(включая военнослужащих/полицию для 

сопровождения) в районах, где требуется 

такая поддержка 

Информационно-разъяснительная работа и 

освещение деятельности Миссии, включая 

выпуск ежемесячных информационных 

бюллетеней и усовершенствование визу-

альных средств, в целях повышения ин-

формированности технических и финансо-

вых партнеров МИНУСМА о ее проектах в 

поддержку восстановления государствен-

ной власти, стабилизации и восстановле-

ния в центральной и северной частях Мали 

Выполнено Проводились информационно-разъяснительная 

работа и освещение деятельности Миссии, 

включая выпуск ежемесячных информационных 

бюллетеней и совершенствование визуальных 

средств. Например, во время представления го-

дового доклада Глобального целевого фонда до-

норам была представлена разработанная для 

этого инфографика  

Проведение кампаний по информированию 

общественности о том, какой вклад про-

екты Миссии с быстрой отдачей и Целевой 

фонд в поддержку мира и безопасности в 

Мали вносят в дело стабилизации и вос-

становления, в том числе еженедельная 

трансляция радиопередач, показ 1 доку-

ментального фильма и 3 телевизионных 

роликов, а также создание 3 фотовыставок/ 

радиороликов с социальной рекламой 

Не выпол-

нено 

Были подготовлены 2 телевизионных ролика и 

4 фотовыставки. Еженедельную трансляцию ра-

диопередач осуществить не удалось из-за отсут-

ствия регулярно поступающих материалов. Од-

нако сообщения, интервью, тематические 

очерки и дискуссии по этой теме транслирова-

лись по радио в течение всего года. Докумен-

тальный видеофильм снять не удалось из-за 

большого спроса на видеозапись мероприятий 

высокого уровня и мероприятий, организован-

ных другими секциями  

Еженедельная трансляция радиопередач, 

рассказывающих о деятельности в контек-

сте осуществления Рамочной программы 

Организации Объединенных Наций по ока-

занию помощи в целях миростроительства 

и развития в период 2015–2019 годов в ка-

честве главного механизма, координирую-

щего взаимодействие между учреждени-

ями, МИНУСМА и правительством, в том 

числе показ 1 документального фильма и 

проведение 1 фотовыставки с участием вы-

сокопоставленных национальных и между-

народных гостей, а также организация еже-

месячных форумов для обсуждения этого 

процесса 

Выполнено Еженедельная радиопередача, посвященная этой 

теме, не транслировалась. В то же время дея-

тельность в контексте осуществления Рамочной 

программы Организации Объединенных Наций 

по оказанию помощи в целях миростроитель-

ства и развития в период 2015–2019 годов осве-

щалась в радиопередачах на протяжении всего 

года. Кроме того, было подготовлено 2 докумен-

тальных видеофильма, второй из которых заме-

нил собой запланированную фотовыставку  

  



A/73/634 
 

 

68/95 18-21098 

 

  Компонент 5: поддержка 
 

50. Как указано в приведенных ниже таблицах, компонент поддержки Миссии 

оказывал содействие в плане материально-технического и административного 

обслуживания, управления и обеспечения безопасности, способствуя выполне-

нию мандата. Миссия обеспечивала административное обслуживание в среднем 

для 11 724 военнослужащих, 1730 полицейских и 1549 гражданских сотрудни-

ков. В число предоставляемых услуг входили строительство и содержание жи-

лых и служебных помещений, включая расширение существующих помещений 

для размещения дополнительного персонала, санкционированного Советом Без-

опасности в его резолюции 2295 (2016); пассажирские и грузовые перевозки 

воздушным и наземным транспортом и обслуживание соответствующего иму-

щества; медицинское обслуживание, в том числе оказание медицинской помощи 

раненым и организация эвакуации; расширение услуг по эвакуации больных и 

раненых с развертыванием вертолетов, предназначенных для медицинской эва-

куации, и воздушных медицинских бригад, а также госпиталя в Мопти с хирур-

гическим отделением; поставка и пополнение запасов различных предметов 

снабжения, включая пайки и топливо; а также управление инфраструктурой 

связи и информационно-технологической инфраструктурой, в том числе систе-

мами, обеспечивающими технологическую безопасность персонала и объектов 

Организации Объединенных Наций. Кроме того, МИНУСМА принимала раз-

личные меры, направленные на смягчение последствий ее деятельности для 

окружающей среды, в связи с чем был заключен контракт на удаление твердых 

и биомедицинских отходов. Помимо этого, предоставлялись услуги по обеспе-

чению безопасности на всех объектах Организации Объединенных Наций и лич-

ной охраны высшего руководства Миссии и приезжающих высокопоставленных 

должностных лиц. В число прочих услуг, оказывавшихся всем сотрудникам, вхо-

дили конфиденциальное тестирование на ВИЧ, проведение информационно-

разъяснительной работы и консультирование по вопросам ВИЧ/СПИДа; а также 

проведение информационно-разъяснительных и учебных мероприятий, посвя-

щенных вопросам поведения и дисциплины, в том числе путем распространения 

информации о политике абсолютной нетерпимости в отношении сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств. Действуя через свои отделения об-

щественной информации, МИНУСМА распространяла среди населения инфор-

мацию с целью смягчения последствий конфликта, укрепления защиты граж-

данского населения и содействия проведению национального диалога на основе 

повышения осведомленности общественности и активизации ее участия. 

 

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение оперативного, эффективного, действенного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Миссии  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Доля фактического налета часов в утвер-

жденном лимите (за исключением поис-

ково-спасательных операций и случаев ме-

дицинской эвакуации/эвакуации раненых) 

(2015/16 год: 87 процентов; 2016/17 год: 

≥ 90 процентов); 2017/18 год: ≥ 90 процен-

тов) 

75 процентов (фактический показатель в 14 004 летных часа 

по сравнению с утвержденным показателем в 18 706 летных 

часов) 

Более низкий фактический показатель летных часов обуслов-

лен уменьшением числа задействованных военных вертоле-

тов, отсутствием воинских контингентов, необходимых для 

использования ударных вертолетов, и уменьшением общего 

числа пассажиров из-за сокращения численности развертыва-

емых контингентов 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295%20(2016)
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Процентная доля отмененных бюджетных 

обязательств за предыдущий год от общего 

объема обязательств, перенесенных из 

предыдущего бюджетного периода 

(2015/16 год: 8,6 процента; 2016/17 год: 

≤ 5 процентов; 2017/18 год: ≤ 5 процентов) 

В 2017/18 году были отменены в общей сложности 4,0 про-

цента обязательств, перенесенных из предыдущего бюджет-

ного периода 2016/17 года 

Среднегодовая доля утвержденных долж-

ностей международного персонала, кото-

рые оставались вакантными (2015/16 год: 

16 процентов; 2016/17 год: 15 процентов 

± 3 процента; 2017/18 год: ≥ 12 процентов 

± 3 процента)  

В среднем вакантными оставались 17,5 процента таких долж-

ностей  

Более высокая фактическая доля вакантных должностей была 

обусловлена задержкой с классификацией вновь учрежденных 

должностей 

Среднегодовая процентная доля женщин 

среди международных гражданских со-

трудников (2015/16 год: 31 процент; 

2016/17 год: ≥ 33 процента; 2017/18 год: 

≥ 35 процентов) 

Женщины составляли 25 процентов международных сотрудни-

ков  

Более низкий процентный показатель был обусловлен тем, что 

МИНУСМА не могла привлечь необходимое количество кан-

дидатов-женщин. Большое количество предложений о работе 

было отклонено, в том числе включенными в реестр кандида-

тами 

К числу других проблем относились исчерпанные реестры, от-

сутствие женщин — претендентов на рабочие места, находя-

щиеся на севере Мали, и отсутствие навыков владения фран-

цузским языком, необходимых для работы на основных долж-

ностях 

Среднее количество рабочих дней, необхо-

димое для найма сотрудников из реестра с 

момента окончания приема заявлений на 

открытую вакансию до выбора кандидата 

при отборе кандидатов на все международ-

ные должности (2015/16 год: 81; 

(2016/17 год: ≤ 50; 2017/18 год: ≤ 48) 

72 дня  

Увеличение среднего числа рабочих дней объясняется тем, что 

реестры для определенных должностей были недостаточно за-

полнены, и это привело к сокращению числа заявок и мень-

шему количеству кандидатов, из которых нанимающий руко-

водитель мог произвести отбор  

Среднее количество рабочих дней, необхо-

димое для найма сотрудников на конкрет-

ные должности с момента окончания при-

ема заявлений на открытую вакансию до 

выбора кандидата при отборе кандидатов 

на все международные должности 

(2015/16 год: 195; 2016/17 год: неприме-

нимо; 2017/18 год: ≤ 130) 

271 день 

Вакансии привлекали большое количество кандидатов, и каж-

дый шаг в ходе этого процесса (предварительный отбор, под-

готовка тестирования, оценка и собеседование) требовал зна-

чительного объема времени 

Общая оценка в оценочном листе Департа-

мента полевой поддержки по выполнению 

требований в области охраны окружающей 

среды (2015/16 год: неприменимо; 

2016/17 год: неприменимо; 2017/18 год: 

100) 

Общая оценка — 57 процентов 

Оперативная обстановка была сложной из-за проблем в плане 

безопасности, характера местности и отсутствия местной ин-

фраструктуры, квалифицированного персонала и необходи-

мых услуг. Спрос на электроэнергию был ниже среднего, а по-

требление топлива для генераторов — выше среднего. Уровень 

потребления воды был низким, при этом повторно использова-

лись очищенные сточные воды. Уровень генерирования отхо-

дов был средним наряду с хорошим уровнем переработки и 

сжиганием остальной части отходов. Результаты в плане раци-
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онального природопользования и компонентов более широ-

кого воздействия были относительно хорошими. Все пункты 

базирования прошли оценку с использованием согласованной 

методологии оценки рисков для удаления и очистки сточных 

вод и окончательного удаления отходов, при этом значитель-

ного риска выявлено не было  

Доля всех инцидентов высокого, среднего 

и низкого уровня риска в сфере информа-

ционно-коммуникационных технологий, 

урегулированных в установленные сроки 

(2015/16 год: неприменимо; 2016/17 год: 

≥ 85 процентов; 2017/18 год: ≥ 85 процен-

тов)  

В общей сложности 91,8 процента всех инцидентов в сфере 

информационно-коммуникационных технологий высокого, 

среднего и низкого уровня риска были урегулированы в уста-

новленные сроки 

Более высокий показатель был обусловлен объединением ла-

герей МИНУСМА (Бамако, Томбукту и Гао); Миссии удалось 

консолидировать различные навыки, необходимые для урегу-

лирования большего числа зарегистрированных инцидентов. 

Непосредственная близость позволила сократить время, затра-

чиваемое на то, чтобы добраться до рабочих мест клиентов 

Соблюдение норм техники безопасности 

на местах (2015/16 год: 75 процентов; 

2016/17 год: 100 процентов; 2017/18 год: 

100 процентов) 

МИНУСМА на 100 процентов выполняла нормы техники без-

опасности  

Общая оценка по индексу качества распо-

ряжения имуществом Департамента поле-

вой поддержки на основе 20 ключевых по-

казателей эффективности (2015/16 год: 

1724; 2016/17 год: ≥ 1800; 2017/18 год: 

≥ 1800)  

Общая оценка по индексу качества распоряжения имуществом 

Департамента полевой поддержки на основе 20 ключевых по-

казателей эффективности соответствовала показателю, рав-

ному 1388 единицам 

В связи с внедрением концепции цепи снабжения в сентябре 

2017 года все процессы шли медленнее, чем ожидалось, по-

скольку персоналу требовалось время для того, чтобы эффек-

тивно выполнять свои функции в рамках платформы «Умоджа»  

Доля военнослужащих контингентов, раз-

мещенных в соответствующих стандартам 

жилых помещениях Организации Объеди-

ненных Наций по состоянию на 30 июня в 

соответствии с меморандумом о взаимопо-

нимании (2015/16 год: 76 процентов; 

2016/17 год: 100 процентов; 2017/18 год: 

100 процентов)  

В соответствующих стандартам помещениях Организации 

Объединенных Наций были размещены 92 процента военно-

служащих контингентов  

В целях достижения 100-процентного показателя размещения 

продолжалось строительство необходимых помещений 

Соблюдение поставщиками стандартов 

продовольственного снабжения Организа-

ции Объединенных Наций при осуществ-

лении доставки, контроле качества запасов 

и управлении запасами (2015/16 год: 

92 процента; 2016/17 год: ≥ 95 процентов; 

2017/18 год: ≥ 95 процентов) 

При осуществлении доставки, контроле качества запасов и 

управлении запасами стандарты Организации Объединенных 

Наций соблюдали 98,1 процента поставщиков  
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания 

Осуществление в масштабах всей Миссии 

плана действий по охране окружающей 

среды в соответствии с экологической 

стратегией Департамента полевой под-

держки 

Выполнено МИНУСМА проводила различные мероприя-

тия, в том числе — при поддержке специали-

стов по энергетике Механизма оперативной тех-

нической помощи по эколого-климатическим 

вопросам — осуществила экспериментальный 

проект по энергетике под названием «Интеллек-

туальные счетчики»; установила солнечные ба-

тареи для резервного производства электро-

энергии (в частности в дополнительных пунк-

тах базирования на севере); осуществляла сбор 

и обработку твердых и биомедицинских отходов 

и удаление сточных вод в различных пунктах 

базирования; проводила инспекции всех объек-

тов Миссии, а также брифинги и учебные заня-

тия по охране окружающей среды 

Содействие в осуществлении стратегии и 

плана Департамента полевой поддержки 

по управлению цепью снабжения 

Выполнено По состоянию на сентябрь 2017 года стратегия 

и план управления цепью снабжения Департа-

мента полевой поддержки были выполнены в 

полном объеме  

Предоставление надежной материально-

технической и тактической военной под-

держки посредством строительства и ре-

монта нескольких аэродромов и вертолет-

ных площадок в различных пунктах бази-

рования 

Выполнено МИНУСМА создала механизм писем-заказов на 

ремонт аэродромов и текущее техническое об-

служивание всех вертолетных площадок, осу-

ществляемое Миссией. Кроме того, в отчетном 

году МИНУСМА приступила к восстановлению 

взлетно-посадочной полосы в Гао, чтобы обес-

печить возможность посадки широкофюзеляж-

ных самолетов в поддержку военных и поли-

цейских операций  

Повышение безопасности и улучшение са-

нитарно-гигиенических условий, сокраще-

ние вредного воздействия на окружающую 

среду и содействие формированию более 

положительного отношения общественно-

сти к работе Миссии посредством предо-

ставления услуг по удалению твердых и 

биомедицинских отходов, сточных вод и 

осадка, а также установки и эксплуатации 

нескольких водоочистных сооружений и 

установок по обработке сточных вод, в до-

полнение к услугам, выполнение которых 

по контракту поручено местным компа-

ниям  

Выполнено На всех объектах Миссии предоставлялись со-

ответствующие услуги, в том числе сбор и уда-

ление твердых, жидких и биомедицинских отхо-

дов и сбор и обработка сточных вод и осадка  

Функционировали 22 водоочистные установки 

и 42 установки по обработке сточных вод  

Была проведена учебная подготовка по кон-

тролю за дезинфекцией сточных вод в тех пунк-

тах базирования, где действовал контракт на ис-

пользование септиков, чтобы обеспечить сброс 

и опорожнение отходов в отведенных под 

свалки местах 

Проведение кампании по посадке деревьев 

для обеспечения защиты от ветра, улучше-

ния условий жизни, секвестрации углекис-

Выполнено Миссия обеспечила посадку деревьев во всех 

лагерях МИНУСМА 
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лого газа и сокращения негативного воз-

действия деятельности Миссии на окружа-

ющую среду  

Авиационные услуги 

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние в общей сложности 84 летательных 

аппаратов (9 самолетов и 29 вертолетов), 

а также 46 беспилотных летательных аппа-

ратов, входящих в состав 21 беспилотной 

авиационной системы 

34 летательных аппарата (9 самолетов и 25 верто-

летов) эксплуатировались и обслуживались 

40 беспилотных летательных аппаратов, которые 

входят в состав 21 беспилотной авиационной си-

стемы, эксплуатировались и обслуживались 

МИНУСМА не смогла получить некоторые из 

предусмотренных планом военных летательных 

аппаратов, а часть уже развернутых авиацион-

ных средств пришлось репатриировать, по-

скольку они были повреждены во время нападе-

ний 

Обеспечение полетов общей запланиро-

ванной продолжительностью в 20 248 лет-

ных часов (полеты общей продолжитель-

ностью в 8770 часов обеспечиваются ком-

мерческими перевозчиками, а полеты об-

щей продолжительностью в 11 478 ча-

сов — военными перевозчиками) по всем 

видам обслуживания, включая пассажиро- 

и грузоперевозки, патрулирование и 

наблюдение, поисково-спасательные опе-

рации и эвакуацию раненых и больных  

14 283 летных часа было обеспечено перевозчиками 

(полеты общей продолжительностью в 

10 523 часов обеспечивались коммерческими 

перевозчиками, а полеты общей продолжитель-

ностью в 3760 часов — военными перевозчи-

ками) по всем видам обслуживания, включая 

пассажиро- и грузоперевозки, патрулирование и 

наблюдение, поисково-спасательные операции и 

эвакуацию раненых и больных  

Для того чтобы восполнить пробел, возникший 

в связи с непредоставлением военных авиаци-

онных средств, МИНУСМА заключила кон-

тракт на эксплуатацию летательных аппаратов 

на коммерческой основе, чтобы обеспечить эф-

фективную материально-техническую под-

держку во всех местах базирования 

Надзор за соблюдением стандартов авиа-

ционной безопасности в отношении 84 ле-

тательных аппаратов и 17 регулярно ис-

пользуемых аэродромов и взлетно-поса-

дочных площадок 

Выполнено Такой надзор был обеспечен в отношении 74 ле-

тательных аппаратов и 17 регулярно используе-

мых аэродромов и взлетно-посадочных площа-

док 

Бюджетные, финансовые и бухгалтерские услуги 

Предоставление в соответствии с делеги-

рованными полномочиями бюджетных, 

финансовых и бухгалтерских услуг, свя-

занных с бюджетом объемом в 1077,6 млн 

долл. США 

Выполнено В соответствии с делегированными полномочи-

ями предоставлены услуги, связанные с бюдже-

том, объемом в 1091,2 млн долл. США 

Более значительный объем бюджета был обу-

словлен выделенными ресурсами в размере 

1048,0 млн долл. США и ресурсами, утвержден-

ными по обязательствам, в размере 43,2 млн 

долл. США 
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Обслуживание гражданского персонала 

Обеспечение кадрового обслуживания 

гражданского персонала максимальной 

утвержденной численностью в 1917 чело-

век (822 международных сотрудника, 

903 национальных сотрудника, 2 времен-

ных международных сотрудника и 190 доб-

ровольцев Организации Объединенных 

Наций), включая поддержку в обработке 

требований, оформлении льгот и пособий, 

наборе персонала, заполнении должностей, 

подготовке бюджета и управлении служеб-

ной деятельностью персонала в соответ-

ствии с делегированными полномочиями  

Выполнено Кадровое обслуживание обеспечивалось в сред-

нем 1549 гражданским сотрудникам (включая 

поддержку в обработке требований, оформлении 

льгот и пособий, наборе персонала, заполнении 

должностей, подготовке бюджета и управлении 

служебной деятельностью персонала в соответ-

ствии с делегированными полномочиями) 

Проведение учебных курсов для 

4220 гражданских сотрудников в Миссии и 

содействие 231 гражданскому сотруднику в 

прохождении обучения за пределами Мис-

сии  

3 301 гражданский сотрудник принял участие в учеб-

ных занятиях, проведенных в Миссии  

1 884 военнослужащих приняли участие в учебных 

занятиях, проведенных в Миссии 

153 гражданских сотрудника приняли участие в 

учебных занятиях, проведенных за пределами 

Миссии 

Меньшее количество сотрудников, прошедших 

обучение за пределами Миссии, было обуслов-

лено тем, что до предоставления разрешения на 

внешнее обучение рассматривались любые воз-

можные варианты внутреннего обучения 

Содействие в обработке 4807 заявок на со-

вершение поездок в районе действия Мис-

сии и 302 заявок на совершение поездок за 

пределы района действия Миссии в целях, 

не связанных с обучением, и обработка 

231 заявки гражданских сотрудников на 

поездки в учебных целях  

Выполнено Миссия оказала содействие в обработке 3673 за-

явок на совершение поездок в районе действия 

Миссии и 718 заявок на совершение поездок за 

пределы этого района в целях, не связанных с 

обучением, и в обработке 561 заявки граждан-

ских сотрудников на поездки в учебных целях  

Обслуживание помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-технические услуги 

Предоставление услуг по техническому об-

служиванию и ремонту в общей сложности 

18 объектов Миссии в 14 пунктах базиро-

вания  

14 объектов Миссии обслуживались и ремонтиро-

вались в 14 пунктах базирования 

МИНУСМА закрыла 2 объекта в Бамако, 1 объ-

ект в Томбукту и 1 — в Гао  

Осуществление 12 проектов по строитель-

ству, ремонту и перепланировке, в том 

числе по строительству/техническому об-

служиванию 5 аэродромов и 12 больниц  

10 реализованных проектов по строительству, ре-

монту и перепланировке  

Меньшее число проектов было обусловлено за-

держками со строительством стояночной пло-

щадки на аэродроме в Мопти и водоемов для 

стабилизации отходов «Agensem» 

5 аэродромов обслуживались 

8 больниц и клиник обслуживались, в том числе 

3 больницы стран, предоставляющих войска, 

1 больница, работающая на контрактной основе 
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(Мопти), и 4 клиники, принадлежащие Органи-

зации Объединенных Наций  

Меньшее число больниц было обусловлено тем, 

что клиника, которая действовала на одном 

из закрытых объектов в Бамако, закрылась, 

а еще 2 клиники, запланированные для Кидаля 

и Менаки, не были развернуты. Кроме того, ру-

ководство решило продолжить оказание меди-

цинской поддержки в Менаке из Гао в связи с 

изменением концепции операций 

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние 300 генераторов, принадлежащих Ор-

ганизации Объединенных Наций, и 26 па-

нелей солнечных батарей и солнечных 

энергоустановок 

248 генераторов эксплуатировались и обслужива-

лись  

Меньшее число генераторов было обусловлено 

закрытием 4 объектов. МИНУСМА смогла кон-

солидировать операции и развернуть более 

мощные генераторы в крупных лагерях, в ре-

зультате чего общее число необходимых генера-

торов сократилось 

24 солнечные энергоустановки эксплуатировались 

и обслуживались 

2 установки были выведены из эксплуатации 

(«Элеваж» в Гао и «Отель Хендрина» в Том-

букту), поскольку МИНУСМА консолидировала 

свои операции в крупных лагерях 

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций систем водоснабжения и 

водоочистки, включающих 42 колодца/ 

скважины и 72 водоочистные установки на 

14 объектах 

37 скважин эксплуатировались и обслуживались на 

14 объектах 

МИНУСМА планировала использовать водоза-

борные скважины в Лере и Альмустарате, но 

произошли изменения в расстановке сил 

22 водоочистные установки эксплуатировались и 

обслуживались на 9 объектах  

У МИНУСМА имелось 45 водоочистных уста-

новок, 22 из которых использовались, а 23 хра-

нились в запасе в качестве резервных. Более 

низкий зафиксированный показатель был обу-

словлен изменениями, произошедшими на объ-

ектах Миссии в связи с объединением лагерей. 

Кроме того, запланированный показатель вклю-

чал несколько принадлежащих контингентам 

установок, которые Миссия эксплуатировала на 

основе возмещения расходов, но такая практика 

прекратилась 

Кроме того, 42 установки по очистке сточных 

вод были установлены и действовали в Кидале, 

Томбукту, Гао, Бамако и Мопти 

Предоставление услуг по утилизации от-

ходов, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, на 18 объектах  

Выполнено МИНУСМА заключила контракт на такие 

услуги, которыми были охвачены все 18 объек-

тов  
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Предоставление услуг по уборке и уходу 

за территорией, услуг по борьбе с вредите-

лями и прачечных услуг на 7 объектах 

Выполнено Обеспечивалось обслуживание на всех объектах 

МИНУСМА 

Услуги по обеспечению топливом 

Управление запасами и организация хра-

нения 22,6 млн литров топлива для 

84 авиационных средств, предназначенных 

для воздушных операций, 6,8 млн литров 

топлива для наземного транспорта и 

21,8 млн литров топлива для генераторов и 

другого оборудования, а также смазочных 

материалов на всех распределительных 

пунктах и хранилищах в 21 пункте базиро-

вания 

14,7 млн литров авиационного топлива было постав-

лено для 74 авиационных средств 

Сокращение фактического объема потребления 

топлива было обусловлено снижением фактиче-

ского числа летных часов из-за непредоставле-

ния некоторых воздушных средств 

9,5 млн литров топлива для наземного транспорта 

было поставлено 

Более высокий фактический расход топлива был 

обусловлен более частым использованием тяже-

лой строительной техники и тем фактом, что 

после развертывания рот боевого сопровожде-

ния увеличился объем перевозок посредством 

автоколонн 

25,8 млн литров топлива для генераторов было по-

ставлено 

Более высокий фактический расход топлива был 

обусловлен использованием более мощных ге-

нераторов, что объясняется решением разме-

стить весь персонал, работающий в северной 

части Мали, в лагерях Миссии. В рамках всей 

Миссии были также введены в действие различ-

ные объекты социального обеспечения 

25 пунктов базирования 

У МИНУСМА имелся 21 пункт базирования 

для хранения и регулярного распределения топ-

лива и 4 новых пункта базирования на юге 

Мали для оказания поддержки в проведении 

выборов 

Услуги в сфере геопространственных, информационных и телекоммуникационных технологий  

Предоставление и техническое обслужива-

ние 3642 портативных радиостанций, 

729 мобильных радиостанций для авто-

транспортных средств и 159 стационарных 

радиостанций 

3 670 портативным радиостанциям обеспечивались 

поддержка и техническое обслуживание 

1 458 мобильным радиостанциям для автотранспорт-

ных средств обеспечивались поддержка и техни-

ческое обслуживание 

261 стационарной радиостанции обеспечивались 

поддержка и техническое обслуживание 

Большее количество портативных радиостан-

ций, мобильных радиостанций для автотранс-

портных средств и стационарных радиостанций 

было обусловлено необходимостью удовлетво-

рения растущих потребностей военных и воз-

душных операций 
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Эксплуатация и техническое обслуживание 

8 радиовещательных станций диапазона 

УКВ и 9 радиостудий 

Выполнено (Первоначальный план должен был предусмат-

ривать эксплуатацию и техническое обслужива-

ние 9 радиовещательных станций диапазона 

УКВ и 8 радиостудий) 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

сети голосовой, факсимильной и ви-

деосвязи и передачи данных, включая 

25 наземных терминалов узкополосной 

связи, 32 телефонных коммутаторов, 66 ли-

ний микроволновой связи, а также предо-

ставление тарифов мобильной телефонной 

связи 

33 терминала узкополосной связи эксплуатирова-

лись и обслуживались  

85 линий микроволновой связи эксплуатировались 

и обслуживались 

Более высокое число наземных терминалов уз-

кополосной связи и линий микроволновой связи 

было обусловлено эксплуатацией и обслужива-

нием дополнительных терминалов для объектов 

послеаварийного восстановления в различных 

пунктах базирования Миссии и необходимо-

стью улучшения связи между различными объ-

ектами Миссии 

30 телефонных коммутаторов эксплуатировались и 

обслуживались 

Меньшее число коммутаторов было обуслов-

лено закрытием 2 лагерей (Томбукту и Гао) 

Для 2000 телефонов обеспечивалась служба мо-

бильной телефонной связи 

Предоставление и техническое обслужива-

ние 2558 компьютеров и 1082 принтеров 

конечным пользователем из числа граждан-

ского и негражданского персонала средней 

численностью 3291 человек и 699 компью-

теров и 434 принтеров для обеспечения 

возможности подключения к сети военно-

служащим в составе контингентов, а также 

предоставление других видов общего об-

служивания 

Выполнено Были предоставлены и обслуживались 

2453 компьютера и 373 принтера в среднем для 

2519 конечных пользователей из числа граждан-

ского и негражданского персонала, помимо 

250 компьютеров и 55 принтеров для обеспече-

ния возможности подключения к сети военно-

служащим в составе контингентов, а также 

были обеспечены другие виды общего обслужи-

вания 

Меньшее количество принтеров было обуслов-

лено списанием неисправных и устаревших 

принтеров, а также общими усилиями по введе-

нию практики совместного использования 

принтеров, что значительно снизило потреб-

ность в принтерах меньших размеров 

Меньшее число конечных пользователей объяс-

няется более высокой долей вакантных должно-

стей для гражданского персонала, чем было 

предусмотрено в бюджете  

Неприбытие некоторых из подразделений, кото-

рые предполагалось развернуть, привело к со-

кращению количества компьютеров, выданных 

контингентам  

Эксплуатационно-техническое обслужива-

ние 164 локальных и территориальных се-

тей на 13 объектах 

67 локальных и территориальных сетей эксплуати-

ровались и обслуживались  
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Сокращение числа локальных сетей было обу-

словлено выводом из эксплуатации вследствие 

закрытия некоторых пунктов базирования 

МИНУСМА в тех случаях, когда Миссия объ-

единяла свои лагеря 

 13 объектов 

Анализ геопространственных данных, от-

носящихся к территории площадью 1,2 млн 

кв. км, хранение топографических и тема-

тических наборов данных и составление 

6000 карт 

1,2 млн кв. км территории, по которой были про-

анализированы геопространственные данные и 

было обеспечено хранение топографических и 

тематических наборов данных 

1 888 карт было составлено 

Меньшее число составленных карт было обу-

словлено использованием онлайновых приложе-

ний и совместным доступом к картам в формате 

портативного документа (PDF) через систему 

“COSMOS”  

Медицинское обслуживание 

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций медицинских учреждений 

(5 клиник/амбулаторий уровня I) и оказа-

ние вспомогательных услуг медицинским 

учреждениям, принадлежащим континген-

там (33 клиникам уровня I и 3 госпиталям 

уровня II) в 12 пунктах базирования, а 

также обеспечение выполнения контракт-

ных договоренностей с 2 госпита-

лями/клиниками 

4 принадлежащие Организации Объединенных 

Наций клиники уровня I эксплуатировались и 

обслуживались  

В связи с продолжением различных строитель-

ных работ МИНУСМА не смогла обеспечить 

функционирование клиники в Кидале; тем не 

менее персоналу предоставлялось медицинское 

обслуживание в больнице уровня II одной из 

стран, предоставляющих войска 

38 принадлежащих контингентам медицинских 

учреждений, в том числе 35 клиник уровня I и 

3 больницы уровня II в 12 пунктах базирования, 

эксплуатировались и обслуживались  

Поддерживались контрактные договоренности с 

2 больницами  

Кроме того, МИНУСМА создала в Мопти боль-

ницу с хирургическим отделением, действую-

щую на коммерческой основе 

Обеспечение готовности к медицинской 

эвакуации в 3 медицинских учреждениях, 

включая 1 больницу уровня III и 2 боль-

ницы уровня IV в 3 пунктах базирования в 

пределах района действия Миссии и за его 

пределами 

Выполнено Готовность к медицинской эвакуации обеспечи-

валась в 2 медицинских учреждениях (1 — 

уровня III и 1 — уровня IV); однако не была до-

стигнута договоренность в отношении второй 

больницы уровня IV, поскольку прошедшие 

оценку учреждения не отвечали требуемым 

стандартам  

Службы управления цепью снабжения 

Предоставление в рамках делегированных 

полномочий поддержки при планировании 

Выполнено Была оказана поддержка в планировании и под-

боре поставщиков для проведения закупок това-

ров и продуктов на сумму в 293 млн долл. США 
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и подборе поставщиков для проведения за-

купок товаров и продуктов на сметную 

сумму в 183,9 млн долл. США 

Более высокая стоимость оказания поддержки в 

подборе поставщиков для приобретения това-

ров и продуктов была обусловлена главным об-

разом ростом потребления топлива для назем-

ного транспорта в связи с более частым исполь-

зованием тяжелой строительной техники и уве-

личением числа автоколонн после развертыва-

ния рот боевого сопровождения. Это увеличе-

ние стало также результатом использования бо-

лее мощных генераторов в связи с решением 

разместить весь персонал, работающий в север-

ной части Мали, в лагерях Миссии. Кроме того, 

по всему району Миссии были введены в дей-

ствие различные объекты социального обеспе-

чения 

Приемка, оформление и дальнейшая до-

ставка в пределах района действия Мис-

сии до 18 000 тонн грузов  

19 338  тонн грузов были получены, оформлены и до-

ставлены в пределах района Миссии автомо-

бильным транспортом (17 990 тонн) и воздуш-

ным транспортом (до 1348 тонн)  

Распоряжение в соответствии с делегиро-

ванными полномочиями основными сред-

ствами, финансовыми и нефинансовыми 

запасами и оборудованием, стоимость еди-

ниц которого не превышает пороговой ве-

личины в 5000 долл. США, а совокупная 

первоначальная стоимость которого со-

ставляет 344,82 млн долл. США по состоя-

нию на 30 июня 2016 года, ведение их 

учета и составление отчетности по ним  

Выполнено В соответствии с делегированными полномочи-

ями Миссия распоряжалась основными сред-

ствами, финансовыми и нефинансовыми запа-

сами и оборудованием, стоимость единиц кото-

рого не превышала пороговой величины в 

5000 долл. США, а совокупная первоначальная 

стоимость которого составляла 350,97 млн 

долл. США по состоянию на 30 июня 2018 года, 

вела их учет и составляла по ним отчетность  

Увеличение стоимости было обусловлено ро-

стом расходов, связанных с приобретением но-

вого имущества и техники 

Услуги, предоставляемые негражданскому персоналу 

Доставка к месту службы, замена и репа-

триация военного и полицейского персо-

нала максимальной утвержденной числен-

ностью в 15 209 человек (40 военных 

наблюдателей, 400 штабных офицеров, 

12 849 военнослужащих в составе воин-

ских контингентов, 350 полицейских Орга-

низации Объединенных Наций и 1570 со-

трудников сформированных полицейских 

подразделений) и 19 сотрудников, предо-

ставляемых правительствами  

Выполнено Была оказана поддержка военному и полицей-

скому персоналу средней численностью в 

13 460 человек (35 военных наблюдателей, 

389 штабных офицеров, 11 300 военнослужащих 

в составе воинских контингентов, 306 полицей-

ских Организации Объединенных Наций и 

1424 сотрудника сформированных полицейских 

подразделений) и 7 сотрудникам, предоставляе-

мым правительствами 

Более низкая фактическая средняя численность 

персонала по сравнению с максимальной утвер-

жденной была обусловлена неприбытием неко-

торых воинских контингентов 

Проведение инспекций принадлежащего 

контингентам основного имущества и иму-

щества, используемого на основе само-

обеспечения, проверка соблюдения дей-

ствующих требований и составление соот-

ветствующей отчетности для 60 воинских 

Выполнено Миссия проводила инспекции и проверки при-

надлежащего контингентам основного имуще-

ства и имущества, используемого на основе са-

мообеспечения, проверку соблюдения действую-

щих требований и составление соответствующей 

отчетности для 53 воинских и сформированных 
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и сформированных полицейских подразде-

лений на 17 географических объектах 

полицейских подразделений на 15 географиче-

ских объектах  

Меньшее число воинских и сформированных по-

лицейских подразделений и географических объ-

ектов объясняется неприбытием некоторых под-

разделений, а также закрытием 2 лагерей («Эле-

важ» в Гао и «Хендрина» в Томбукту) 

Поставка и хранение продовольствия, су-

хих пайков и воды для персонала воинских 

контингентов и сформированных полицей-

ских подразделений средней численностью 

в 14 439 человек 

Выполнено Были обеспечены поставка и хранение продо-

вольствия, сухих пайков и воды для персонала 

воинских контингентов и сформированных поли-

цейских подразделений средней численностью в 

12 723 человека 

Меньшая численность персонала была обуслов-

лена тем, что некоторые военные подразделения 

и одно сформированное полицейское подразде-

ление не прибыли в район действия Миссии или 

не были развернуты 

Оказание содействия в обработке требова-

ний и оформлении выплат и льгот для во-

еннослужащих и полицейских средней чис-

ленностью в 770 человек и 19 сотрудников, 

предоставляемых правительствами 

730 военнослужащим и полицейским было оказано 

содействие 

7 сотрудникам, предоставленным правитель-

ствами, было оказано содействие 

Более низкий показатель обусловлен отсут-

ствием опыта в конкретных тематических обла-

стях у большинства предоставленных прави-

тельством сотрудников, сотрудников, набран-

ных из органов правосудия и исправительных 

учреждений. Эти тематические области вклю-

чали мониторинг и оценку и законы шариата 

Содействие в обработке 751 заявки на по-

ездки в пределах района действия Миссии 

и 78 заявок на поездки за его пределы в це-

лях, не связанных с обучением, и 16 заявок 

на поездки в учебных целях  

Выполнено Было оказано содействие в обработке 3673 за-

явок на поездки в пределах района миссии и 

1126 заявок на поездки за его пределы в целях, 

не связанных с учебной подготовкой, и 153 за-

явок на поездки в учебных целях 

Управление парком автотранспортных средств и предоставление наземных транспортных услуг 

Эксплуатация и техническое обслужива-

ние 843 автотранспортных средств, при-

надлежащих Организации Объединенных 

Наций (включая 446 легковых пассажир-

ских автомобилей, 137 автомобилей специ-

ального назначения, 6 машин скорой по-

мощи, 12 бронетранспортеров, 166 брони-

рованных автомобилей и 76 других специ-

ализированных автотранспортных 

средств), трейлеров и прицепов, 3214 авто-

транспортных средств, принадлежащих 

контингентам, и 7 ремонтных цехов и ма-

стерских в 7 пунктах базирования, а также 

804 автотранспортных средства, принадлежащие 

Организации Объединенных Наций (включая 

423 легковых пассажирских автомобиля, 134 ав-

томобиля специального назначения, 9 машин 

скорой помощи, 12 бронетранспортеров, 

150 бронированных автомобилей и 76 других 

специализированных автотранспортных 

средств), трейлеры и прицепы эксплуатирова-

лись и обслуживались 

3 204 автотранспортных средства, находившихся 

в эксплуатации и на обслуживании 

Запланированное Миссией развертывание при-

надлежащего контингентам имущества основы-

валось на существующих меморандумах о взаи-
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предоставление транспортных услуг и ор-

ганизация челночного сообщения для 

200 сотрудников ежедневно 

мопонимании и традиционных показателях раз-

вертывания, однако время от времени они меня-

лись, особенно в связи с изменениями в стра-

нах, предоставляющих войска 

7 ремонтных цехов и мастерских в 7 пунктах ба-

зирования эксплуатировались и обслуживались 

Транспортные услуги и челночное сообщение 

между объектами ежедневно обеспечивались в 

среднем для 522 сотрудников  

Увеличение числа ежедневно перевозимых со-

трудников было обусловлено увеличением чис-

ленности гражданского и негражданского пер-

сонала, перемещавшегося между базой Миссии 

и штаб-квартирой по оперативной необходимо-

сти, а также использованием коллективного 

челночного сообщения, которое считалось бо-

лее экономичным 

Обеспечение безопасности 

Обеспечение ежедневной круглосуточной 

охраны во всем районе действия Миссии, 

включающем 16 пунктов базирования, че-

рез систему экстренной связи  

Выполнено Оперативный центр безопасности с системой 

экстренной связи и группой быстрого реагиро-

вания действовал ежедневно и круглосуточно в 

14 пунктах базирования (6 комплексных лаге-

рей и 8 небольших лагерей) 

Операции МИНУСМА осуществлялись в 

14 пунктах базирования; Указанные в бюджете 

16 пунктов базирования включали пункт в Ниа-

мее, который не был введен в действие в тече-

ние года, и пункт в Лере, который был закрыт в 

соответствии с новой концепцией операций 

Обеспечение круглосуточной личной 

охраны 3 руководящих сотрудников Мис-

сии и всех находящихся с визитом высоко-

поставленных должностных лиц 

Выполнено Обеспечивалась круглосуточная личная охрана 

3 руководящих сотрудников Миссии и всех 

находящихся с визитом высокопоставленных 

должностных лиц 

Проведение оценки уровня безопасно-

сти/повторной оценки во всем районе дей-

ствия Миссии, включая обследование 

900 жилых объектов в Бамако 

Выполнено Была проведена оценка и повторная оценка, 

включая обследование 320 жилых объектов  

Меньшее число оценок и повторных оценок 

уровня безопасности во всем районе действия 

Миссии объясняется тем, что часть сотрудников 

проживала в местах совместного размещения, 

главным образом в лагерях на севере страны 

Проведение в общей сложности 250 ин-

формационных мероприятий для ознаком-

ления с требованиями безопасности и пла-

нами действий на случай чрезвычайных 

ситуаций для всего персонала Миссии, а 

также 50 инструктажей по вопросам без-

опасности для посетителей и делегаций 

271 мероприятие было проведено  

Количество мероприятий зависело от численно-

сти персонала, прибывшего в Миссию. В целом 

численность как гражданского, так и неграж-

данского персонала возросла 

Занятия по безопасности проводились регу-

лярно с учетом количества сотрудников, прибы-
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вающих в Миссию. Следует отметить, что теку-

честь кадров, которая была особенно заметна 

среди добровольцев Организации Объединен-

ных Наций, привела к появлению спроса на до-

полнительные занятия. Кроме того, в Миссию 

было направлено большее число штабных офи-

церов, чем предусматривалось в бюджете 

33 брифинга по вопросам безопасности было про-

ведено для посетителей и делегаций 

Меньшее количество брифингов по вопросам 

безопасности было обусловлено меньшим чис-

лом поездок 

Проведение на еженедельной основе учеб-

ных занятий по методам обеспечения без-

опасности в полевых условиях для 

1175 новых участников из числа персонала 

Миссии, что в общей сложности состав-

ляет 47 учебных занятий 

Выполнено Было проведено 63 занятия  

Обучение прошли 1369 новых участников из 

числа персонала Миссии 

Большее количество учебных занятий по мето-

дам обеспечения безопасности в полевых усло-

виях и большая численность персонала, про-

шедшего подготовку, были обусловлены боль-

шей численностью как гражданских сотрудни-

ков, так и негражданского персонала 

Проведение расследований по вопросам 

безопасности и представление 950 докла-

дов обо всех инцидентах и происшествиях, 

связанных с имуществом Миссии, граж-

данским персоналом, полицией Организа-

ции Объединенных Наций и штабными 

офицерами 

1 045 докладов было подготовлено 

Большее число докладов о расследованиях объ-

ясняется ростом числа инцидентов и происше-

ствий, связанных с имуществом Миссии, граж-

данским персоналом, полицией Организации 

Объединенных Наций и штабными офицерами 

Обеспечение безопасности гражданского 

персонала, предоставление услуг в 8 райо-

нах расквартирования в северной части 

Мали 

Не выпол-

нено 

Безопасность в местах расквартирования ча-

стично обеспечивалась военнослужащими и 

Оперативным координационным механизмом 

Проведение оценки уровня безопасности и 

обеспечение сопровождения гражданского 

персонала МИНУСМА и сотрудников 

учреждений, фондов и программ Организа-

ции Объединенных Наций, с тем чтобы они 

могли предоставлять услуги и осуществ-

лять программы в течение всего года из че-

тырех основных региональных столиц на 

всей территории, охваченной мандатом 

Выполнено Было проведено 8 оценок уровня безопасности, 

и в 300 случаях обеспечено сопровождение  

Проведение оценки уровня безопасности и 

мероприятий в интересах нового отделения 

в Менаке, которое должно открыться в 

начале 2017 года 

Выполнено Оценка уровня безопасности в Менаке была 

проведена в полном объеме 

Безопасность обеспечивалась одним междуна-

родным сотрудником по вопросам безопасности 

и одним национальным сотрудником на основе 

еженедельной ротации из группы, базирую-

щейся в Гао 



A/73/634 
 

 

82/95 18-21098 

 

Поведение и дисциплина 

Осуществление программы по вопросам 

поведения и дисциплины, рассчитанной на 

весь персонал и предусматривающей про-

ведение мероприятий по профилактике 

нарушений, в том числе организацию учеб-

ных занятий, наблюдение за проведением 

расследований и принятие дисциплинар-

ных и корректирующих мер  

Выполнено Подготовку прошли 8079 лиц из числа персо-

нала Миссии  

С представителями местного населения было 

проведено 42 информационно-разъяснительных 

мероприятия  

Было проведено 29 совместных миссий по 

оценке рисков 

Был подготовлен 71 доклад  

ВИЧ 

Организация 25 вводных учебных занятий 

для прибывающих сотрудников в течение 

6 недель после развертывания, 10 обяза-

тельных информационно-просветитель-

ских занятий по вопросам ВИЧ/СПИДа для 

150 гражданских сотрудников Миссии и 

5 занятий по взаимному обучению в 

5 пунктах базирования Миссии; проведе-

ние 2 практикумов по вопросам доброволь-

ного конфиденциального консультирования 

и тестирования для 40 консультантов по 

ВИЧ и 3 практикумов по вопросам пост-

контактной профилактики для 60 инструк-

торов по постконтактной профилактике; 

ежеквартальное проведение в каждом но-

вом пункте базирования Миссии информа-

ционно-пропагандистской кампании по во-

просам добровольного конфиденциального 

консультирования и тестирования, обслу-

живание 5 действующих стационарных 

добровольческих пунктов и пунктов добро-

вольного конфиденциального консультиро-

вания и тестирования в Миссии, а также 

проведение 5 выездных миссий по вопро-

сам добровольного конфиденциального 

консультирования и тестирования в баталь-

онах; организация 2 мероприятий для 

участников программы «ООН проявляет 

заботу» в Бамако и Гао; организация меро-

приятий по случаю Всемирного дня 

борьбы со СПИДом 2017 года во всех 

пунктах базирования Миссии; осуществле-

ние миссий по наблюдению для проверки 

качества услуг; и проведение 25 массовых 

просветительских программ для 8000 воен-

нослужащих и полицейских и 3 занятий по 

повышению квалификации для 200 лиц из 

числа негражданского персонала 

55 В Бамако и в областях страны для 772 вновь 

прибывших лиц были организованы вводные за-

нятия 

Количество занятий определялось численно-

стью персонала, прибывающего в Миссию. Сле-

дует отметить, что в МИНУСМА сохранялась 

проблема высокой текучести кадров, особенно 

среди добровольцев Организации Объединен-

ных Наций, кроме того, в Миссию было направ-

лено большее число штабных офицеров, чем 

это было предусмотрено в бюджете 

10 обязательных ориентационных занятий было 

проведено для 216 гражданских сотрудников 

Миссии в Бамако и в областях 

Уроки, извлеченные Группой по ВИЧ/СПИДу за 

предыдущие годы, показали, что средняя посе-

щаемость обязательных ориентационных заня-

тий по ВИЧ/СПИДу составляет около 15 чело-

век на занятие. За данный конкретный период 

(2017/18 год) эта цифра возросла в результате 

того, что было мобилизовано больше персонала  

4 В Бамако, Гао и Кидале для 85 инструкторов 

были организованы занятия по взаимному обу-

чению  

Меньшее число занятий по взаимному обуче-

нию объясняется тем, что приоритетная роль 

отводилась лишь 4 областям (Бамако, Гао, Том-

букту и Кидаль), где был сосредоточен персо-

нал Миссии 

2 практикума было проведено по вопросам доб-

ровольного конфиденциального консультирова-

ния и тестирования на ВИЧ для 46 советников 

по вопросам ВИЧ в Томбукту и Кидале, и 

3 практикума по вопросам постконтактной про-

филактики ВИЧ — для 74 инструкторов в Ба-

мако и в областях 
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Большее количество участников этих мероприя-

тий объясняется тем, что тестирование и посе-

щение таких занятий носят добровольный ха-

рактер, и в них приняло участие большее число 

военнослужащих и сотрудников Миссии, чем 

планировалось 

5 кампаний по пропаганде добровольного и кон-

фиденциального консультирования и тестирова-

ния были проведено в Бамако, Мопти, Томбукту, 

Гао и Кидале 

5 стационарных пунктов добровольного конфи-

денциального консультирования и тестирования 

действовали в Бамако, Гао, Томбукту, Мопти и 

Кидале 

5 выездных миссий добровольного конфиденци-

ального консультирования и тестирования были 

организованы в ходе кампаний по борьбе с ВИЧ 

в Бамако и в областях; услугами по доброволь-

ному конфиденциальному консультированию и 

тестированию на ВИЧ воспользовались 

1689 лиц из числа персонала Миссии 

2 мероприятия для участников программы «ООН 

проявляет заботу» были проведены в Бамако. 

Мероприятия по случаю Всемирного дня 

борьбы со СПИДом проводились в Гао, Кидале, 

Бамако, Мопти и Томбукту в декабре 2017 года 

4 миссии по наблюдению за контролем качества 

были проведены во время мероприятий по 

борьбе с ВИЧ/ СПИДом на местах 

94 В этих массовых информационно-просветитель-

ских мероприятиях приняли участие 6896 воен-

нослужащих, полицейских и гражданских со-

трудников  

Проведение большего, чем планировалось, 

числа мероприятий было обусловлено наличием 

конкурирующих приоритетов. Некоторые кон-

тингенты не могли присутствовать на всех заня-

тиях одновременно, поэтому пришлось прово-

дить большее число занятий 

4 В этих занятиях по повышению квалификации 

приняли участие 159 сотрудников из числа не-

гражданского персонала 

Группе по ВИЧ/СПИДу пришлось увеличить 

количество занятий по повышению квалифика-

ции, чтобы охватить ими большее число участ-

ников из числа негражданского персонала. Од-

нако из-за конкурирующих приоритетов целе-

вого показателя полностью достичь не удалось 
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 III. Использование ресурсов 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

 

  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2017 года — 30 июня 2018 года) 
 

    Разница 

 Ассигнованияa Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Военные наблюдатели 2 141,8 1 590,5 551,3 25,7 

 Воинские контингенты 416 702,0 416 748,3 (46,3) – 

 Полиция Организации Объединенных Наций 16 300,9 15 740,3 560,6 3,4 

 Сформированные полицейские подразделения 49 768,1 48 699,0 1 069,1 2,1 

 Итого 484 912,8 482 778,1 2 134,7 0,4 

Гражданский персонал     

 Международные сотрудники 129 910,8 135 323,8 (5 413,0) (4,2) 

 Национальные сотрудники 14 891,7 22 829,4 (7 937,7) (53,3) 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 7 405,4 8 744,7 (1 339,3) (18,1) 

 Временный персонал общего назначения 239,4 1 071,3 (831,9) (347,5) 

 Персонал, предоставляемый правительствами 687,2 326,0 361,2 52,6 

 Итого 153 134,5 168 295,2 (15 160,7) (9,9) 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – 

 Консультанты 911,3 379,5 531,8 58,4 

 Официальные поездки 4 492,8 5 589,8 (1 097,0) (24,4) 

 Помещения и объекты инфраструктуры 107 200,5 114 747,9 (7 547,4) (7,0) 

 Наземный транспорт 10 770,0 17 065,3 (6 295,3) (58,5) 

 Воздушные операции 183 972,2 136 826,3 47 145,9 25,6 

 Морские операции – 1 062,8 (1 062,8) – 

 Средства связи 36 812,1 19 217,4 17 594,7 47,8 

 Информационные технологии 9 185,2 40 880,4 (31 695,2) (345,1) 

 Медицинское обслуживание 6 229,1 6 028,8 200,3 3,2 

 Специальное оборудование – – – – 

 Прочие принадлежности, услуги и оборудование 89 553,5 89 565,0 (11,5) – 

 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 982,3 17,7 0,4 

 Итого 453 126,7 435 345,5 17 781,2 3,9 

 Валовые потребности 1 091 174,0 1 086 418,8 4 755,2 0,4 
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    Разница 

 Ассигнованияa Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Поступления по плану налогообложения персонала 13 325,9 14 525,8 (1 199,9) (9,0) 

 Чистые потребности  1 077 848,1 1 071 893,0 5 955,1 0,6 

Добровольные взносы натурой (учтенные в бюджете) – – – – 

 Общий объем потребностей 1 091 174,0 1 086 418,8 4 755,2 0,4 

 

 a С учетом утвержденных ресурсов в размере 1  048 000 000 долл. США брутто (1 034 674 100 долл. 

США нетто) и ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на принятие обязательств, в размере 

43 174 000 долл. США брутто для удовлетворения дополнительных потребностей по линии военного и 

полицейского персонала, а также связанных с этим расходов на принадлежащее контингентам 

основное имущество и имущество, используемое на основе самообеспечения, и расходов на 

восстановление взлетно-посадочной полосы в Гао. 
 

 

 

 B. Сводная информация о перераспределении ресурсов между 

группами 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Распределение средств 

Группа 

Первоначальные 

ассигнования 

Дополнительные 

ресурсыa 

Перераспределение 

ресурсов 

Пересмотренная  

сумма ассигнова-
ний 

     
I. Военный и полицей-

ский персонал 446 420,2   38 493,0 – 484 913,2 

II. Гражданский персонал 153 134,5   – 15 234.0) 168 368,5 

III. Оперативные расходы 448 445,3   4 681,0 (15 234,0) 437 892,3 

 Всего 1 048 000,0 43 174,0 – 1 091 174,0 

Процентная доля перераспределенных ресурсов в общем 

объеме ассигнований  1,4 

 

 a С учетом ресурсов, санкционированных в рамках полномочий на принятие обязательств.  
 

 

51. В отчетный период в пользу группы II (гражданский персонал) были пере-

распределены средства, ранее выделенные на группу III (оперативные расходы). 

Эти средства были перераспределены в группу II для удовлетворения возросших 

потребностей, обусловленных увеличением общих расходов по персоналу, каса-

ющихся международных сотрудников, в результате реклассификации места 

службы в Бамако из категории трудности условий C в категорию трудности усло-

вий D начиная с января 2018 года в сочетании с введением нового пакета возна-

граждения в соответствии с резолюцией 70/244 Генеральной Ассамблеи, а также 

с введением в действие пересмотренной шкалы окладов в отношении должно-

стей национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников ка-

тегории общего обслуживания. Перераспределение ресурсов из группы III стало 

возможным благодаря сокращению потребностей, связанных с воздушными 

операциями, после  реконфигурации парка воздушных судов Миссии путем за-

мены более дорогих воздушных средств на более дешевые аналоги, предостав-

ляющие те же услуги, в сочетании с предполагаемым сокращением летных ча-

сов для самолетов и вертолетов, а также со снижением потребления топлива. 

Дополнительные финансовые средства появились также благодаря экономии, 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/244
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возникшей в результате осуществления программы Миссии по обнаружению 

мин и разминированию. 

 

 

 C. Распределение расходов по месяцам 
 

 

 
 

 

52. Увеличение расходов в июле и августе 2017 года и в мае 2018 года было 

обусловлено принятием обязательств по возмещению расходов на стандартный 

контингент и персонал сформированных полицейских подразделений, а также 

принятием обязательств в отношении принадлежащего контингентам имуще-

ства для военного и сформированного полицейского персонала на 2017/18 год. 

В сентябре 2017 года были приняты обязательства в отношении заключения кон-

тракта на обеспечение Миссии продовольствием, а также контрактов на аренду 

и эксплуатацию ее парка воздушных судов. 

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

  
Инвестиционные поступления 8 017,4 

Прочие/разные поступления 17,7 

Добровольные взносы наличными – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим 

периодам 7 094,0 

 Всего 15 129,1 
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 E. Расходы на имущество, принадлежащее контингентам: 

основное имущество и имущество, используемое на основе 

самообеспечения 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория  Расходы 

   
Основное имущество   

 Воинские контингенты  79 006,4 

 Сформированные полицейские подраз-

деления  11 432,7 

 Итого  90 439,1 

Имущество, используемое на основе са-

мообеспечения   

 Воинские контингенты  56 051,3 

 Сформированные полицейские подраз-

деления  4 976,6 

 Итого  61 027,9 

 Всего  151 467,0 
 

Коэффициенты для Миссии В процентах 
Дата вступления  

в силу 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району Миссии    

 Коэффициент учета экстремальных 

природных условий 2,3 1 октября 2016 года 1 мая 2016 года 

 Коэффициент учета интенсивности 

операций 3,1 1 октября 2016 года 1 мая 2016 года 

 Коэффициент учета условий, связан-

ных с боевыми действиями/вынужден-

ным уходом 5,4 1 июля 2017 года 1 мая 2016 года 

B. Применительно к стране, предоста-

вившей имущество    

 Коэффициент учета дополнительных 

транспортных издержек 
0–5,0   

 

 

 

 F. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория  Фактическая стоимость 

   
Соглашение о статусе силa  25 399,0 

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюджете)   – 

 Всего  25 399,0 

 

 a Включая стоимость аренды предоставляемых правительством земельных участков 

и зданий, а также аэропортовые сборы и пошлины и сборы за пользование 

радиочастотами. 
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 IV. Анализ разницы1  
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Военные наблюдатели 551,3 25,7 

 

53. Сокращение потребностей обусловлено главным образом более высокой 

фактической средней долей вакантных должностей, составляющей 12,5 про-

цента, по сравнению со средним показателем в 5 процентов, предусмотренным 

в бюджете на этот период. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Полиция Организации Объединенных Наций 560,6 3,4 

 

54. Сокращение потребностей обусловлено главным образом меньшим объе-

мом перелетов в один конец из-за продления сроков службы некоторых сотруд-

ников полиции в сочетании с более низкими ценами на билеты, поскольку зна-

чительное число сотрудников прибыло из соседних стран. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Сформированные полицейские подразделения 1 069,1 2,1 

 

55. Разница обусловлена главным образом сокращением потребностей в ре-

сурсах на принадлежащее контингентам основное имущество в связи с отказом 

от развертывания соответствующего имущества одного сформированного поли-

цейского подразделения, который не был развернут на этот период, в сочетании 

с более низкими расходами на продовольствие в связи с более низкой макси-

мальной ставкой на человека в день, а также сокращением смежных расходов на 

хранение продовольствия и его транспортировку. Общее сокращение потребно-

стей  частично компенсировалось дополнительными потребностями в ресурсах 

для возмещения расходов на сформированные полицейские подразделения в 

связи с более низкой фактической средней долей вакантных должностей, соста-

вившей 9,3 процента, по сравнению со средним показателем в 20 процентов, 

предусмотренным в бюджете на этот период. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Международные сотрудники (5 413,0) (4,2) 

 

56. Разница обусловлена главным образом более высокими общими расходами 

по персоналу в результате реклассификации места службы в Бамако из катего-

рии трудности условий C в категорию трудности условий D начиная с января 

2018 года в сочетании с введением нового пакета вознаграждения в соответ-

ствии с резолюцией 70/244 Генеральной Ассамблеи. Общие дополнительные по-

требности  частично компенсировались уменьшением потребностей в ресурсах 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/244
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на оклады международных сотрудников в связи с более высокой фактической 

средней долей вакантных должностей в 17,5 процента по сравнению со средним 

показателем в 15 процентов, заложенным в бюджет, и на выплаты за работу в 

опасных условиях в связи с дислокацией меньшего числа сотрудников в места 

базирования, за которые выплачивается эта надбавка.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Национальные сотрудники (7 937,7) (53,3) 

 

57. Разница обусловлена главным образом принятием двух пересмотренных 

шкал окладов национальных сотрудников с 1 ноября 2016 года и с 1 декабря 

2017 года, что привело к общему увеличению окладов национальных сотрудни-

ков-специалистов на 29,8 процента, а окладов национальных сотрудников кате-

гории общего обслуживания — на 24,6 процента. Утвержденный бюджет на рас-

сматриваемый период был основан на местных шкалах окладов, действовавших 

с 1 апреля 2015 года. Еще одним фактором, способствующим возникновению 

разницы, стало повышение курса западноафриканского франка КФА по отноше-

нию к доллару США на 10,5 процента.   

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Добровольцы Организации Объединенных Наций (1 339,3) (18,1) 

 

58. Разница обусловлена главным образом более низкой фактической средней 

долей вакантных должностей в 18,5 процента по сравнению со средним показа-

телем в 20 процентов, заложенным в бюджет, репатриацией большего, чем пред-

полагалось, числа добровольцев и бóльшим, чем первоначально предполага-

лось, числом добровольцев, которые получали пособие по охране здоровья.   

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Временный персонал общего назначения (831,9) (347,5) 

 

59. Разница обусловлена тем, что МИНУСМА должна была оплатить свою 

долю расходов, связанных с привлечением временного персонала общего назна-

чения, нанятого для обслуживания дополнительного модуля 2 системы 

«Умоджа», расходов, связанных с выводом из эксплуатации системы «Галилео» 

и осуществлением проекта управления цепью снабжения и других межсекто-

ральных проектов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Персонал, предоставляемый правительствами 361,2 52,6 

 

60. Разница обусловлена главным образом более высокой фактической сред-

ней долей вакантных должностей, составляющей 63,2 процента, по сравнению 

со средним показателем в 30 процентов, предусмотренным в бюджете. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   Консультанты 531,8 58,4 

 

61. Разница обусловлена главным образом расходами на выплату гонораров 

консультантам за услуги по обучению, проведенными по классу расходов «Про-

чие предметы снабжения, услуги и оборудование», в сочетании с более низким 

уровнем расходов на не связанные с обучением услуги консультантов, которые 

оказывались в течение отчетного периода, и с более низкими общими расхо-

дами, связанными с выплатой гонораров нанятым консультантам.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Официальные поездки  (1 097,0) (24,4) 

 

62. Разница обусловлена главным образом дополнительными потребностями в 

ресурсах, связанными с увеличением числа поездок  в пределах и за пределами 

района Миссии ввиду перевода неосновного персонала из Томбукту на период 

от трех до четырех месяцев после нападения в мае 2017 года, и расходами на 

персонал, который сопровождал коллег, раненных в ходе различных нападений, 

до пункта эвакуации или страны происхождения, а также покрытием 

МИНУСМА расходов, связанных с визитом миссии Совета Безопасности в 

Сахельский регион, различными миссиями Центральных учреждений Органи-

зации Объединенных Наций по оказанию технической помощи и деятельностью 

группы по стратегическому обзору и комиссий по расследованию, к которой 

привлекались специалисты, базирующиеся за пределами района Миссии.  

63. Разница также объясняется расходами МИНУСМА на обслуживание до-

полнительного модуля 2 системы «Умоджа», включая организационные меро-

приятия по выводу из эксплуатации системы «Галилео» и управлению цепью 

снабжения, а также на внедрение компьютерной программы для оформления по-

ездок, поддержку преобразования основных данных, проведение целевого обу-

чения по системе «Умоджа» и на организацию рабочего совещания. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Помещения и объекты инфраструктуры (7 547,4) (7,0) 

 

64. Разница обусловлена главным образом дополнительными потребностями в 

ресурсах на услуги по переоборудованию и ремонту в связи с увеличением рас-

ходов на восстановление взлетно-посадочной полосы в Гао, а также начислен-

ными на период 2017/18 года расходами на техническое обслуживание аэро-

дрома на основании писем-заказов, относящихся к предыдущему финансовому 

периоду; расходами на горюче-смазочные материалы в связи с более высоким 

уровнем потребления топлива и повышением цен на него; расходами на запас-

ные части и принадлежности в связи с увеличением количества генераторов, 

кондиционеров, систем водоснабжения и установок по очистке сточных вод, ко-

торые эксплуатировались и обслуживались в течение рассматриваемого пери-

ода; приобретением конторской мебели для замены изношенных и сломанных 

предметов; и незапланированным приобретением двух мобильных мастерских 

по ремонту и обслуживанию генераторов в поддержку операций Миссии.  
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65. Общие дополнительные потребности были частично компенсированы со-

кращением потребностей,  связанных с оплатой коммунальных услуг и услуг по 

удалению отходов, поскольку большинство объектов Миссии не было подклю-

чено к национальной энергосети, а также приостановлением действия контракта 

на удаление опасных отходов и приобретение сборных помещений, бытовой тех-

ники и холодильного оборудования в связи с поступлением сборных конструк-

ций из Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Наземный транспорт  (6 295,3) (58,5) 

 

66. Разница обусловлена главным образом не предусмотренной в бюджете за-

купкой тяжелых грузовиков-эвакуаторов, вилочных погрузчиков, экскаваторов-

погрузчиков и грузовых кранов, которые имели крайне важное значение для осу-

ществления поставок и пополнения запасов товаров первой необходимости в 

секторах и для предотвращения длительного воздействия угроз на персонал 

МИНУСМА, наряду с дополнительными расходами на горюче-смазочные мате-

риалы в связи с более высокими уровнями потребления топлива и повышением 

цен на него. Общие дополнительные потребности были частично компенсиро-

ваны сокращением потребностей в ресурсах на страхование гражданской ответ-

ственности в связи с более низкими, чем предусматривалось в бюджете, мест-

ными страховыми взносами, и в ремонте и техническом обслуживании из-за не-

возможности передачи предоставляемых услуг на внешний подряд: вместо этого 

использовались индивидуальные подрядчики, а оплата их услуг осуществлялась 

по классу расходов «Прочие принадлежности, услуги и оборудование».  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Воздушные операции 47 145,9 25,6 

 

67. Разница обусловлена главным образом сокращением потребностей в рас-

ходах на аренду и эксплуатацию парка воздушных судов Миссии ввиду мень-

шего количества фактических летных часов (14 283 часа по сравнению 

c 20 248 часами, предусмотренными в бюджете),  поскольку предусмотренные в 

бюджете военные авиационные средства, которые включали вертолетную 

группу вспомогательного назначения для поддержки группы быстрого реагиро-

вания, боевые вертолеты для области Кидаль и вертолеты вспомогательного 

назначения для областей Кидаль, Гао и Томбукту, в Миссию не поступили; раз-

ница была также обусловлена досрочной репатриацией некоторых вертолетов 

вспомогательного назначения, поврежденных в ходе нападений, договоренно-

стями о совместном покрытии расходов на один летательный аппарат с Миссией 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Рес-

публике Конго и репатриацией одного военного летательного аппарата, что при-

вело к более низкому потреблению авиационного топлива. Кроме того, 

МИНУСМА провела обзор своего парка беспилотных авиационных систем, в 

результате чего некоторые контракты не были продлены, поскольку системы  

предоставлялись странами, предоставляющими войска, некоторые системы не 

были развернуты, а на некоторые системы договорные цены были ниже, чем 

предусматривалось в бюджете. Кроме того, контракты на передачу некоторых 

услуг на внешний подряд не были завершены, включая контракт на аварийно-

спасательные услуги в Гао.  
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   Морские операции (1 062,8) – 

 

68. Разница обусловлена главным образом приобретением морских контейне-

ров для перевозки сборных помещений, которые были предусмотрены по классу 

расходов «Помещения и объекты инфраструктуры». 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Средства связи 17 594,7 47,8 

 

69. Разница обусловлена главным образом расходами на системы, обеспечива-

ющие технологическую безопасность, включая наблюдение и защиту данных, 

которые относятся к классу расходов «Услуги в области информационных тех-

нологий»: 16,1 млн долл. США израсходовано в связи с технологическими услу-

гами по охране лагерей в Кидале, Томбукту и Гао, а 10,0 млн долл. США — на 

услуги по обеспечению защищенных сетей. Общее сокращение потребностей в 

ресурсах было частично компенсировано следующими дополнительными по-

требностями в ресурсах: на приобретение средств связи в целях обеспечения 

того, чтобы все помещения были подключены к коммуникационной инфра-

структуре, особенно в том, что касается проектов по укреплению безопасности, 

включая расширение защищенных сетей и замену устаревшего оборудования, в 

том числе для проведения видеоконференций; на обеспечение коммерческой 

связи из-за более высокой стоимости услуг ретранслятора, поскольку 

МИНУСМА требовалось увеличить ширину полосы спутниковой связи для 

обеспечения эффективного соединения по всему району Миссии; и на запасные 

части в связи с приобретением различного оборудования, связанного с безопас-

ностью, в том числе систем раннего оповещения и оборудования для контроля 

доступа, в связи с чем потребовались запасные части. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Информационные технологии (31 695,2) (345,1) 

 

70. Разница обусловлена главным образом тем, что расходы на обеспечение 

технологической безопасности системы, которые предусматривались в бюджете 

по классу расходов «Связь», начислялись по классу расходов «Информационные 

технологии» (см. п. 69 выше) в связи с развертыванием в Томбукту системы дат-

чиков и оповещения о стрельбе непрямой наводкой в результате ухудшения об-

становки в плане безопасности, когда лагерь Организации Объединенных Наций 

подвергается нападениям, в сочетании с более высокими ценами на систему 

наблюдения, развернутую в Кидале, и на защищенную сеть для охраны военных 

данных и информации. Разница обусловлена также учетом расходов, связанных 

с услугами по обеспечению безопасности, которые предоставлялись в предыду-

щем году на основании писем-заказов, а также дополнительными потребно-

стями в ресурсах на приобретение информационно-технического оборудования, 

в частности замкнутой телевизионной системы, в целях укрепления безопасно-

сти в различных лагерях, и на приобретение пакетов программного обеспечения 

в контексте расширения информационно-технологической инфраструктуры в 

лагерях. 

 



 
A/73/634 

 

18-21098 93/95 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Медицинское обслуживание 200,3 3,2 

 

71. Разница в объеме ресурсов обусловлена главным образом сокращением по-

требностей в предметах медицинского назначения в связи с тем, что в Миссии 

работают 4 клиники уровня I, принадлежащие Организации Объединенных 

Наций, а не 6 запланированных клиник, а также использованием имеющихся за-

пасов. Общее сокращение потребностей частично компенсировалось возникно-

вением дополнительных потребностей в медицинском обслуживании в связи с 

повышением контрактной стоимости услуг бригад воздушной медицинской эва-

куации. 

 

 

 V. Использование финансовых ресурсов, утвержденных 
в рамках полномочий на принятие обязательств  
 

 

72. В своей резолюции 2295 (2016) от 29 июня 2016 года Совет Безопасности 

постановил увеличить максимальную утвержденную численность сил 

МИНУСМА до 13 289 военнослужащих, что представляет собой увеличение 

численности на 2049 военнослужащих по сравнению с ранее утвержденной мак-

симальной численностью в 11 240 человек, включая 40 военных наблюдателей, 

и 1920 полицейских, что представляет собой увеличение на 480 полицейских по 

сравнению с ранее утвержденной численностью в 1440 человек, и просил Гене-

рального секретаря принять необходимые меры для ускорения формирования 

сил и средств, а также их развертывания. Из-за сроков принятия этой резолюции 

Совета в бюджете МИНУСМА на 2016/17 год, который основывался на утвер-

жденной численности в 11 240 военнослужащих, включая 40 военных наблюда-

телей, и 1440 полицейских, включая 320 полицейских Организации Объединен-

ных Наций, что было одобрено Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 

70/113 B от 17 июня 2016 года, не были отражены дополнительные ресурсы, свя-

занные с утвержденным увеличением численности негражданского персонала. 

73. С учетом вышеизложенного Консультативный комитет уполномочил Гене-

рального секретаря принять обязательства на сумму, не превышающую  

43 174 000 долл. США брутто, для удовлетворения дополнительных потребно-

стей в военном и полицейском персонале, а также для покрытия связанных с 

этим расходов на принадлежащее контингентам основное имущество и имуще-

ство, используемое на основе самообеспечения, и расходов на восстановление 

взлетно-посадочной полосы в Гао. 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Полномочия на 

принятие обяза-
тельств Расходы 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Воинские контингенты     

 Возмещение расходов на воинские контин-

генты по стандартным ставкам 18 243,1  19 337,8 (1 094,7) (6,0) 

 Имущество, принадлежащее контингентам: 

основное имущество 10 151,3 10 151,3 – – 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295%20(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/113
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 Полномочия на 

принятие обяза-

тельств Расходы 

 Разница 

 Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)–(2) (4)=(3)÷(1) 

     
 Имущество, принадлежащее контингентам: 

на основе самообеспечения 4 504,6  4 504,6 – – 

 Итого 32 899,0  33 993,7  (1 094,7)  (3,3)  

 Сформированные полицейские подразделе-

ния         

 Возмещение расходов на сформированные по-

лицейские подразделения 5 125,8 3 023,8 2 102,0 41,0 

 Имущество, принадлежащее контингентам: 

основное имущество  393,7 127,4 266,3 67,6 

 Имущество, принадлежащее контингентам: 

на основе самообеспечения 74,1 1 347,7 (1 273,6) (1 718,8) 

 Итого 5 593,6 4 498,9  1 094,7  19,6  

 Всего 38 492,6 38 492,6  –  –  

 Оперативные расходы     

 Помещения и объекты инфраструктуры 4 681,4 4 681,4  –  –  

 Всего 4 681,4 4 681,4  –  –  

 Валовые потребности 43 174,0 43 174,0 – – 

Поступления по плану налогообложения персо-

нала – – – – 

 Чистые потребности 43 174,0 43 174,0 – – 

Добровольные взносы натурой (учтенные в бюд-

жете) – – – – 

 Общий объем потребностей 43 174,0 43 174,0 – – 

 

 

74. Ресурсы, утвержденные в рамках полномочий на принятие обязательств на 

сумму до 43 174 000 долл. США без начисления взносов, были полностью ис-

пользованы для удовлетворения дополнительных потребностей, связанных с до-

полнительным военным и полицейским персоналом, а также для покрытия свя-

занных с этим расходов на принадлежащее контингентам основное имущество 

и имущество, используемое на основе самообеспечения, и расходов на восста-

новление взлетно-посадочной полосы в Гао. Фактическая разница в расходах на 

возмещение стандартных затрат по бюджетной категории «Воинские контин-

генты» является результатом дополнительных расходов, относящихся к преды-

дущему периоду, в то время как в рамках бюджетной категории «Сформирован-

ные полицейские подразделения» произошло сокращение расходов на возмеще-

ние затрат на сформированные полицейские подразделения и принадлежащее 

контингентам основное имущество за предыдущий период. Что касается иму-

щества, используемого на основе самообеспечения, то по категории бюджетных 

расходов «Сформированные полицейские подразделения» имели место допол-

нительные расходы, относящиеся к завершению подготовки нескольких мемо-

рандумов о взаимопонимании в предыдущие периоды, которые были отнесены 

к 2017/18 году. С учетом общих показателей использования финансовых ресур-

сов Миссии дополнительные фактические обязательства в размере  
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43 174 000 долл. США сокращаются на сумму, равную неизрасходованному 

остатку средств за 2017/18 год в размере 4 755 200 долл. США. Таким образом, 

государствами-членами будет ассигнована чистая сумма в размере 

38 418 800 долл.  

 

 

 VI. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

75. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее необходимо принять следующие меры: 

 а) ассигновать дополнительную сумму в размере 38 418 800 долл. 

США для зачисления на специальный счет для Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в 

Мали за период с 1 июля 2017 года по 30 июня 2018 года в качестве допол-

нительных ресурсов, утвержденных в рамках полномочий на принятие обя-

зательств, которые были использованы, но не начислены в виде взносов в 

финансовый период, закончившийся 30 июня 2018 года; 

 b) зачесть — с учетом суммы в размере 1 048 000 000 долл. США, уже 

начисленной государствам-членам в соответствии с ее резолю-

цией 71/305, — в счет ассигнований прочие поступления, относящиеся к 

финансовому периоду, закончившемуся 30 июня 2018 года, на общую сумму 

в размере 15 129 100 долл. США, складывающуюся из инвестиционного до-

хода (8 017 400 долл. США), прочих/разных поступлений (17 700 долл. 

США), и списанных обязательств, относящихся к предыдущим периодам  

(7 094 000 долл. США); 

 c) начислить в виде взносов дополнительную сумму в размере 

23 289 700 долл. США, представляющую собой разницу между суммой уве-

личения ассигнований (38 418 800 долл. США) и суммой прочих поступле-

ний (15 129 100 долл. США) за период, закончившийся 30 июня 2018 года.  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/305

